
ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 
ΙΏΝ  ΕΛΛΗΝΩΝ 

ΑΠΑ  Ν  Τ  Α 

ΤΩΝ  ΑΠΩΝ  ΠΑΤΕΡΩΝ 

Έ  π  ο  π  τ  ε  ί  α 

ΠΑΝ.  Κ.  ΧΡΗΣΤΟΥ—  ΣΤΕΡ.  Ν.  ΣΑΚΚΟΥ 

Καθηγητήν  Πανεπιστημίου 

Επιμέλεια 
ΒΑΣ.  Σ.  ΨΕΥΤΟΓΚΑ  —  ΘΕΟΔ.  Ν.  ΖΗΣΗ 

Διδακτόρων  τής  θεολογίας; 

ΙΩ ΑΝΝΟΥ 

ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

ΕΡΓΑ 

ΤΟΜΟΣ  16 

ΕΙΣ  ΤΟΥΣ  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑΣ  Λ’-Γ' 
Είσαγιαγή  —  Μετάφρασις  —  Σχόλια 

ΠΑΝ  ΑΤΜΗΤΟΥ  Γ.  ΣΤΑ  ΜΟΥ 

θεολόγου  ■  Γ  υμνααιήμχυυ 

Κείμενον :  Β.  ΜοηΠαοεΟη 

Β]Ε)Ε]Ε1Ξ1Ε]Ει|Ε1Ε1ΕΙΕ1Ε1Ε1Ε1Ε1Ε1Ε1ΕΙ51Β 
ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ  ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ  ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣ 



Ε  I  ϊ  Α  ΓΟΓΗ 

Αί  «ίς  τούς  Ανδριάντας  ιΒχοσι  καί  μία  όμιλία*  τού  μι-γάλα» 

τής  'Βκκλτρίας  Πατρύς  Ίωάννου  τού  Χρυσοστόμου,  «βστις  μά*>ς 
άχ  πάντων  τών  Πατέρων  καί  ΑΛασχάλων  τής  ΈκχλησΙας  ώνυ- 

μώσθη  Χρυσόστομος  καί  άπήρξ»  πράγματι  τοιούτος»1  άΛοτϊλο Οστν 
*|ξοχον  καί  θιαμαστάν  μνημιϊον  τής  ήθτκής  αυτού  ίράσιως»1  4ν  τή 
Άντιοχιίφ  πατά  τήν  μβγάλην  άπί  τού  αύτόκράοίρος  Θεοδοσίου  τού 

Α'  στάσιν  τού  887,  άι»  &*κυ®»ύθη  ή  τύχη  τής  π*ριλάμπρου  τού¬ 
της  Λάλ*ως  τής  Ανατολής,  καί  κατέχουσιν  Ιβιάζουσαν  θίκκν  Ιν 
τσΐς  Ιργας  τού  θίσπασίσυ  τούτου  Πατρός  άπά  άπάψιως  «*ρ«χομά' 
νου  καί  μορφής, 

Πράς  πληρ*στέρχν  τούτων  κατυχνότριν  κρίνσμ«ν  άναγκοίον  *ί 
σαγωγικώς  νά  προτάξωμχν  όλίγα  τίνά,  πρώτον  π*ρί  τής  πάλι»; 
Άντιοχτύχς.  **ί  τήν  ύποίαν  ίξ«φωνήθησαν  καί  δτ/ίιρσν  πσρί  τών 
αιτίων,  Ατ»γχ  α»ν«τέλισαν  «ίς  τύ  νά  Ικφ&τνη&ώσι. 

Α'  Έ  Αντιόχεια,  Ή  «άλις  ούτη  Ιδρύθη  1ν  Ιτΐι 

806  π,  X.  ύπά  τού  βασιλίως  τή;  Συρίας  Σβλϊύκου  τού  Α'  τού  Νι- 

κάτορος  πρύς  τιμήν  τού  πατρύς  αύτοϋ  Άνκάχου  τοΟ  Α'  τσΟ  Σωτή- 
ρος,  ίττί  τής  νστίας  τού  ’Οράντου  «σταμοδ  δχθήξ,  άν  τφ  μέσψ  βρα¬ 
δινής  κοιλάδος,  έχούαι·);  Αφθονίαν  ύδάτων  καί  πολλάς  φυσικάς καλλσνάς. 

Κατά  τάν  Στράβωνα  ή»  «τιιράπολις  Η  τεσσάρων  συνιστώ¬ 

σα  μ*ρ*ν,  ττικιχιτμίνη  καί  κοννφ  τχίχιι  καί  ίίίψ  καθ'  Ιχαστον 

χτίσμα».® 

Οί  πρώτοι  τής  πάλιως  άπαχοι  ήσαν  Αθηναίοι  καί  άλίγοι  Μα- 

«ίόνις,  Κρήττς  χαΐ  Κύπριοι.  Χλ  τδν  λόγον  τούτον  οί  Άντιο- 
χιΐς  έχάυχώντο,  ώς  Ιλχονδς  τήν  καταγωγήν  4χ  τής  πάλιως  τής 
ΠαλάΑος,  τις  τήν  άποίαν  4ν  τοϊς  γράμμασιν  ήμιλλών»,  ή  δέ  πάλι; 

«ύτών  έΧαλ«ίτο  Συριά&ς  Αθήνα*.  Ό  Ρωραΐος  καταχτητής  τή;  Συ¬ 

ρίας  Ι&μπήϊος  ϊτίμτρι  μ*γάλως  τούς  ΆντιοχτΙς  «χαρτσάμ*νος  αυ¬ 
τοί  ς  πολλά...  ώς  έκ  γένους  *  Αθηναίους  ίντας»,  ώς  άναφέροι  6  χρο¬ 

νογράφος,  I.  Μαλάλας*  καί  πρώτος  άν«χήρυξ<  τήν  ’Άντιάχχιαν  έ- 
λιυθέραν  πάλιν  (Αηΐΐοΰίΐί  Ιΐ&βτβ) 

1.  Χρσυοοτόμου  Πβπα&ικΜίύλου,  Ιστορία  *ής  ’Β*ιιλΥ|θ(ιις  *Α>-ΐι®χ·ϊοκ. 
'ΑΛ*£4ν8ρ«ΐΒ.  1961,  οκλ.  816. 

2.  ΤοΟ  ·ΛτοΟ,  Ό  *  Αγιος  Ιωάννης  δ  Χρυσδοίομας,  Άλ·5ά-Λριΐ«  ΙθίΒΪ, 
ο·1.  32. 
8.  Ι'ΐΦγρβφιχΑ  Ι2Τ"  4,  Ιχβ.  ΙΙβ^ιοίηύΊ  1858,  σβλ.  868 4.  ΟογΙιίκ  δι?Γΐπΐ  'Γθΐη  ΗΙβΐοηαε  ϋυζχοΐϊηβτ  (1.  Μ^ΐβΐ^»), 

ίχβ.  Βίνιη;  1881,  ο*λ·  211. 
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ΕΙΧΑ ΓΟΓΗ 

ία Ή  ϋ  Άθηναίς  βασίλισσα  τού  Βυζαντίου  Εύβοκία  δίΐλθοΟσ* 

τό  Καρ  τού  438,  κατά  τήν  είς  τά  Ιεροσόλυμα  μετάβασιν  αύτής, 

έχ  τής  Αντιόχειας,  Ιξεφώνησεν  1ν  τφ  Βουλευτηρίψ  τής  πόλεως, 

ί#ιΙ  δίφρου  βασιλικού  δλοχρύσου  έστώσα,  περίφημον  Εγκωμιαστι¬ 
κόν  είς  τήν  πόλεν  λόγον  είς  τόν  όποιον  άναμιμνήσνκ>σα  είς  τούς 

άκροατάς  αυτής  τήν  άθηναϊχήν  αύτών  καταγωγήν,  «!«ε  τό  όμηρι- 
κόν  «ύμετίρη;  γενεή;  τ*  καί  αίματος  εύχομαι  είναι»  (Ίλ.  Λ 
211) 

Ή  .Αντιόχεια  Από  τοΟ  64  π.  X-  μέχρι  τής  *ίς  τούς  "Αραβας 
ύποταγής  (638)  άπήλαυ*/  Ιξιολόγσυ  αύτονσμίας*  Ιχουσα  Ιδίαν 

βουλήν  καί  περιλαμδάνουαα  δίκ*  όκτώ  δήμους,  οίτινις  »>ν«ρχό|ΐ** 
νο*  *ϊς  Εκκλησίαν  είς  τά  θέατρα,  διώκουν  τάς  δημοσίας  ύποβώΛίς. 

Κχεν  ώραΐα  οικοδομήματα,  Ιππόδρομον,  λουτρώνας,  ύίατρα  πολ¬ 
λά,  ωραίας  πλατείας  καί  λεωφόρους,  4ξ  ών  δνομαβτή  ήτσ  ή  τών 

κιονοστοιχιών,  ήν  είχε  κατασκευάσει  ή  γενναιοδωρία  ΉρώΛυ  τοΟ 

Μεγάλου/  ’Αλλά  καί  άπό  πνευματικής  άπόψεως  ίέν  ΰσιέρεΓ  ήτο 
ή  πόλις  τών  ονευματτχών  φώτων  καί  τΐδν  πολλών  λσγίων  άνδρών, 

«κέντρον  φωτός  καί  πηγή  ναμάτων  δαψιλώς  άρδευόντων  καί  άλλος 

πόλεις  καί  χώρας»®  καί  εϊχεν  6θ6ήλον  τόν  Ελληνικόν  αύτής  χα' 

ρακτήρα,  ώ;  οΰοα  μία  τών  λαμπρατέρων  Εστιών  τού  έγ  τή  Ανατο¬ 
λή  Ελληνισμού. 

Εις  τόν  χριστιανικόν  κόσμον  ή  Αντιόχεια  προσέλαδε  μβίζονο, 

αίγλην.  &ιε  «πρώτη  ώσπερ  στέφανόν  τινα  θαυμαστόν  τήν  τών  χρι¬ 

στιανών  άνοδήσατο  προσηγορίαν»*  καί  Απέβη  «ή  μήτηρ  τών  ίκκλη- 
στιών*1®  τών  έξ  Εθνών.  Έν  αύτή  δ  Μ.  ΚωνίΌΧίντΤνος,  έν  ίτει  333 

άνήγειρ*  τήν  «χρυσήν  έκίκλή^αν*,11  όχτάγωνον  τό  σχήμα  καί  μο¬ 

ναδικήν  διά  ττ  ιό  μέγε^ς  καί  τό  κάλλος  αύτής  τις  τόν  Ελληνορω¬ 
μαϊκόν  κόσμον.  Αύτη  Ικαλιΐτο  καί  άνάκχορον.  ή  δέ  ΙνοικοδόμηΛς 

αύτής  διήρκεαεν  8ς  (τη. 

Κατά  τούς  δύο  πρώτους  αΙώνας  τής  βυζαντινή;  αύταχρατο· 

ρίας,  μίχρι  τοΟ  Μ.  Θεοδοσίου,  οί  αύτοκράτορες  ήδρευον  τό  πλεΤ- 

στον  έν  «ότή,  »Ις  άνεγηγερμένα  ύπ’  αύτδν  άνάκιορα’1  καί  ταύτΎ^ 

6.  Αηλ*Αή  'Έήν  τ·νί±ν,  ω  αίμ’  βιίτό,  κ»υχδιμ»ι  *γί»  πώς  Ιχβ». 
χ«ιΑ  μεΐ^ΐρβοιν,  I,  ΠολυλΛ. 

6.  Π.  Εαρολίόου,  Περί  τής  'Εβνιχής  κΛτ»γ»τήί  ΐΛν  ’Ορβοδάζον  Χρι· 
<3Τ4*νβ>ν  Γαοίας  κ*1  Π*1»ιοτίνης.  Άβ1]ν*[  1θ(®,  οελ.  146. 

7.  ΗοΙζπετ.  ΓΙιιΟλας  ΜΕτάφραϋϊ  Ί.  Κοτ^ώντ),  Άβήνα»  1948,  ο·λ- 
β4 

8.  Π.  ΚύφολΕίοο,  μν.  Ιρχν»,  3·λ.  146.  1Μ  μΙ  Κιχέρωνβς,  Ρτο  Αγ· 
γΕΙλ,  Κιφ.  δ. 

9.  ρ.  Ο.  49,  49. 

10.  Χ(Κ>»οοτ6)ΐοΐι  ΙΓαπιιβοποΰλου,  Ό  Αγιος  'ί^Αννης  6  ΧρνοότΚ^κις, 
α·λ.  .4. 

11.  <Μα<κ?τ*ν*ς  ΐι  χρ1]μα  ίχχλι(?Ιιις,  μεγΜους  |ν«χχ  χχΐ  »4λλι»£· 
(Εύσεβίί»,  Βί{  ίίι«  Κΰΐνοτβντίνα»  Γ  I  Ρ.  Ο-  Μ,  11<Μ,  (94  καί  20,  18βό. 

12.  II ρ6  ΐηα  Η.  Κοβνοτ*ν:Γνοι,  4  4·.σ«λν]τι»ν6ί  *(ς  ιήν  “Αντωχειχν- 

μάλλον  βίχον  πρωτεύουαοβν  ή  τήν  Κωνσταντίνοόπολιν.  Οΰτως  έπί 

τών  Βυζαντινών  ή  Αντιόχεια  κατέστη,  κατά  τόν  ΓλυςΗτβηβ,  «ή  6α- 

οίλισσα  τής  Ανατολής,  τί  χένυρσν  τής  δαρύτητος  τοΟ  Κράτους  καί 

ή  πρώτη  έκκληκαστίκή  Μητρόπολίς».1*  Κατά  τόν  Χρυσόστομον 
ήτσ  ή  «πόλις  τών  ώπό  τήν  έω  κειμένων  ή  κεφαλή*,14  κατά  δέ  τόν 
Λιβάνισν  «Μητρ&ρολις  οό  μόνον  τής  Συρίας  άλλά  καί  τής  Άσΐας, 

ήν  δίκην  λαμπάδας  έφώτιζε».1® Ό  Αριθμός  τών  κατοίκων  αύτής  ήχο  μάγος.  Κατά  τόν  Λιδά- 

νισν  ήτο  έφάμιλλος  τής  Ρώμης  κατά  τό  πλήθος  τών  κατοίκων.  Κοι¬ 

τά  τόν  Στράβωνα  «ού  πολύ  έί*£π*το  δυνάμει  καί  μεγέβει...  'Αλε- 

5αν3ρεί«ς  τής  πρός  .'ϋγυπτβν*.1*  Κατά  τόν  Χρυσόστομον,  «Γχεν  εί¬ 
κοσι  μυριάδας»17  καί  «μυριάδας  άπείρους»,1®  έξ  ών  μόνον  οί  ήμί«ις 
ήσαν  χριστιανοί.  Κατά  τόν  Προκόπιον,  «κατά  τόν  πλούτο*  καί  τό 

μάγεΛ^ς  καί  τήν  πολυανθρωπίαν  καί  τό  κάλλος  καί  τ*ρ>  άλλην 

εΰβχιμονίαν  πρώτη  πόλις  όλων  τών  είς  τά  Ανατολικά  πόλεων  τών 

Ρωμαίων».1* 

Γενικώς  υπολογίζεται,  ότι  είς  τούς  χρόνους  τής  Ακμής  αύτής, 

ό  Αριθμός  τών  κατοίκων,  ΙπΙ  έπτά  έκατομμυρίων  τής  Συρίας,  άνήρ- 

χεπο  «ίς  όκτα  κοσίας  χιλιάδας  ”  Χαρακτηριστικό  τοΟ  μεγάλου  πλη¬ 
θυσμού  αύτής  ήτσ  καί  ή  προσωνυμία  «πόλις  μεγάλη»,  ήν  «Τχε. 

Είς  τάν  πουάνβρωοτον  τούτην  καί  τόσον  προν ομιούχον  έλλη- 

νικήν  τής  1  Ανατολής  πόλιν  άγεννήθη  0  άγιος  Ιωάννης  δ  Χρυσό- 
στ^ιος,  «τό  ώραίότερον  πνεύμα  τής  νίας  έλληνικής  κοινωνίας,  έμ- 

δολοκαβέν  είς  τόν  άρχαΐον  κόσμον,  6  κατ’  έξοχήν  ’Ελλην,  γενό- 

νόμενος  χριστιανός».*1 
Β'.  Κ  Στάσις  τής  Αντιόχειας.  "Εν 

έτος  μετά  τήν  ε(ς  πρασδΰτερον  χειρσίονιαν  τού  Χρυσοστόμου,  4γέ- 

νετο  ή  μεγάλη  τής  Αντιόχειας  στάβ-.ς  καθ'  ήν  νατεδείχθη  ή  άπα- 

Ίκτιβ»  κχ).±\ιο·<  μ*γ»(  ί&ρών  9«μ·λ£α>ς  τ«θ4νΐ?ς  «ρώην  μ*ν  4πό  ΓβλτμνοΟ... 
Ι*·η5ΐ  94  *·/  Λ1φ%7(  καί  πελατίον  είς  ιί  τοβς  ±νιίντας  6»σιλ·Τ;  ίκ»|  χλτβ- 
μίνιιν»  (Ί.  ΜαΛί/,ί.  μν.  Ιργ.,  5*λ.  806,  807),  ΊΒ4  χαΐ  Μ»,τροπο?.,  Ήλι- 

Τ3ϋπ4Χ»αΐ4  Γε^ναίίβυ,  ΊατορΕα  ίθ0  ΟΙκύτιμανιναΟ  Πιτριβρχίίου  ι.  Α’,  Ά- 
Βήναι  1963,  «λ.  112. 

18.  Ε(αρ&  Μ«γ.  'Κλλην.  Έγχιινλοπαι9ι(ε.  τ,  Α  ,  α*λ.  890. 14.  Ρ.  0  40,  ω 

1

6

.

 

 

ΑιβενΕεν,  Λόγοι  (Άντιοχικής),  τομ.  Α'  οελ.  344,  1ν&.  ΑΙΙεπΙ)  ιγ- 

β\  
1791. 16.  ΣίρΑβωνσς ,  ΓΕωγρ-^ψιχά,  ένθ.  Ανπαΐ. 
17.  Ρ.  Ο,  60.  591 
18.  Ρ-  Ο-  49,  48 

19.  Προκοπίου,  Περί  π*£θΐχοΰ  πολίμου.  3(λ.  67,  169.  *χδ.  ΒΟ'/νης. 
30.  Χρι*ο«π4μοο  ίΐεπαβοπούλον.  Ίζτορ.  Έκκλ.  Άντιοχ«(»ς,  3«λ.  Μ. 

ΊΜ  κ*1  11.  Κ»ροΑ(όο«,  μν.  ίργ<Λ,  αελ.  139,  140,  144 
91.  Χρυ™τίμοι»  Παπαίοτιούλου,  Ίαιορ.  'Κχκλ.  Ά^ΤίΟχείας,  οελ.  292. 

£ί»ντομον  6ιογρ«γ[αΊ  χΛτοΟ  ίδέ;  Μ-  ΣτΑιιοο,  Ίιπ*ν.  ταΟ  Χρ*>3οστ«ιμσιι  Ιιπ^τολβΕ 
»Εί  ΌλυμπιάΕα,  3»λ.  8  «.  Ιί. 
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ΚΙ^ΑΓβΓΗ 

ράμιλλος  δύνωμις  τού  λόγου  οΑχοΟ  -*αΐ  ή  ισχυρά  έπί  τσΟ  'λαχΛ  τής 
’Αντχσχ·(ας  έπιδολή. 

'η  στάσις  δζαρράγη  άρχά;  Φεβρουάριου  ίβΟ  3β7,  1ν  ταΐς  πα- 
ραμοναΐ;  τή;  νηστεία;  τής  Μ*γ.  Τεσοαφα-σοστής,  λδγψ  τής  έπιβί^ 

λής  νέων  φάρων  ύπδ  τού  Μ.  θϊυδοσίου,  θέλοντος  να  τιλέσή  ίν  Κων- 
στανιΐνουιτίάλίι  μεγάλους  Αγώνας  καί  έορτάς. 

Μετά  τήν  άνάγνωσιν  τού  σχετικού  δυατάγματος,  άπομρίψαντες 

οί  βσυλευταί  τά  διακριτικά  τού  βιώματος  αύτών  διαδήματα,  ίξήλ- 
θον  τχΛ  βουλευτικού  «Ις  τάς  άδοϋς  φωνάζοντις,  δτι  δ  βασιλεύς 

θέλε;  τήν  πάλιν  νά  χαταστρέψη.  Τούτου;  Ιμιμήθησαν  καί  οί  πηλί- 
ται  καί  «πάντες  έσχασίαζί >ν,  «άντε;  έφιλονείκσυν.  έδυσχέρ-χινον, 

ήγτονάκτουν,  πρός  άλλήλους  άπαντώντες  ίλεγον*  Αβίωτος  ήμϊν  δ 
6(ος,  άνετράπη  ή  πόλις.  ούδείς  ύποττήναι  δυνήσεται  τής  εισφοράς 

ταύτης  τδ  μέγεθος».  ’*Τδ  πλήθος  έν  παραφορά  εύρισκόμενον  καί  ύπό 

«ξένων  χαΐ  διεφθαρμένων»”  στοιχείων  παροξυνόμενων,  ■χατηυβύ'Λϊ) 

κατά  τοΟ  Διοικητηρίου,  ένθα  δ  «κόμης  τής  Ανατολής·*4  Τισ^α- 

νός,  εΙδωλολάτρη;  δ>ν,  παρ’  δλίγον  νά  φονευθή  Εΐτα  τούτο  Ιτιρά- 
φη  κατά  τοΟ  Βουλευτηρίου  1χ  τού  δπσίου  τινές  «μιαροί  καί  «*μμί' 

αρα  τούς  νόμους  καταπατήσαντες,  τούς  Ανδριάντας  καθεΟ^ν*"  τούς 
ύκοίου;  προσδέσαντες  διά  σχοινέων  Ισυραν  «ίς  Άς  δδούς  καί 

εϊτα  κατακερμΛτίααντες  *1ς  τδν  Όρόντην  Ιρριψαν.  Οί  Ανδριάντες 

ούτ*  ήσαν  τού  αύτσκράχορος  βισδοσίου,  τού  πατρύς  αύτού,  τβν 

τέκνων  καί  τής  συζύγου  του.**  Έ  μανία  τού  πλήθους  είχα  ίστρά- 

ψη  *ίς  ζώσεις  καί  πυρπολήσεις  'Οχε  δμως  ένεφανόΛη  δ  στρατός, 
δν  δ  Κόμης  έκάλεσε  πρός  έΛίβόλήν  τής  τάξεως,  καχελήράησαν  4- 
παντε;  οί  κάτοικο;  όπδ  πατΛκοΟ  καί  ήρξαντο  8ραπετεΰονρ«ς  ·1ς  τά 

5ρη,  τά  σπήλαια  καί  τά;  Ιριδίου;.  Έκ  τών  άκομβινά-ντων  «*Λ*λή' 
φθτραν  πολλοί,  έν  οίς  καί  άβδοι  «,χαί  πρ*τοι  τής  πάίΛως  καί  άπί> 

τής  *ύγ*'«[ας  τδ  κ»φ4λαΐον»|Τ  καί  τήν  ίτΐομάνην  οιδηροδέσμ;» 
ήχθτ/Οαν  οί;  τδ  δΐχαστήρΐίτ/,  Ινθα  άπηγγ4>Λ,η  κατ  αύτί*ν  κατήγκτ 

ρία  καθοβίίΐκκως,  τιμωρουμίνη  ύ«ύ  τού  Κιμαϊκού  Δικαίου  &Λ  ύα- 
νώτβυ.  ΑΙ  πρός  λπάίάιξ'.ν  αύτής  άνακρΐ-Λίς  δΐί^/γοτ/το  μττά  αύ- 

στήράτητίς  καί  βαβανιομίιν.  πέριζ  €έ  τοϋ  δικαατηρίου  «όρίβχοντο 

μητίρος  καί  τέκνα  τΰν  κρατοϋμένων  βρηνΛοα;  καί  ζτ/τοΟσα·.  ϊλ«ος 
ύπέρ  αυτών. 

Έκ  τών  Φυλληφθέντων  πολλοί  χατίδ ικ ίνΛ^αιτν  «ίς  θάνατον. 

29  Ρ.  Ο.  4&.  73. 
28.  Ρ.  Ο.  49,  175. 

24.  ·'0  Κάμης  τ^ς  “Α·«ιτολήί'·  ήτβ,  ώς  81  4*.Ιγομ»ν  τ^μβρον,  β  Άνι«- 
τ»ρο·;  Διοικητή;  -Ηΐς  Ανατολή;,  Ιχων  *>ηΙ  τήν  δικαιοίοοίκν  ίου  ΐ4ς  Επαρχίας 
Παλαιό·: Ινί);,  Άρα«Ιας,  Φοινίκης.  Κο[λη;,  ίορίας,  Μίίίποιαμία;,  Ί ουρίας 
καί  Κί/ηραν. 

25.  Ρ  Ο  4δ(  73. 

“2ύ.  ΐ.  ΜΓΛλιΙνοϋ,  Πατρολογία,  ’ΑΦήνα·.  198(1.  ο·λ.  ^^ΗΗ. 
27  Ρ.  Ο.  49.  1». 

:| 

ή  δέ  ϊ«ριο«βίβ.  αυτών  έβημβύθη.  Ή  έκτέλβοις  έγένιτο  άμί^ως.  ««- 
ρτρκιλούθουν  δέ  μακράθκν  γ-ψίρ*ί  ιών  ίκτ«λουμένων  άφωνοι,  μή 

§  τολμώοοα  νά  θρτ/νήοαχ»;  τήν  ουμφοράν  «άνίκα  γίρ  τό  πάθος  δ  φά· 

Γ  6ος  καί  τής  φύοκως  άκράτ»;  τδ  δέος* "  ΑΙ  άνακρ6«;ς  έ^νιχίζο-Λ 
το,  ή  διαρροή  τών  κατοίκων  *ίς  τά  δρη  έξτρ«λού6*ι  χαί  ή  Λγωνχα 
βυνβίχα  πάντας,  ώς  μή  γνωρ Ιζρηας  τήν  τιλικήν  τού  αύτγκράτορος 
άπόφα<πν,  μάθών  τά  γινόμτνα  διέταξι  νά  τΜρήθή  ή  πόλις 
άπάντων  τών  προνομίων  αύτής,  Ιηνα  Βίασαν  ιΐς  τήν  Λαοδίκι* αν, 

I  νά  πβώαωσιν  οί  άγο>νκς,  νά  κλχίοωσι  τά  θέατρα  καί  οί  λουτρώνας 
κ«έ  άπέγτ*ιλ»ν  *ίς  τήν  ΆναάχΦίαν  δύο  άνω  τάχους  αύτοκρατορ;· 

κούς  ίπιτράπους,  τδν  Κοκβάριο*  (Μο^ιιογ  ΟΚοοηπη)  κα'.  τδν 
’Βλλέδνκον  (ΜΔ^ΐβΙβΓ  υ(πυ«ιιΐ£  Μιΐίΐββ) . 

Ό  ΧρνβάϊΜμος  βαθύς  γνώ«ητ>;  ών  τής  ά^ρωπίν^  ^«χής, 

μάλις  τήν  έδδόμην  ήμέραν"  άπδ  τής  Ινάρ^βως  τών  ταραχών,  δττ 
«αρ»οκ*υάοθτραν  *ί  ψΜΕ)«1  διαθάΜίς  τί&ν  χριατια'/ών  καί  πάντ*ς 

τρέμοντος  προαέτρ«χον  »ίς  τήν  Εκκλησίαν,  άνέρχτται  ί,πί  τού  Άμ- 
δωνος  καί  άρχιται  τών  τάαον  δΛχκτικών  βμιλιών  α'δτού  ιίς  τούς 

Ανδριάντας.  Κς  τήν  πρώτην  αύτοΟ  έπί  τών  γβγονδπων  τούτων  δ~ 
'  μ;  λίαν,  έν  άρχή  μέ  βαρυβυμίαν  πολλήν  καί  ψυχικόν  άλγος,  μαρτυ¬ 

ρούν  άγάπΐΐν  πρίς  τήν  πατρίδα,"  διικτραγψδίϊ  τήν  θλιίβράν  κα- 
τάοτααιν,  «1ς  ήν  β«ριήλθ*ν  ή  πιρίφημος  τής  Ανατολής  πόλις  καί 

δίιδίι  τάς  ίβούβας  βυμ&υλάς,  δμιλών  π<ρί  ύπομονής,  πιρί  άοτα- 
ύιίας  τού  πλούτ<ν>,  π«ρί  ΙλίψΛστ^  καί  χατττιν&φροσύνης  κα,Ι  άλ¬ 
λων  λίαν  Ηακαίρων  καί  έποικοβομτιτικών  θιμάχων. 

?  Τήν  πρώτήν  Κυριακήν  χώ«ν  Νηστειι&ν  άνέρχεται  καί  πάλιν 

έπί  ιού  Άμβωνος  διά  νά  ά·/αγγ»[λ·5  δτι  δ  Ιπίοκοπος  Φλαδιανός, 
οδτινος  πλέκε;  τδ  έγκώμιον,  άΛχώριβι  μ*τ*βχίνων  *ΐς  τδν  αύτο- 

Ι'  κράτορα,  ΐνα  ύπέρ  τής  πάλ*ως  οι/'Λ^γορ^  κα!  φιλοσοφεί  χριοτια- 
ΐ'  νικώς  διά  τήν  σφαγήν  Αθώων,  συνάμα  5ΐ  όμιλε!  περί  ντχίτείας  καί κατακρίσιως. 

Μετ'  ού  πολύ  νέα  άναστάτωσις'  δν,μιουργείτα;  έκ  τής  φήμης 
δτι  ό  βασιλεύς  διέταςε  ·Λ  κατασκαφή  ή  πόλις.  Ό  λαός  έν  μεγάλη 

ταραχή  καταφεύγει  είς  τήν  Εκκλησίαν  καί  ίκκσίας  ηρύς  τδν  "ί- ψιστο*/  άναπέμπει,  ό  δΐ  χδμηςι  χαίτοι  «ίδωλο λάτρης,  εισέρχεται  εις 
τδν  ναόν  καί  καθησυχάζει  τούτον.  Ό  Χρυσόστομος  Ανέρχεται  έπί 

|  ςο5  'Άμδωνος  καί  έπιτιμΐ  τδν  λαδν  διά  τήν  όλιγοπισχίαν  αύχοΟ  και 

28  Ρ.  Ο.  49,  56, 

29.  Ρ.  Ο.  49.  119.  Δι*  ΧΟΟίο  κ»ί  ή!}Ε’;  ιΑ;  4μπροΛ«ν  ταΟίκ;  ίίι- 
γήσαμίν  ήιιερα;,  ϊιΐ  ·:&  κικενιϊισΛαι  τήν  Λίλιν  ή|ΐ<ν*  δπ^αβν,  κο!  πρίι;  χ4ς 

ίρήμονς  μϊΐψΑί3θ*ι  α*νχι;,  /.ι1.  *-λ  τδ  χφ'>;  ·ιπολ*ΐ58ένχ»ί  ΙονΛϊ·ϊ·3<ΐχί 
τ<^  νέφει  'ής  Αβιιμϊι;.  Ψυχή  γΑ?  Α”χ;  άΗ:»μ<Λν  "/-ι,ϋίίαΊ.  πρό;  “*5»ν 

Λιρήαιίν  ίοτιν  4νίϊ::τήδ*·.5;:· 
•ΚΙ.  -Ούδέν  Λατρίϊος  τλσκΟτιρον,  Αλλ'  «ΟΛέν  Γ.ικρόχερσν  νίν  γίνονι·, 

Ρ  Ο  49,  Λ5 
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διί^ι  Ιφθασεν  ®ίς  χό  οημείον  νά  δέχεται  παραμυθίαν  καί  παραί-Λΐπν 

παρά  έθ*κ<Λ” 
Α1  Αγακρίσης  δέν  Ιπταπχιν,  Αλλά  συνεχίζονται  έν  χφ  μίοψ 

άχμσοφχίρας  Αγωνίας  καί  τρόμου.  Ή  ήμερα  τής  δίκης  προσεγγίζει, 
ή  δ*  Αγωνία  ένχείνετβι.  Έ  πόλις  νεχροΟται,  ή  δέ  Αλλοτε  κο<φοβρι- 
«ής  Αγορά  *ϊνα*  «κενή,  Ανδρών,  μόλις  δέ  δύο  ή  τρείς  δαδίζ&ντες 

έν  χφ  μέσψ  μετ'  Αλλήλων  έφαίνονχο  χαΐ  αότοί  ούτοι  καθάπερ  Ιμψυ 
Χ<*  νεχρεί  περιΓόνχες»  “  Ή  δίκη  ήρζαχο,  Αλλά  διΐκόπη  χάρις 
«ίς  τήν  σωσηριώδη  τών  μοναχών  έπέμβασιν.  Οδτοι  «Επειδή  -.οο&ΰτον 
νέφος  εϊδον  χήν  πόλιν  π«ριιστάμε-Α>ν,  καχαλιπόντες  «ήχών  τάς  σκη- 
νάς  καί  χά  σπήλαια,  πάνχίθεν  συνέρρευσαν,  καθάπιρ  Ις  ούρανοΟ  η* 

'Λς  άγγελέ  παραγν/όμε-νοι»**  χάΐ  τό  δικαστήριο,  π  ρικυ/λώσανχες 
έζήτησαν  να  Αναθληθΐ  ή  δίκη.  ΕΤμεθα  πρόθυμοι  νά  κα·*οδικασθώμεν 
ήμ*ΐς  Αντί  Εκείνων,  ειπεν*  ίτχτκίΟΜπΛ  ήμάς  είς  χόν  αύτεο ιράτορα 
διά  νά  χφ  ύπτΛηιίσωμεν,  ότι  «ίν«  χριστιανό;,  Είς  μάλιστα  Μα- 

«2όνιο;  καλούμενος,  %αθ*  ϊν  χρόνον  οί  άλλοι  προναεπΑθουν  νά  άρ- 
πάοωσι  τούς  ύκοδίκους,  τύοον  Ισχυρώς  Εσεισε  τδν  αυτοκρατορίαν 
Επίτροπον,  ώστε  παρ'  δλίγον  νά  ρίψη  αύχόν  έχ  τού  ίππου.  Οί 
Ανδριάντες,  χφ  είπε,  είναι  δυνατόν  πάλιν  νά  γΐνω*ν,  ίνφ  αί  *ίκό- 
νες  χοΟ  θεού  φο^υόμτΛΐ  8έν  «?ναι  δυνατόν  νά  άνακληθβιβιν  είς 
XV  ζωήν. 

Μετ’  όλίγον  ,^ιφανίζεται  δ  Χρυσόστομος  μοτά  τών  ιερέων  «εις 

χ4  φοβερόν  έκεϊνο  δικαστήριο*»  ,Μ  καταλαμβάνει  τάς  θύρας  λέγων 
*1ς  χοό;  διχασχάς,  δχι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  είσέλθωσιν  είμή  πο- 

χοΟντες  4πί  τών  πτωμάτων  τών  Ιερέων,  οίχινβς  γονυπετείς  π®ρ«· 

χάλουν  νά  άναδληθή  ή  δίκη,  Τήν  αυτήν  παράκλησή  ύπέβαλ*  χα! 

χό  έ*«ϊ  συναθροισμένο  ν  πλήθος  τών  οίχείων  τών  κρατουμένων.  0( 
διχασχαί  δμως  τή  ΖοτβιΙα  τού  στρΛτοΟ  κατώρθωσαν  νά  είσέλθουν. 

Μία  μάλιστα  γυνή  λυσίκομος,  χραιχοΟσα  χόν  χαλινόν  χοΰ  Τππου  4νός 

χών  διχαστών  καί  τρίχουσα  διά  τής  Αγοράς,  είσήλ&εν  είς  χό  ίϊ- 

χαστήριον  παραχαλοΟσα  νά  φονευθή  αδχη  άντί  τού  υιού  ττ/ς.*® 
Αϊ  Λίήνα!  αδται  ίνϊποίήσαν  βοιΛΕΐαν  Ιντΰ^ωσιν  χ?ς  τε  χόν  αύ- 

χοχρατΐΟριχόν  έπίχρχπον  χαΐ  χο'>ς  διχαστάς,  οίχίΜες  άπεφάσισαν  *μή 

τήν  καχαδίαάζ,ουσαν  έξενεγχεϊν  ψήφον,  άλλ’  χίς  χήν  τού  βασιλίως 

81,  *(»  γ4ρ  δμείς  παρ’  έχείνου  ίι54οχ·σθ*ι  1δ*ι,  Αλλ'  &μ»ς  τοΕς  άπΐ- 
βτο'.ς  4ιι»3»  γ[ν*οβαι  διίαΛκάλους.  Οΰ  γάρ  ίικάζείΛβι  π«ρί  ιβίς  Απίβιβις  6 

Ιϊα»,ο;  έπίτρίό·*,  Λ  ίί  ίιίχοχάλ^ν  χΦν  Ι|ωθ&ν  έόΕήβϊ,;  γιε-:±  χήν.  τοβχΟτνιν 
ιΰν  πιιίρίην  χεραίνεαιν. . (Ρ.  <}.  49,  1<31>. 

3ί.  Ρ.  Ο.  49,  186, 
33.  Ρ.  Ο.  49,  178, 

54,  Χρναοοτόμοο  Παηκ&οκαάλοιι,  'ίστορία  ’ΚκκΛϊΐοίλς  ΑντωχΕίχς,  ο»Λ 3ίβ. 
$5.  Ρ  Ο.  49,  172. 
.3«.  Ρ,  Ο.  4&,  173. 
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Τνωμιτν  άίΛΛαλίβθαι  χό  τέλος»81  καί  νά  μεταδΟσιν  οί  μοναχοί,  ώς 
«,ήατυτν,  είς  χόν  βασιλέα,  Επειδή  δμως,  ώς  ήχο  έπόμενον,  θά  Ιβράλ 
δυνεν  ή  μεχάβασ;;,  άτπφασίσθη  νά  έχθέσωσι  γραττχ&ς  είς  χόν  €α 
αλέα  2, χι  θά  χφ  Ιλεγον  μ*χαΑ*ίνοντες,  Έγραψαν  λο «ιόν  #ίς  χόν 
αυτοκράχορα  παραχαλούνχες  νά  συγχωρήσω  τούς  πχαίοαυτας  καί 
δτι  Λν  ίχΐί  Ανάγκην  αίματος,  είναι  πρόθυμοι  σδχοι  νά  θυσιεοσθώσιν 
άνχί  «κείνων,  τά  δέ  γράμματα  άνέλαβε  νά  μεταφέρκ  Τό  χαχι>τ*ρον 
αύτΜίρ'ΰσωιεως  *£ς  χόν  βα^λέα  ό  «ύτυκραχώριχός  Ιπίχρο7ΐ»ς  Καϊ- 

Οδιω  χά^ις  είς  χήρ  έπέμβασιν,  7ΐαρρησ<αν  καί  αότσθυαίαν  χών 
μονιών  καί  τών  ίερέων  χής  Αντιόχεια;  Ανεβλήθη  ή  δίκη,  δέν  ό- 
πήρξαν  νέα  θύμαπα  καί  οί  άπέί,πιδε;  ΆνχιοχεΙς  Ανετ«κ>φ·ίσθτ^αν. 
Δικαίως  δθιν  ίκαυχΑτο  ό  Χρυσόστομέ  λέγων’  «τά  ίνταύθα  γενκ 
νημένα  άχούσεται  μέν  βασιλεύς,  άχΛόσεχαι  δέ  πάσα  Οικουμένη, 
οχι  χαοΟχοι  τήν  Άντιοχέων  πόλιν  οίκοΟσι  μοναχοί,  ώς  Αποστολικήν 

έπιδειςάμενσι  παρρησίαν».38 
Ό  γέρων  έπίσκσπος  Φλαβιανός  φί^έσας  είς  χήν  Κωνσχαντι- 

νουπολιν,  ένεφα^αθη  συγ*«κινημένζς  πρό  τοΟ  αότοχράχορος,  ίσχις 
ήχο  πολό  ωργισμένσς,  διότι  συνέχριψαν  τούς  ΑΛριάντας  δχι  μόνον 
αυτοΟ  καί  τών  τέκνων  του,  Αλλά  καί  τού  ϊΐαπρό;  του  καί  χής  πρό 
διετίας  Απ^θανοόσης  συζόγου  α ύτσΰ  Πλακίλληί.  Διά  θαυμάσιου  λό¬ 
γου,  δν  προφανώς  είχε  συντάξι·.  4  Χρυσόστομος,  ό  Φλαβιανός  κατέ- 
κρίνε  τό  παράπτωμα  τής  πόλεω;  καί  μέ  δ«ξιότητα  καί  τοειστίκά 
εκ  τής  Γραφής  καί  τής  ιστορίας  ίπιχειρήματα  παρεκάλεσε  χόν  αύ 
τχτκράτσρα  νά  συγχωρήαη  τούς  πταίσα'/τας,  ΑφοΟ  ήδη  οΰτοι  *φθά- 

ααντις  μυρίων  θανάτων  χαλεπώχερα  δτέθηκαν».38 
Έ  θερμή  Ικκληκς  τοΟ  γηρταοΟ  άπισκόπου  ιίς  χάς  παραμονή 

τού  Πάσχα  έπέφερε  χό  τρΐθοϋμίΆτν.  Ό  αύτοκράχωρ  μέχρι  δακρύων 
συγκινηθείς,  άπέν»ιι«ν  συγγνώμην  καί  προότρεψε  τούτον  νά  σπεύστ 
νά  Αναγγείλη  χαύχην  πρό  χοΟ  Πάσχα,  Γνα  οί  ̂Ανχισχείς  χαρμοσό- 
νως  χήτ^  μεγάλη  ν  ταύχην  έορτήν  Απιτιλ^αωσιν,  ώτοχχεθείς,  δπ  6ρα- 
«υτερον  θά  έτπσκεφ^,  Χήν  πόλιν  αύχοπροσώπως.  Επειδή  δέ  ό  έπί- 

λόγφ  τής  μεγάλ τ/ς  αόχού  ήλικίας,  θά  Ιβρ ά&^/ε  νά  μεταβή, 
ο  αυχοχράτωρ  άπέσχιιλε  ταχυδρόμους,  Ι’λχ  χό  ταχΰτερον  Ανα’^γεί* λωσιν  χό  λίαν  χαρμόσυνον  τούτο  μήνυμα. 

Ή  άβόκητος  αδτη  «ίδησις  τόσον  κατηόφρα'Λ  ιούς  ΆνποχεΤς 
καί  τόσον  Ενθουσιασμόν  Ηημιούργησεν,  <1*0X1  οδκκ  τήν  ,πόλιν  1φ<ι>- 
χαγώγησαν,  τήν  Αγοράν  ίστεφώνωσαν,  χά  ίργσστάσια  μέ  κλάδους 

κατεκόσμησαν  καί  «ώς  Αρτι  τής  πόλεως  τεχθιίσ-«;*<&  ίπα'^ρισαν. 
Ί5γκαίρως  κατέτ^α σεν  ό  Επίσκοπος,  4  δέ  Χρυσόστομο;  τήν  ή- 

87.  Ρ  Ο.  49,  174. 
38.  Ρ.  Ο.  49,  176. 
89.  Ρ.  Ο,  49,  216. 
40.  Ρ,  Ο.  49,  930. 
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ΒΐΙλΤΟΓΗ 

μέραν  τού  Αγίου  Πάσχα  Αγ»λθών  «Ες  τόν  Άμβωνα  &ϊ
<ά*τ[*1  τό* 

Κ&κσν  διά  φ  «ίσ<*ν  τούτην  λύαν  καί  ™*λ*ς  ιφδί  Φ 

λιν  δωρεάς  ΑύτοΟ,  Βίτα  έκθέτει  πιριληττικώς  τά  μεταξύ  «
ύτοκρά- 

τοοος  Γχ·χ1  Ιπισκάπου  ϊιαμειφθένχα  καΕ  δίδει  τάς  δ·ο<>»χς  πα
ραινέ¬ 

σεις,  αυνκττών  νΑ  δι ατηρήαοοι  ζωηρώς  ιίς  φ  μνήμην  αίΛώ
ν  τα 

γίνόμενα  καί  «Επών  *ού  μό^ν  ήμάς,  Αλλά  κ*ί  ιούς  μ*θ  Ύ1 

νομένους  τά  μέγιστα  τών  «ίμδάντων  ήμΐν  ή  Ιστορία  ώφ
ελήσα;  ον- 

^  Ούτως  Ιληζβν  ή  μεγάλη  αύτή  δοκιμασία  τ
ής  'Ακτ-.οχείας,  ή- 

-ί;  έττί  δίμηνον  «ρίπου  κατετΑρα&ε  φ  πολυάνθ
ρωπον  καί  χρι¬ 

στιανικήν  ταύτην  «όλιν  καί  χατέδειξ*  πασιδήλως  τήν  μεγάλ
ην  τής 

Εκκλησία;  δΰνσμιν  καί  τήν  Ισχυρών  έπί  τού  λ
αού  έπίδρασίν  τσδ  μ*” 

γάλου  Αντισχέως  διδασκάλου. 

Κατά  τά  τραγικά  ταΟτα  γεγονότα  6  Χουσάιτομος,  ώ
ς  «ϊπσμεν, 

έξεφώνηαι  τάς  περιψήμους  καταστάσας  
«Εις  τούς  Ανδριάντας-  δ- 

αιλίας  αάτοΟ,  διά  τών  άποίων.  άπωφελούμενος  τής  ι^ολογικής 
 ι^- 

τκστάσιως  τών  άκροατι&ν  αύτσύ,  ού  μόνον  παραμυθά
  «ύτους,  Α*λά 

πα  νοσημ*ν*  &*  -""•'τ    - »  ·  ’ΐ  ■  :  .  .  ■ 

κΛυς  ρβπήν.  Διά  τήν  τελευταία  ν  σαύτην  κάμνει  λόγον 
 εις  Απάσας 

τάς  δμιλ!ας  ταύτα;  καί  φόχησε  να  Ιδη  ύπό  έπιτυχ
ίας  τούς  κά- 

ιχυς  =ώτού  στε^ντας.  $ι'  8  καί  ιϊπ»ν  «ύμϊν  μέν  γάρ  «δ  οίδα 
 δτι  ύ 

νόμος  ούτο;  περί  δρκσυ  κατώρθωται*43 

\Ε  όμιλίαι  «δτχι  συχνά  ίτικάπτοντο  ύπδ  κρότων  κα
ί  έπευφη- 

.«Ον  τ*ν  ακροατών,  τούς  όποίσυς  Αιτττιμών  ϊλ*γβ'  «#0τ«  μ
ή  μόνον 

έπαινώμεν,  Αλλά  καί  διά  τών  ίργων  *ττιδειςώ|
Μβα*.  «Τ< μα  τών 

χνότων  δφελος  τούτων:  ΤΙ  δέ  τών  Ικαίνων  καί
  τών  θορύβων;  Ε- 

καινό;  έμός  τδ  διά  τών  Εργο»  ύμάς  έπιδεϊξαι
  τά  λεγόμενα  «Λαν- 

τκ* 
λί  έν  λόγψ  ομιλία:,  αν*ρχόμ*γ*ι  εϊ;  είκοσι  καί  μίαν  

βύρίβκον- 

ΐΛ-  ί\;  τήν  Ελληνικήν  Ιΐκτρολογίαν  τού  Μίρι?.  τό^ιο
ς  49,  «λ. 

Ι(ν-221  κα;  ΐίς  τήν  ί?  ή;  λαμδάνοντα:  ένταύθα  
ϊκίοσιν  τού  Β. 

Μοηΐί&μςοη  τομ.  2.  σελ.  I  -264,  δέν  άναφίρονται  κάσαι  «ΐί  τά 
 γχ· 

γο·»τα  *.ή;  οτάσίω;,  Αλλά  μόνον  αί  δέκα  έννία,  διότι  ή  μ«ν 

ίςι^φν,  πέντε  ημέρας  πρό  τής  9ρ*ύσ«^  τών  Ανδ
ριάντων,  ή 

II  δίκάτη  ένάτη  τήν  πρό  τής  Αναλήψίίος  Κυρ
ιακήν,  ί&δόμννάαό 

τού  ΕΑσχα, 

11.  Αύτ«ι 

42.  Ρ-  Ο-  4».  Η9 

43  Ρ  Ο·  4ί>.  210. 
Η  48,207. 
4ίί  Ρ.  Ο.  48,  ΛΚ.  ....  , 

Δ.  ΙΙατΜλνϊΟ,  Α«η-*;  Ι«υ,  0ίΑ.  «ικ 

'Εάν  πάααι  οΐ  όμ*λίακ  τού  Αγίου  Χρνσοατόμου  *4κοτ»λ£θν  -ών 

χρυσούν  κώδικα  τών  ήθικών  διδαγμάτων  τού  ΧριστιανυηιοΟ,  πρσ* 
οέλαδον  δέ  αίωνίαν  Αξίαν,  διότι  δέν  συνβτέλ»*ν  μόνον  «Ις  τήν  Α- 

ναμόρφωαιν  τής  τότε  χριστιανικής  κοινωνίας,  άλλ’  ίχουσι  σημα- δι*  έχΑσττρ-  έποχήν»,13  4/τιλαμβάντταί  τι;  «ύκόλως  φ  ««► 

δαιότητα  καί  ώιριλιμόφα  τών  «εις  τούς  Ανδριάντας»  δμιλιών,τών 
δποίων  πάντες  άντοκηρόττουσι  φ  ύττ·ρσχήν,  λόγφ  τού  κλουτου 

τών  έν  αύταΐς  ήθικών  διδαγμάτων,  τής  τραγικότατος  τών,  «1«  Α 

Αναφέρονται,  γεγονότων  καί  τής  λογοτεχ'Λκής  των  Αξίας. 

Ό  Αναγιγνώσκων  ταύτας  κχτανσεί  τούς  λόγίος  τού  ΟΙιγ.  ΒδΟΤ
 

δη  δ  Χρυσόστομβς  διά  τών  συγγραμμάτων  του  ίξαχολουθ*ί  νά  ζή 

καί  &Μ*5κή  καί  σήμερον  Ακόμη,4*  τού  Χροσ.  ΠαίπαββπούλΛ»  
«ΘΑ 

καρέρχίιν/ται  οί  «Ιώ·Λς  καί  δ  Μόγας  Διδάσκαλος  ΘΑ  ζή  έν  ταΐς  ό- 

υχλίαις  αύτοΟ  καί  άν*»γινο>σκόμενος  θά  διδάίΛιη,**  τού  Ο.  ΡΪΟΓΟνΛϊ 

«ύϋτάρχκι  μία  Ασυνήθης  έΛίκοαρότη;  «Ις  τά  συγγρέψψ^^  «Ο  Χρυ»· 

στόμου*6*  καί  νομίζει  ίτι  έγράψτρχν  διά  φ  τόσον  ΙμπτρίΛταστον  I- 

ττοχήν  μας  καί  τούς  χιιμαζομένους  Ικάστοτ»  Αδιλςού;  Δ
ιΤ  ή- 

μ&ς  μάλνβτα  τούς  Έλληνας  δ  Άγιος  Χρυσόστομος  Ι_χ«τ  (διΑζου
- 

σχν  ?λως  σημασίαν  οό  μόνον  διότι  λΧψχι  δ  κΛΐ*  έξοχήν  Έλλην  Χρ
ι¬ 

στιανός,  ού  μόνον  «ιύτι  Ιδίδαξε  χάς  ύτκρόχους  τού  Χριστιανισμέ 

άλτΛείας  μετά  τόσης  ζέαεως  καί  ιτει^Ος  μέθ1"  όσης  ούδείς  Α
λλος 

*Ες  τόν  κόΐσμον,  ΑλλΑ  καί  διότι,  ώς  ΰκιν  δ  Ζαμπέλιος  «είνα
ι  δ  9«- 

μέλιος  λίθος  τού  κανού  έλληνκήΐθύ»“ 
Ή  Ιρμψεία  τών  χωρίων  τής  Κ.  Διαθήκη:  Ιλήφθη  έκ  Π. 

Χρεμπέλκ,  Ή  Καΐ'/ή  Διαθήκη  μετά  σνφιου  έρμηναίας,  Α- 

θήναι  1969.  Είς  φ  παρούσαν  σειράν  αΐ  δμιλίαι  έκδ®σναα  
είς 

τρβίς  τόμους  (16-19).  ΠΑΝΑΓΙΩΤΕΣ  Γ .  ΣΤΑΜΟΣ 

^ολόγος  —  Γυμνασιάρχης 

47.  ΧρυσοαΊύμ°ΐί  Πατιαίοηούλοΐ),  'ϊβτορί*  ιής  ’ΕκκίηοΙ®»  *Α·«ιοχ·<®ς^ 

48.  31.  Ιθβη  ςΐίΓνβοιίοιηβ  «I  βι?«  Οβαν«3  άβηδ  1*  Πίβίοίτε ΙιΙΙετΗΪΓε.  Χουν^ΐπ— ΡβΓίβ,  1907,  Ρ.  298- 

4θ.  Ό  Λγιος  ΊσάννηΕ  &  Χροαι^τομος,  Άλ·ξΛνδρει®  1906,  μΧ.  Ρ'. 
ΛΟ.  Πβριοδιχόν  «'ΑκτίνΗ’,  ιόμ.  ΙΗ',  α«λ.  10. 
Γ)1,  1Γ«ρ·.ο0ικήκ  'Άκτϊν*ς»,  τίμ.  ΙΖ',  αελ.  108 
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ΕΙΣ  ΤΟΥΣ  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑΣ 

ΟΜΙΛΙΑ  ΠΡΩΤΗ 

Λ&ΧΘ&1ΣΛ  ΧΙΖ  ΤΗΝ  ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΝ,  ΟΤΚ  ΗΤΟ  ΚΡΕΣΒΠΈΡΟΖ,  ΕΙΣ  ΤΗΝ 

ΠΛΔΑΙΛΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΝ,1  ΕΙΣ  ΤΟ  ΡΗΤΟΝ  ΤΟΓ  ΑΠΟ I ΓΟΛΟΓ  .ΝΑ  ΧΡΗ 
ΙΙΗΟΙΪΟΓΗΣ  ΟΛΙΓΟΝ  ΟΙΝΟΝ  ΕΙΣ  ΤΟ  ♦ΛΓΗΤΟΝ  ΙΟΓ  ΑΙΑ  ΤΟ 

ΣΤΟΜΑΧΙ  20Γ  ΚΑΙ  ΤΑ*  ΣΓΧΝΑ2  ΑΣΘΕΝΕΙΑΣ  ΣΟΥ*.  (Α'  ΤΙΜ.  6,  98). 

1  Α  1.  Ηχούσατε  τήν  άποστ  ολικήν  φωνήν,  τήν  σάλπιγγα 
πού  προέρχεται  έκ  τ&ν  ούρανών,  τήν  λύραν  τήν  πνευματι¬ 

κήν  ;  Διότι  σών  σάλπιγγα,  πού  κτυπφ  δυνατά  καί  πολεμικά, 

καί  προξενεί  Τρόμον  ικά  σόγχυσιν  είς  τούς  άχθρσύς,  καί  άνι> 

Ί»ίτνβι  τά  φρονήματα  πού  έχουν  πέσει  τών  ίδικών  μας  καί  ά- 
ψού  διίιση  ττολώ,  θάρρος  είς  Εκείνους,  ττοό  προσέχουν,  τούς 

κάνει  Ακαταμάχητους  είς  τόν  διάβολον,  Καί  οάν  λύρα  πάλιν, 

ή  άποία  μέ  πολλήν  ψυχαγωγίαν  τέρπει,  Αποκοιμίζει  τά  πάθη 
τών  διόπων  λογισμών  Β  καί  πολλή ν  ωφέλειαν  μάς  προξενεί 

μέ  εύχάριστσν  τρόπον. 

Ηχούσατε  λοιπόν  σήμερον  περί  πολλών  καί  αναγκαίων 

πραγμάτων  νά  όμιλη  (ό  Παύλος)  πρός  τάν  Τιμόθεον;  Διότι 

*σαί  τπερί  χειροτονκσν  τοΟ  ίγροφε  κοί  τσΟ  είπε  νά  μή  θέτης 

γρήγορα  τά  χέρια  σου  είς  κανένα  πρός  χειρατονίον,  ούτε  νά 

γίνεσαι  συνυπεύβυνος  είς  ζένας  άμαρτίας,  (Α'  Τιμ.  5.  22) 
καί  τόν  άνυπάφορον  τής  τοισύτης  παρανομίας  παρέοτιγϊε 

κίνδυνον,  δείξας  6η  διά  τά  άμαρτήματα  ιών  δλλων  άλλοι  θά 

τιμωρηθούν  μαζί  μέ  έκείνους,  όιάπ  τήν  Ιερατικήν  έξουσίαν 
διά  τής  χειροτονίας  παρέχουν  είς  πονηρούς  καί  Αναξίους. 

"Επειτα  πάλιν  λέγει  :  «νά  χρησιμοττοιής  είς  τό  φαγητόν  σου 
όλίγον  κρασί  διά  τόν  στόμαχόν  σου  2  Α  καί  τάς  συχνός  οου 
άσθενείας*  (αύτόθι  5,  23).  Κσϊ  περί  τής  υποταγής  των  ύπτγ 

ρετών,  καί  τής  μανίας  τών  <ρυλαργ6ρων,  καί  τής  άνοηοίας 

τών  πλουσίων,  καί  περί  πολλών  άλλων  ζητημάτων  μάς  ώμί- 

λησε  σήμερον. 

1.  ΙΙαλαλ  ή  Άνβτο^ιχή  ίκαλιΐιο  *ν  Άντιοχβΐή:  Έκκί^οί*  τις,  ής. 

ή  ΤΒρχκς  Λπ·δίδί\$  *ίς  χ$ιΐ  Βίόφιλών,  κίς  ϊλι  δ  '  λπ&ιταλοζ  ,Τν»·.*;  Ιγρ^φι 
τΛς  Ηρ*ί·ις.  Είς  ταίτην  «ίΥ·!ρχΛ>ντο  οί  Χριοτιανίοί  κ?6  \<Λ  Μ.  Κννίταν 

τίνοο,  ίοτις,  4ς  ίνωτέρι»  «ΤδομβΝ,  4νήγε;ρ&  ι·^  £χτΛγ·,ν,ον  κχΐ  μο'ϊΧ^ΐΛψ 
λόγΐ’  ρβγίέον:,  κΑΑΑαυς,  Οψους  χαΐ  πλούτου  έκκΙηοίτΜ  (Ρ  Ο  90,  11<Ψ). 
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ΕΙΖ  ΤΟΥΣ  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑ!  Α' 

Επειδή,  φυσική,  δλα  αύτά  είναι  Αδύνατον  νά  τά  έζετά- 
«ιίμεν,  τί  προτιμάτε  έξ  αύτών  νά  έκλέήωμεν  καί  άναπτόζω- 

μεν  πρός  τήν  4γ6ιπ|ν  σας;  Διότι,  σάν  νά  εύρίσκωμαι  θ£  λει- 
βάδι,  πολλά  καί  διάφορα  βλέπω  τά  άνθη  τής  άναγνωσθείοης 
περικοπής,  πολλά  μέν  τά  τριαντάφυλλα,  πολλά  δέ  τά  ϊα,  δχχ 
δέ  όλιγώτερα  τά  κρίνα,  άλλά  παντού  μέ  ποικιλίαν  καί  Αφθο¬ 
νίαν  βλέτΒι)  διαοκορπκτμένον  ιόν  καρπόν  τού  πνεύματος  καί 
μέ  πολλήν  τήν  εύωδίαν  Β  μδλλον  δέ  δχι  μόνον  μέ  λειβόδ), 
άλλά  καί  μέ  παράδεισον  όμοιάζει  ή  άνάγγωσις  τής  άγίας 
Γ ραφής  διότι  τά  άνθη  αυτής  όέν  δίδουν  μόνον  άπλήν  εύωδίαν, 
άλλά  καί  καρπόν,  ό  όποΙος  δύναται  νά  τρέφη  τήν  ψυχήν.  Ή 
λοιπόν  θέλετε  άπό  δοα  είπομεν  νά  φέρωμεν  είς  τά  μέσον  σή¬ 
μερον  τορός  έζέταοϊν,  θέλετε  αύτά  π«ού  φαίνεται  άπλούστα- 
τον  έξ  δλων  καί  κατολιμττάν  είς  τούς  τυχόντος,  αύτά  νά  έ- 

ξετάσωμεν  πάρα;  Έγώ  αυτήν  τήν  σκέψιν  έχω  καί  γνωρίζω 
καλά  δη  καί  σείς  τά  ίδιο  θά  σκέπτεσθε. 

Ποιον  λοίιών  είναι  τά  εύχολώτερον  έζ  δλων;  Ποιον  άλ¬ 
λο  παρά  έκεϊνο  πού  φαίνεται  καί  είς  τήν  τυχόντα  δη  είναι 
εύ&σλον  νά  τά  έρμηνεύση  κιαΐ  κατανοήση;  Ποϊον  δέ  είναι 
αυτό;  Ο  «νά  χρηοψοποιής  άλίγο  κρασί  διά  τά  στομάχι  σου 
καί  τάς  συχνός  Οου  άοθενείας».  Εμπρός  λοιπόν  δλήν  τήν  ό- 
μιλίαν  είς  τά  ρ ήττάν  τούτο  8ς  άφιερώσωμεν. 

Κόμνομεν  δέ  αύτά  δααι  διότι  έπιθυμούμεν  νά  άπαχτήσω- 
μεν  τιμήν,  ούτε.  διά  νά  κάμωμεν  άπίδειίμν  δυνάμεως  είς  τήν 
λόγον  (διότι  Βσα  Χέτγομεν  δέν  είναι  έτπνοήματα  ίδυοά  μας, 
άλλά  ιτροέρχονταΛ  έξ  έμπτνεύσεως  τού  άγίου  Πνεύματος). 
Αλλά  τά  κάμνομεν,  διά  νά  άπαλλάζοιμεν  έκ  τής  πνευματι¬ 
κής  άμελείας  τούς  περισσότερον  Αμελείς  άκ  των  άκροατών 
καί  τούς  πείσωμεν  πόσον  πολύτιμος  είναι  ά  θησαυρός  τ®ν 
Αγίων  Γραφών  καί  δτι  δέν  είναι  άοφαλές  ούτε  άκίνδυνον  νά 

τάς  παρατρέχη  κανείς.  Διόπ·  έάν  ή  άπλη  καί  εύκολ ανόητος 
αύτη  περικοπή,  πού  φαίνεται  είς  τούς  πολλούς  δπ  δέν  έχει 

ανάγκην  έξηγήρεως,  ϋ  θά  φανή  δπ  παρέχει  είς  ήμδς  τά  μέ¬ 
σα  νά  άποκιήοωμεν  πλούτον  πνευματικόν  και  άφορμέις  νά  ό- 

νέλθωμεν  είς  άνωτέρας  φιλοσοφικός  σφαίρας,  πολύ  περισ¬ 
σότερον  έκεϊναι,  ιτού  όλοφάνερα  δείχνουν  τάν  πλούτον  τους, 
θώ  ουντελέσουν,  ώστε  νά  αποκτήσουν  πάρα  πολλούς  θησαυ¬ 

ρούς,  δαοι  προσέχουν  είς  αύτάς.  "Ας  μ  ή  παρατρέχωμεν  λοι¬ 
πόν  ούτε  δαα  χωρία  των  Γραφών  φθίνοντας  δτι  είναι  άπλά 
είς  ιό  νόημα,  διότι  καί  αύτά  άπό  τήν  χάριν  τοΰ  άγίου  Πνεύ¬ 

ματος  προέρχονται-  ή  χάρις  δέ  τού  άγίαυ  Πνεύματος  ποτέ 
δέν  είναι  μικρά  και  άνευ  άζίας,  άλλά  μεγάλη  καί  θαυ- 
μασία  καί  άνταζία  τής  μεγαλοδωρίας  έχείνου  πού  τήν  £δσ> 

κε.  "Ας  μή  άκούσωμεν  λοιπόν  τήν  όμιλίαν  αυτήν  χωρίς  με- 

γάλην  προσοχήν,  διότι  «ά  έκεΐνσι  πού  ψήνουν  χώματα,  πού 
έχουν  μέταλλα,  Ε  δταν  τά  θάλλουν  είς  τά  χωνευτήρι,  δέν 

παίρνουν  μόνον  τάς  μεγάλος  μάζας  τού  χρυσού,  άλλά  μέ 
πολλήν  προσοχήν  μαζεύουν  *οα]  τά  μικρά  κομματάκια  αύτού. 
Επειδή  λοιπόν  χρυοάν  ψήνομεν,  τάν  άποΐον  έλάβομεν  άπά 

τά  μέταλλα  τής  όποσταλικής  περικοπής,  θέτοντες  δχι  είς  χω¬ 
νευτήρι,  άλλά  είς  τήν  κρίσιν  τής  ψυχής  σας,  καί  άνάπτοντες 
όχι  φωτιάν  υλικήν,  άλλά  τά  πυρ  τού  πνεύματος,  μέ  μεγάλην 

προσοχήν  δς  μαζέφωμεν  καί  τά  μικρά  κομματάκια.  Διότι,  δν 

καί  σύντομον  τό  ρητόν,  έχει  μεγάλην  δόναμιν  καί  άζίαν  ό- 
«εώή  τά  μαργαριτάρια  δέν  άφείλονν  τήν  άςίαν  των  είς  τάν 
όγκον  τοΰ  σώματός  των,  άλλά  είς  τήν  φυσικήν  αύτών  καλ¬ 
λονήν.  Αυτό  δέ  συμβαίνει  καί  είς  τήν  άνάγνωσιν  τών  θείων 

Γραφών.  Διόπ  ή  μέν  έξ/πτεριχή  Παιδεία*  έπειδή  άσχολεϊτ® 
μέ  πολλας  μωρολογίας  *  Α  καί  προσφέρει  είς  τούς  άκροατάς 

αύτής  μεγάλην  φλυαρίαν,  στέλλα  άπίσω  αύτούς  μέ  βδεια 

χέρια,  χτυρίς  νά  άπολόύσουν  τίποτε  ούτε  μκράν  ούτε  μεγά¬ 
λην  ώφέλ!ειαν.  Ή  χάρις  δμως  του  Πνεύματος  δέν  κάνει  τά  ί¬ 
διον,  άλλά  έντελως  τά  άντίθετον,  μέ  σύντομα  λόγια,  είς  ό¬ 

λους  έκείνους  πού  προσέχουν,  έμδάλλει  φιλοσοφικήν  γνώ- 

σιν.  Καί  άρχει  πολλές  φορές  £να  ριμόν,  που  έλαβον  άπ’  έδώ, νά  τό  έχουν  έφάδιον  είς  Λλην  των  τήν  ζμιήν· 

2.  Επειδή  λοιπόν  τόσον  πολύς  είναι  ό  πλούτος  τής  Γρα¬ 
φής,  δς  προσέζωμεν  καί  &ς  ύποδεχίθΟίμεν  δαα  θά  εϊπωμεν  μέ 
διαυγή  διάνοιαν,  διότι  είς  πολύ  βάθος  έτοιμάζομαν  νά  ρίτρω 

τάν  λόγον.  Β  Καί  είναι  άνόγχη  νά  γίνη  αυτό,  διότι  είς  πολ¬ 
λούς  έφάνη  ή  προτροπή  αύτή  τού.  Αποστόλου  άσκοπος  καί 
περιττή  καί  τά  δικαιολογούν  μέ  τά  έξής:  Δέγ  ήμποροΰσε  μό¬ 

νος  του  ά  Τιμόθεος  νά  καταλάΐβη  τί  έπρεπε  νά  μεταχειρίζε¬ 

ται,  άλλά  έττερίμενε  νά  μάθγι  άπό  τόν  διδάσκαλόν  του;  "Ε¬ 
πειτα  ά  διδάσκαλος  6χι  μόνον  συνέστησεν  αύτά,  χαί  τά  έγρα- 
φεν  είς  τήν  έπκττολήν  πρός  αύτόν,  ώς  είς  στήλην  χάλκίνην, 

διά  νά  τά  μελετούν  όλοι.  Καί  δέν  έδίστασε  διά  τοιαΟτα  ζητή¬ 

ματα  νά  γρόφη  είς  τάν  μαθητήν  έπκπολήν  πού  θά  έδιαβάζε- 
Το  δημοσίμ;  Διά  νά  μάθης  λοιπόν  δη  &χι  μόνον  περιττή  δέν 

ήτο  ή  σύστασις  αύτή^  άλλό  τουναντίον  ήτο  άναγχαία  χοί  χριη- 
σιμωτάτη  καί  άτι  τούτο  δέν  είναι  έργον  τού  Παύλου,  Ο  άλλά 

τής  χάριτος  του  άγίου  Πνεύματος,  μέ  αύτά  έννοώ  τό  νά  κό¬ 
μη  τήν  σύ στάσιν  καί  νά  τήν  γράψη,  ώστε  διά  τής  έπιστολής 
νά  τήν  μάθσυν  ΰλοι  οί  μεταγενέστεροι,  θά  άσχοληθβ  τώρα  μέ 

αύτήν  τήν  όπάδειζιν.  Διότι  έχτός  των  άνωτέρω,  πολλοί  έ- 

2.  *Ε4«*:ιριχή  ή  ΘΡρ3^θ·ν  ΐΐαι!>ι(α  έχκΑβΤ™  4βΉ*ή  I  ι!δ»λολΐΜρ!»Λ) 
πβιιδι(«  τήρ>  ίίΐκ><«ν  6  Χρ^σόίτομος  μΑλλον 
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£111  Τ0Ϊ2  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑ  ά' 
χονν  καί  άλλην  δ»  μικράν  Απορίαν,  ζητούντες  νά  μάθουν 
διατί  έπέτρεψεν  ό  θεός  άνθρωπον  μέ  τόσην  πρός  αύτόν 
παρρησίαν,  τού  άποίου  τά  όστά  καί  τά  λείψανα  Αξεδίώκον 
δαίμονας,  νά  πέση  είς  τόσην  Ασθένειαν,  διότι  δέν  είχε  άηλήν 

ιινα  καί  προσωρινήν  Ασθένειαν,  άλλ'  ήτο  Ασθενής  πάντοτε 
«ώ  δίαρνώς  καί  είχε  συνεχείς  καί  Αλλεπαλλήλους  Ασθενεί- 
ας,  Γ>  πού  δέν  εάν  Αφαναν  ούτε  όλίγον  νά  άναπνεύση. 

"Απ6  τκιΰ  φαίνετα»  τούτο;  ’Απ’  αύτά  τά  λάγκι  τοΟ  Πσύ- 
λου.  Διότι  δέν  είπε  διά  τήν  άοθένειάν  σου,  άλλά  διά  τάς  Α¬ 

ινείας  σου  καί  &υ  Απλώς  Ασθενείας,  άλλά  διά  νά  φαν*- 
ρώση  τά  5π  ήοον  συνεχείς,  ε&τε  τάς  συχνός  οσυ  Ασθενείας. 

Ας  άκούσουν  τοΟτο  όσοι,  έπειδή  ήοθένησαν  έπΐ  μακράν 
κρόνον,  δυσανασχετούν  καί  άπελ πίζαν ται. 

Άλλά  δάν  εΓναι  μόνον  αυτά  τά  ζήτημα,  τά  άτι  δν  καί  ήτο 
Αγιος  Ασθενούσε  καί  μάλιστα  τόσον  συχνά,  άλλά  καί  τά  δτι 
είς  αύτόν  εϊχον  έμπίστευθά  τά  κοινά  πράγματα  τής  οίκουμέ- 
νης,  λάγψ  τσΰ  Αξιώματός  του.  Διότι,  δν  ήτο  ένας  έζ  έχείνων. 

Ε  πού  Ανεχώρησαν  διά  τάς  κορυφάς  ιών  βουνών  καί  έστη¬ 
σαν  Ης  τήν  έρημον  τήν  καλύβαν  των  χαί  έξέλεζαν  τόν  ήσυ¬ 
χων  αύτάν  βίαν,  δέν  θά  είχε  τά  πράγμα  καμμίαν  Απορίαν  τά 
νά  μένρ  όμως  είς  τά  μέσον  τού  κόσμου  καί  νά  έχη  άναλά- 
βει  τάς  φροντίδας  τόσων  έικλησιών  καί  πόλεις  Αλοκλήρους 

καί  "Εθνη  καί  δλην  τήν  οίκαυμένην  μέ  προθυμίαν  νά  κυβερ¬ 
νά,  νά  παραδοθή  είς  χάν  περιορισμόν  τής  άσθενείας,  αύτά  εί¬ 
ναι  έχεϊνο  πού  περισσότερο  Από  κάθε  άλλο  προξενεί  διάνοια 

πχήν  σόγχυσιν  είς  έκεινον,  πού  δέν  βλέπει  βαθύτερα.  Δίόπ 
άν  όχι  διά  τύν  έαυτόν  του,  τουλάχιστον  διά  τούς  άλλους  έ¬ 
πρεπε  νά  ύγ*αίνη.  Στρατηγός  ήτο  άριστος,  πόλεμον  είχε  κη- 
ρίΐει  όχι  μόνον  έν αντίο ν  τών  Απίστων,  άλλά  καί  τών  δαιμό¬ 
νων  καί  αύτοΟ  ταΟ  διαβόλου*  μέ  πσλλήν  τήν  όρμήν  τού  έπε- 
τίθεντο  οί  έχβροί,  4  Α  διασκορπίζοντας  τά  στρατάιυεδσν  καί 

αίχμαλωτίζοντες-  ούτος  ήδύνατο  πάρα  πολλούς  νά  έπαναφέ- 
ΡΠ  είά  τήν  Αλήθειαν  καί  όμως  ήτο  Ασθενής,  Διότι  όάν  καί 
«αμμία  Αλλη,  λέγει  κανείς,  ζημία  δέν  έγίνετο  Από  τήν  Ασθέ¬ 
νειαν  αύτοΟ  είς  τά  έχκληϊπακπίκά  πράγματα,  αύτή  μόνη  ήτο 
Αρκετή  νά  κάμρ  τούς  πιστούς  άκνηροτέρους  καί  ραθνμοτό- 
ρους.  Είπειδή,  έάν  Μ  στρατκόται,  όταν  βλέπουν  τάν  στρατη¬ 
γόν  τους  δεμένον,  τρόπον  τινά,  είς  τά  κρεββάπ,  λόγω  άαθε- 
νείας,  δέν  έχουν  δρεζιν  διά  τήν  μάχην,  πολύ  περισσότερον 
ήτο  φυσικόν  καί  οί  πιστοί  τότε,  βλέποντες  τάν  διδάσκαλον, 
πού  είχε  κάν«  τόοα  θαύματα,  συνεχώς  νά  Ασθενή  καί  ύτιο- 

ψέρη,  νά  πάβουν  «άτι  τά  Ανθρώπινον.  "Οχι  μόνον  αύτά,  άλ¬ 
λά  καί  κάτι  άλλο  ζητούν  νά  μάθουν  αύτοί  πού  προβάλλουν 

τάς  Απορίας  αύτάς-  Β  διά  ποίον  λόγον  πάλιν  ούτε  ό  ίδιος  ό 

Τιμόθεος  δέν  έθεράπευρβ  τάν  έαυαάν  του,  ούτε  ό  διδάσκα¬ 
λός  του  ό  Παύλος,  ένφ  εύρίοιοετο  «1ς  τοίαύπην  κατάσταοιν; 
Ένφ  δέ  όνέσιαινον  νεκρούς,  Αξεδίωκον  δαίμονας  καί  ήσατν 
ΝύρΜΗ  τού  θανάτου  μέ  με,γάλην  δυναμιν,  ίνα  άρρωστον  σώ¬ 
μα  δέν  ̂ θεράπευσαν,  Αλλά  είς  ξένα  σώματα  χαί  ζώντες  καί 
μετά  τόν  θάνατόν  τους  έδειξαν  δτι  έχουν  μεγάλην  δύναμίν, 

ένα  στομάχι  ίόικόν  τους  έλατι (ιτματτιοόν  δέν  έθεράπευοαν. 
Καί  τό  οπουδαιότερον,  Ατι  ό  Πούλος  δέν  θεωρεί  έ ντροπήν, 
μετά  Από  τόσον  πολλά  καί  μεγάλα  θαύματα,  πού  έκαμε  μέ 

ένα  άπλοΟ.ν  λόγον,  γράφριν  πρός  τόν  Τηιόβεον,  €  νά  κατα- 

φύγη  είς  τήν  διά  τής  οίνοποσίας  ^ραπείαν  τοΟ  οπομάχου* όχι  διότι  τά  νά  ιώνη  κανείς  κροσί  είναι  κακόν  πράγμα,  κόβε 
άλλο,  οί  αίρεπκοί  Χέγοον  τοιούτους  λόγους,  άλλά  διότι  δέν 

έθεώρει  έντ ροπήν  τά  νά  μή  δύναται  χωρίς  βοήθειαν  τοΰ  κρα¬ 
σιού  νά  θεραπεύοη  ένα  άρρωστο  μέλος  τού  σώματος.  Τόσον 

μακράν  ήτο  άπό  ιοιαόπας  σχέψ&ς  εντροπής,  Ο  ώστε  καί  είς 

όλους  τούς  μεταγενεστέρους  έψανέρωσε  τούτο  διά  τής  έτα- 

στολίής. 

Είδατε  είς  πόσον  βάθος  έρρίψαμεν  τάν  λόγον;  Πώς  έχεϊνο 
πού  φαίνεται  δη  είναι  μικρό,  είναι  γεμάτο  Από  πολλά  ζιγτήτ 

ματα;  Εμπρός  λοτηάν  &ς  έπιφέρωμεν  καί  τήν  λύσιν  αύτών. 
Διότι  δι'  αύτόν  τάν  λόγον  κατεθήκαμεν  είς  πολύ  βάθος,  Ινα, 

Αφού  άνυφώσπφεν  τήτν  διάνοιάν  οας,  έξρκριβώσΐιηιβν  μά  Α¬ σφάλειαν  τά  νοήματα. 

3.  ΈΙιτιτρέφατέ  μου1  δμως,  προτού  έλθω  είς  τήν  λύσιν  ιών 

ζητημάτων  τούτων,  νά  δϊπω  κάτι  διά  τήν  Αρετήν  τού  Τιμο¬ 
θέου  καί  τήν  ωροντίδα  περί  αύτΛ  τού  Παύλου.  Ποϊος  δηλα¬ 

δή  ύπηρξε  φάοστοργιίίΓερος  Από  έχεϊνον;  6  όπΛος  δν  καί 
ήτο  τόσον  μακράν  αύτοΰ  καί  εΰρίσκετο  μέσα  είς  τόσος  φρον¬ 
τίδας,  έφ ράντιζε  τόσον  πολύ  διά  τήν  υγείαν  τοΰ  στομάχου 
τού  μαθήτοΰ  καί  έγραφε  μέ  μεγάλην  λειττομέρεκιν  διά  τήν 
έιζάλειψιν  τού  νοσήματος; 

Τί  δέ  είναι  δυνατόν  νά  φθάση  τήν  Αρετήν  τού  ΤήμΛέ- 

οθ;  Τόσον  περνρρονοΰσε  τήν  καλοπέρασιν  καί  δέν  όδιδε  ση¬ 
μασίαν  είς  τά  πολυτελή  φαγητά,  Ε  ώστε  Ακ  τής  μεγάλης 

σκληραγωγίας  καί  αύσιηράς  νηστείας  νά  άρθενήοη.  “Οτι  δέ 
δέν  ήτο  έκ  φύσεως  τοιούτος,  άλλά  έκ  τής  νηστείας  καί  ύόρο- 
τηχήας  θβλαψε  τό  στομάχι  του,  Ακούσατε  τάν  Παύλον  πώς  μέ 

Ακρίβειαν  τό  φανερώνει.  Διότι  δέν  εϊπεν  Απλώς  «νά  χρηρι- 
μαποιΛς  όλίγο  κρασί* ,  άλλά  Αφού  πρώτα  .είπε  «νά  μή  πίνης 
πλέον  νερό·,  τότε  προσέθεσε  τήν  συμβουλήν  τής  οινοποσίας. 
Ή  δέ  λέξις  πλέον  έφσνέίρωνεν  ότι, μέχρι  τότε  έπινε  νερά  καί 

διά  τούτο  ήσθένηρε.  Ποίος  δέν  θά  έκπλαγή  μέ  τήν  φιλοσο¬ 
φίαν  αύτοΟ  καί  έγκράτειαν ;  Είς  αύτούς  τούς  ούρονούς  &ρθα- 
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ΒΙΖ  ΤΟΓΪ  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑΝ  Α' 

οε  κα)  είς  τό  ΰψιστον  σημείον,  τής  άρετής.  Καί  αύτήν  τήν 
μαρτυρίαν  δίδει  περί  αϋτοΟ  ό  διδάσκαλος  λόγων  τά  έξής : 

5  Α  «έστειλα  ςίς  σάς  τόν  Τιμόθεον  πού  είναι  τόχΆτν  μου  ά- 

γαπηττόν  καί  πχπόν έν  Κυρίψ*  (Α'  Κορ.  4,  17).  "Οταν  δέ  ό 
Παύλος  όναμάζβι  αύτδν  τέκνον  καί  μάλιστα  τέκνον  άγατπ>τόν 
καί  πιστόν,  άρκοΰν  αί  λέξεις  αόταί  νά  φανερώσουν  δλην  αύ- 
τοΟ  τήν  άρετήν.  Δαόη  οΐ  κρίσεις  τών  Αγίων  δέν  γίνονται  διά 
νά  ευχαριστήσουν  ή  δυσαρυστήοουν  καί  είναι  &ά)λλα,γμέναι 
κώθε  μεραληψίας.  Δέν  θά  ήτο  τόσον  Αξιοζήλευτος  ό  Τιμόθε¬ 
ος,  έόν  ήτο  φυσικόν  τέκνον  τοΟ  Παύλου,  δσον  είναι  τώρα  ά- 
ξιοί^όμαστος,  διότι  άν  καί  καμμίαν  σαρκικήν  συγγένειαν  δέν 

είχε  μετ'  αύττοΰ,  &ά  τής  αυγγενβίας,  τήν  όποίαν  φέρει  ή  Α¬ 
ρετή,  3&σε  τόν  έαυτάν  του  είς  τήν  υίσθεσίαν  έκείνου,  φυ- 
λάτπον  είς  δλα  μέ  άκρίβειαν  τούς  χαρακτήρας  τών  τρόπων 
τής  ζωής  Εκείνου.  Διότι  σάν  μοσχάρι  ζευγαρωμένο  μέ  ταύ¬ 
ρον  έσυρε  τόν  ζυγόν  μαζύ  μέ  τόν  Παύλον  είς  δλα  τό  μέρη 
τής  Οίκουμένης  καί  καθόλου  δέν  έκάμτττετο  λόγψ  τής  ήλι- 
κίος,  άλλά  ή  προθυμία  του  τόν  έκανε  νά  άμιλλάται  μέ  ιούς 
κόπους  τού  διδασκάλου,  Β  Καί  αύτά  ό  Ιδιος  6  Παύλος  τά  φο 

νερώνει,  λέγων  τά  έξής:  «Κανείς  λοιπόν  αύτάν  δς  μή  περι- 
φρονήση,  διάπ  ιό  έμγον  τού  Κυρίου  έργάζεται  &πυς  καί  έ- 

νώ»  {Α'  Κορ.  1θ,  10).  Είδες  πώς  μαρτυρεί  δη  είχε  τήν  Ιδίαν 
Ακριβώς  μέ  αύτάν  προθυμίαν :  “Επειτα  διό  νά  μή  νομισθή  δη 
ούτά  είναι  μόνον  λόγια,  Επικαλείται  ώς  μάρτυρας  τής  άρε- 
τής  τοΰ  τέκνου  του  αύτούς  τους  άκροατάς  λέγων  τά  έξής: 
•Τήν  δοκιμασμένων  άρε  τήν  του  τήν  γνωρίζετε,  διότι  οόν  τέκ- 
ναν  πού  συνεργάζεται  μέ  τόν  πατέρα  του  έτσι  μαζί  μου  έδοί> 
λευσεν  είς  τήν  διάδοστν  τού  Ευαγγελίου,  έλάβατε  σείς  πεϊ- 
ραν  τής  Αρετής  του  κα)  τής  δοκιμασμένης  ψυχής  του»  (Φιλ. 

2,  22),  'Αλλ'  όμως  άν  καί  έφθασεν  είς  τόσον  ύψος  κατορθω¬ μάτων,  δέν  είχε  θάρρος  είς  ιόν  έαυτόν  του,  άλλά  κατείχετο 

άπό  Αγωνίαν  καί  φόβον.  Δι'  αύτά  καί  μέ  μεγάλην  άχρδβειαν 
ένήατευε  καί  δέν  έπαθεν  άτι  οΐ  πολλοί,  οί  όποΓοι  μόνον  δέκα 

ή  καί  ε%?οσι  μήνας,  άψοΰ  παραδοθωο’ν  είς  τήν  νηστείαν,  ϋ- 
μόσως  καταλύουν  δλα.  Αλλά  έκείνος  κανένα  άπ'  αύτά  δέν 
βπαθεν,  ούτε  έσκάψθη  τοιοΟτον  ττ.  €  Τί  Ανάγκη  έχω  τοΟ  λοι- 

που  τής  νήστείας;  έγινα  Ανώτερος,  ένίκησα  τός  Επιθυμίας,  6- 
νέκρωσα  τό  <χόμά  μου,  έτρόμαξα  τούς  δαίμονας,  έδιωξα  τόν 
διάβολον,  νεκρούς  όνέστηρα,  λεπρούς  έκαθάρισα,  είς  τάς 
έχθρικάς  δυνάμεις  προξενώ  φόβον,  τί  μου  χρειάζεται  πλέον 
ή  νηστεία  καί  ή  ώφέλειά  της; 

Τίποτε  άπ'  αύτά  δέν  εΤίΐεν  ούτε  διςνοήθη,  άλλ’  δσον 
πολλά  κατορθίψατα  άρετής  εδχε,  τόσον  περισσότερον  δφο- 
θέΐτο  καί  έτρεμε  καί  αύτό  τό  έμάθαινε  άπό  τό  παράδειγμα  τού 

2* 

διδασκάλου  του.  Διότι  καί  έκεϋνος  άν  καί  ήρπάγη  είς  τόν  τρί¬ 
τον  ουρανόν  καί  μετεφέρθη  είς  τόν  παράδεισον  καί  ήκουσε 
Λόγια  άκατανόητα  καί  έλοδε  μέρος  είς  τοίαϋπα  μυστήρια  καί 
όι  έδρα  μεν  δλον  τόν  κόσμον  ώς  νό  είχε  φτερά,  γράφων  πρός 
τούς  Κορινθίους  έλεγε :  φοβούμαι  μήιτβως,  «ένφ  έχήρυζα  είς 
τούς  άλλους  καί  έσώθησαν  άττοδοΐαμασθώ  ύπό  τοΰ  θεοΰ». 

{Α'  Κορ.  9,  27).  Εάν  δέ  ό  Παύλος  μετά  άπό  τόσον  πολλά 
καί  μεγάλα  κατορθώματα,  αυτός  πού  ήμπόρεσε  νά  είπή:  1> 
«5Γ  έμέ  ό  κόσμος  έχει  γίνει  νεκρός  καί  άγω  διό  τόν  κόσμον» 
(Γαλ.  θ,  14)  φοθήται,  πολύ  περισσότερον  έμείς  πρέπει  νά 
φαβούμεθα  καί  μάλιστα  δοο  περισσότερα  έργα  άρετής  έτυχε 
νό  «άμωμεν.  Λιόη  ό  διάβολος  τότε  Εξαγριώνεται  καί  Αποθη¬ 
ριώνεται  περισσότερον,  δταν  μάς  βλέπη  νά  προσέχωμον  πο¬ 

λύ, ν  τόν  Εαυτόν  μας.  “Οταν  Ιδη  τά  έργα  τής  άρετής  νά  είναι 
πολλά  καί  μεγάλα,  τότε  καταβάλλει  μεγάλην  προσπάθειαν, 

ώστε  νά  μ&ς  κόμη  νό  ναυαγήσωμεν  φοβερά. 
Καί  τούτο  γίνεται,  διότι  έκείνος  πού  είναι  εύτελής  καί  6- 

λίγον  γνωστός  είς  τήν  κοινωνίαν  καί  βν  ύποσκελισθή  ύπό 
τοΟ  δκιθόλου  καί  καταπέση  ή&κώς,  δέν  φέρει  τόσον  μεγά¬ 

λη ν  βλάβην  είς  αύτήν  ·  4  Α  έκεϊνος  δμως  πού  είναι  είς  ιήν 
κορυψήν  τής  άρετής  καί  έτσι  είναι  πασίγνωστος  καί  περίβλε¬ 
πτος  καί  θαυμάζεται  άτυό  δλους,  δταν  πέση,  έυτηρεαοθείς  οπό 
τοΰ  διαβόλου,  ή  πτωσις  του,  καθώς  κα)  ή  ζημία  τής  κοινωνίας 
είναι  μεγάλη,  όχι  μόνον  διότι  έπεοεν  άπό  πολύ  ύψος,  άλλά 
καί  διόπ  έμάρανε  τόν  ζήλον  άκείνων,  πού  άπέβλεττον  είς  ού- 
τόν  μέ  θαυμασμόν.  Καί  δπως  είς  τό  σώμα,  δταν  ΰποστή  βλά¬ 
βην  κάποιο  άλλο  μέλος  αύτοδ,  δέν  είναι  πολλή  ή  ζημία,  δ¬ 
ταν  δμως  ύποστοΰν  βλάβην  τά  μάτια,  ή  ιό  κεφάλι,  άλόκλτγ 
ράν  το  τΑΙκμα  άχρηστεύεται,  τό  ίδιον  ήμποροΰμεν  νά  είππιμεν 

καί  διά  τούς  άγιους,  πού  μεγάλα  κατορθώματα  άρετής  έκα¬ 

μαν.  “Οταν  τό  φώς  τής  άρετής  αύτών  σθήση,  δταν  λερώσωσι 
τή\'  ψυχήν  των,  βλάπτουν  είς  άνύπόφορον  βαθμόν  άλόκλτγ 
ρον  της  έκχλησίας  τό  σώμα. 

4.  Β  Αύτά  λοιπόν  δλα  έπειδή  έΐ'νώριζεν  ό  Τιμόθεος,  6- 
Φρά\Ίπζε  νά  έξασψαλίοη  τόν  έουτόν  άπό  παντού.  Διότι 
ήξευρεν  ώς  νέος,  δη  είναι  δύσκολον  πραγμα  νά  συγκραττη- 
θή  ή  νεότης,  δτι  α&τη  είναι  άστατος,  βπ  εΰιοολα  όξαποτάται, 
εύκολο  παρασύρεται  καί  όπ  πολύ  γερά  χαλινάρια  χρειάζε¬ 
ται,  διότι  είναι  φωτιά,  πού  εύκολα  καί  γρήγορα  άνάδει,  καί  έ- 

-ξαιτλώνετα]  πρός  δλα  τά  έξω  αύτής  πράγματα*  διά  τούτο 

δ.  «’Ηβιι  γάφ  βτι  χαλκπΔν  I)  ίιι  ·ΰρί*ια?βη(, 

·μΛ  «ίοδροτέρι»  ΗΓΐικ  χαλινοί  κυρΑ  γϊρ  τις  Ιο«  τών  Ιξωβη 
ΑκιβαιλϋμΙνη  ΑκΑντ^Μ,  ραίΐ6>;  |κχ«ιομΑ*ΐι}  «α|  τβχ*^.  χβΐ  Αλλαχά  XI- 
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άΐί“  δλο  τά  μέρη  έβαζε  φραγμούς,  ώστε  νά  τήν  περιορίοη,  «αί 
τήν  φλόγαν  τούτην  όφρόντιζε  μέ  κάβε  τράιά>ν  νά  έλοττώνη 
«αί  τ6  άχΒασοο  αύτό  άλογο,  πού  δύσκολα  χαλινώνεται  καί 

κυββρνδ,ται,  έσφιγγε  μέ  πολλής  όρμήν,  έως  δτου  τά  σκιρτή¬ 
ματα  τού  έκοψε,  τό  ήμέρεφε  καί  μέ  ηολλήτν  έλευβερίσν  τά 
παρέδωκεν  είς  τά  χέρια  τού  κυβερνφντος  αύτό  λογίομοΟ  τής 
φιχχής. 

"Ας  άΐβενΛ,  λέγει,  χά  σώμα  καί  άς  μή  άαβενή  ή  ψυχή, 
άς  χαλιναητιίγϊνται  ή  σάρκα  €  καί  άς  μή  έμποδίζεται  ό  δρόμος 
Τής  ψυχής  πρός  τόν  ουρανών. 

Εκτός  δέ  τούτων  καί  διό  κάτι  άλλο  κυρίως  ήμπορεϊ  κα¬ 
νείς  νά  τόν  θαυμάομ.  Καί  αύτό  είναι  τό  δτι  άν  καί  ήχο  τό¬ 
σον  σωμαπκώς  έξηντλημένος  καί  συνεχώς  άπώλαίε  πρός  τό¬ 
σην  ύτΛένειαν,  έν  τούτοι ς  δόν  παραμελούσε  ιήν  θείαν  όπη- 
ρεσίαν  του,  άλλά  μέ  περισσοτέραν  δρεζιν  άπό  έκείνους,  πού 
είχον  ύγιά  καί  άκμαία  σώματα,  έτρεχε  παντοΟ,  τώρα  μέν  είς 

τήν  "Εφεσον,  άλλοτε  είς  τή,ν  Κόρινθον,  πολλές  φορές  είς 
τήν  Μακεδονίαν,  είς  τήν  Ιταλίαν,  παρουσιαζόμενος  είς  δλα 
τό  μέρη  τής  γής  καί  τής  θαλάσσης  μετά  τού  διδασκάλου, 
λαμβάναΑ'  μέρος  είς  άλσος  τούς  Αγώνας  αύτοΰ  καί  τούς  Αλ¬ 
λεπάλληλους  κινδύνους  Ο  καί  τήν  χριστιανικήν  φιλοσοφίαν 
τής  ψυχής  του  δέν  κατέβαλεν  ή  άοβένεια.  Τόσην  δύναμιν  £- 
χει  ό  ζήλος  προς  τόν  θεόν,  τόσον  έλαφρά  χάμνει  τά  φτερά 
τής  ψυχής,  Διότι  καθώς  έκείνοι  πού  όχουν  σώματα  εύ¬ 
ρωστα  καί  ύγιδ,  τίποτε  δέ>ν  κερδίζουν  άπό  τήν  υγείαν  καί  εύ¬ 
ρυναν,  όταν  ή  ψυχή  των  έχει  καταπέοει  καί  είναι  άδρανής 
καί  κοιμισμένη,  ότοι  καί  είς  τούς  έζηντλημένους  οωμαιικως, 
Καμμία  βλάβη  δέν  θά  προέλθη  άπό  τήν  άοθένειαν,  δταν  ή  ψυ¬ 
χή  είναι  γενναία  καί  άγρυπνος. 

Νομίζουν  λοιπόν  μερικοί  δη  ή  συμβουλή  αΰτη  χοΟ  Παύ¬ 
λου  τούς  δίδει  τό  δικαίωμα  νά  πίνουν  έλεύθερα.  Τό  πράγμα 
άμυκ;  δέν  είναι  έτσι,  άλλά  έάν  κανείς  ήθελε ν  έξετάσει  μέ 
άκρίβειαν  τό  ρητόν  τούτο,  θά  εδρη,  δη  τούτο  είναι  μάλλον 
προτροπή  πρός  νηστείαν.  Ε  Δϊάτι  σκύψου,  άτι  δέν  δδωκεν  αύ- 

τήν  τήν  συμβουλήν  ό  Παύλος  είς  τόν  Τιμόθεον  είς  τήν  ώρ- 
χήν,  άλλά  δταν  ιόν  εϋδε  νά  είναι  τελείώς  όξηντλημένος. 
Καί  τότε  &χι  τελείως  έλεύθερα,  άλλά  μέ  κάποιον  περιορι¬ 

σμόν.  Δέν  είπε  δηλαδή  άπλώς  νά  πίνης  κρασί,  άλλά  λίγο 
κρασί.  Καί  τούτο  βχι  διότι  ά  Τιμόθεος  εϊχεν  Ανάγκην  αύτης- 
Γής  συμβουλής,  άλλά  διότι  ήμεϊς  δχομεν  άνάγκην  αύτής. 

Υ™  *4γριον  -ή  ·λ*τ ης  πολλΑν  4ιβμ*νϊ(  τΛν  έπιΛϊϊούντων,  4ιί·κηκϋ.*Μ.  κιι- 
ώαητογβν,  Ιχαλαύβνν,  χροφίιον..,  ίίβίοίτϊΐρ  τις  Ιππος  \χααζο%,  χκβΑπιρ  τι 
Οτίρΐον  Λτί&αοσ*,  τοιβΒτώ·ί  Ισίιν  Α  ν^ώτης*  (Ρ.  <3.  ®ϊ,  5461 . 
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Διά  τούτο  Υράφων  πρός  όκείναν,  μέτρα  καί  όρους  θέτει 

πρός  ήμάς  διά  τήν  οίνοποσίαν,  έπιχρέιτων  νά  πίνωμεν  τόσον, 
άτχΛ<  χρειάζεται,  7  α  διά  νά  μάς  έξαλείψη  τήν  άσθένειαν  καί 
χαρίση  είς  τό  σώμα  ύγείαν  καί  Λα  άσθένειαν  άλλην.  Διότι 
άπό  τήν  μεγάλην  υδροποσίαν  δχι  άλιγώτερα,  άλλά  πολύ  πε¬ 
ρισσότερα  καί  χειρότερα  κακά  είς  τό  σώμα  καί  είς  τήν  ψυχήν 

γεννά  ή  άμετρος  οίνοποσία,  όπειδή  βάζει  είς  τήν  διάνοιαν 
τόν  πόλεμον  τών  παθών  καί  τήν  τρικυμίαν  τών  άτόταρν  λογι¬ 
σμών,  τό  6έ  σώμα  κάνει  Λτονον  καί  κοιμισμένοι.  Διότι  δέν 
διαλύεται  τόσον  εΟχ»λά  ή  γή  άπό  τήν  έπίδρασιν  τού  πολλαΟ 

νερού,  δσον  εύκολα  ή  δύναμις  τού  σώματος  χαλαρώνεται  καί 
έξαντλεΐται  δταν  εύρίσκεται  ύπό  τήν  έπίδρασιν  συνεχούς 

οίναποσίας,  Β  "Ας  άποφεύγωμαν  λοιπόν  τάς  άχρότητας  καί 
άπό  τά  δύο  μέρη,  βς  φροντίζιόμεν  διά  τήν  ύγείαν  τοΰ  σώμα¬ 
τος  καί  άς  περικόππίφεν  τά  σκιρτήματα  αύτοΰ.  Διότι  6  τίνος 
έδύθη  παρά  τού  θεού,  &χι  διά  νά  μεθάμε,  άλλά  διά  νά  εϊμε- 
θα  νηφάλιοι,  διά  νά  εύχαρχστούμεθα  καί  δαα  νά  λυπούμεθα 
καί  πονώμεν,  διόπ  ό  οίνος,  λέγει  ή  Γραφή,  «ευφραίνει  ςήν 

καρδίαν  τού  όνθρβ»«)υ«  (Ψαλ,  103,  15)*  σό  δμως  κάνεις  αύ- 
τάν  μέσον  λύπης,  δνόπ  δσαι  μεθούν,  ύπερβολικά  είναι  βαρύ¬ 
θυμοι,  έπειδή  πολύς  σκοτισμός  διακόνεται  είς  τούς  λογισμούς 

των.  Φάρμακον  Λριατον  είναι  ά  οίνος,  δταν  ά  πίνων  έχει  άρι- 
στον  μέτρον.  Τούτο  τό  χωρίσν  τής  Γραφής  μας  είναι  χρήσι¬ 
μον  καί  διά  τήν  στάσιν  μας  έναντι  τών  αιρετικών  πού  συκο¬ 

φαντούν  τήν  κτίσιν  χού  θεού*.  'Εάν  ό  οίνος  ή  το  άπό  τά  άττη- 
γορευμένα  ττράγματα,  δέν  θά  έπέτρβπεν  αύτό  6  Παύλος,  δέν 

ύλεγε  νά  μεταχειρίζεται  ό  Τιμόθεος  οίνον.  €  "Οχι  μόνον 
δέ  άπένανπ  τών  αίρετικών,  άλλά  καί  άπένανη  τών  άπλοϊκο- 

τέρων  έκ  τών  άόελφών  μας  είναι  χρήσηιον,  οί  όποΙοι  όταν  ϊ- 
δουν  μερικούς  νά  άσχημο νοΟν  ένεκα  μέθης,  ρίπτουν  τό  βά¬ 
ρος  δχι  είς  αύτούς,  άλλά  είς  τόν  καρπόν,  πού  δδωκεν  ό  θεός, 

λέγοντες,  νά  μή  ύπάρχη  ό  οίνος.  'Αιπαντώμεν  λοιπόν  πρός 
αύτούς,  νά  μή  ύπάρχη  ή  μέθη,  διότι  ό  οίνος  είναι  δργον  τον 
θεοΰ,  ή  δέ  μέθη  δργον  τού  διαβόλου,  Δέν  γεννά  ύ  οίνος  τήν 
μέθην,  άλλά  ή  άσωτία,  Νά  μή  σιοτοφαντης  τό  δημιούργημα 
τοΟ  θεού,  άλλά  νά  κατηγορείς  τήν  τρέλλαν  τού  συνανθρώ¬ 
που  σου.  £ύ  δμως  παρημέλησες  νά  τίμωρής  καί  διορθώνης 
αύτόν  πού  άμαρτάνςι  καί  υβρίζεις  τόν  εύεργέτην; 

5.  "Οταν  λοιπόν  άκούοαφεν  μερικούς  νά  λέγουν  αύτά, 
νά  τούς  άποστομώσωμεν.  Ο  Διότι  &χι  ή  χρήσις  τού  οϊνου,  άλ¬ 
λά  ή  Ελλειτρις  μέτρου,  δταν  κανείς  πίνπ,  δημιουργεί  τήν  μέ- 

4,  Τ«οβτοι  ί(β*ν  «I  πίριι^χοΐ  4γχρ«τΐται,  οΤχΐγΐς  Λ»ντΒλφ; 

οΤυλι,  9»®ρο0ντ:«ί  αβτΛν  χ>1  μή  χρηοιμοι»[οΟ·^ις  ιδιών  «[ς 
Γήν  βΐΐβν  ΒΪ7.Ι1?191<Ιΐν 
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θην,  πού  είναι  ρίζα  όλων  τών  κα#β ιν.  Ό  οίνος  έδόθη  διά  νά 
διορίϋση  Ασθένειαν  τοΟ  σώματος,  όχι  διά  νά  βλάπτη  υγείαν 
φακής.  Μή  λουτόν  μεταχειρίζεσαι  χωρίς  μέπρον  τήν  δωρεάν 
τούτην  τού  θεοΟ  καί  έτσι  παρέχεις  λοβίων  είς  τούς  άνοστους 
καί  άύιαντράηους  νά  κατηγορούν  τά  δημίου ργήματσ  τού 
θεού. 

Διότι  τί  είναι  έλεεανότερον  Από  τήν  μέθην;  Λύτός  πού  * 
μεβφ  είναι  νεκρός,  καίται  ζή.  Είναι  δαίμων  μύ  τήν  θέληρίν 
του,  ψυχικόν  νόσημα  άσυγχώρητον,  πτώσις  διό  τήν  όπσίαν 
«δέν  υπάρχει  Απολογία,  κοινή  Ασχημσσύνη  τού  γένους  μας. 
Λέγω  τούτο  διότι,  αύτός  πού  μεθά,  δέν  είναι  μόνον  είς  τάς 
συναναστροφές  άχρηστος,  Ε  ούτε  είς  τά  Ιδιωτικά  καί  δημό¬ 
σια  πράγματα,  Αλλά  καί  Απλώς  βλεπόμενος  είναι  δ  περισσό¬ 

τερον  δλων  σιχαμερός,  διότι  Αποπνέει  δυσωδίαν.  'ΕτΑ  πλέον 
τά  ρεψίματα  καί  χασμουρήματα  καί  αΐ  ςχυναΐ  τών  μεθύοων  εί¬ 
ναι  όχληραί  καί  Αηδείς,  πού  κάνουν  όσους  τούς  βλέπουν  καί 
τούς  συναναστρέφονται  νά  αισθάνονται  Αποστροφήν  ηρός 
αύτούς.  Καί  τό  μεγολ έτερον  κακόν  είναι  δτι  τά  νόσημα  αύτά 
άπομακρύνει  τούς  μεθύσους  άπύ  τάν  ούρανόν  καί  δέν  τούς 
Αφήνει  νά  έπιτύχουν  τά  αίώνϊα  Αγαθά,  Αλλά,  έκτός  τής  όδώ 
Ασχημοσύνης,  χαΐ  είς  τόν  άλλον  κόσμον  κόλασις  άνυπόφο- 

ρος  περιμένει  αύτούς  πού  έχουν  τέτοια  νοσήματα.  "Ας  πε- 
ριχόψωμεν  λοιπόν  τήν  κακήν  αύτήν  συνήθειαν  καί  Ας  άκού» 
σωμεν  τόν  Παύλον,  «  Α  πού  λέγει,  «νά  μεταχειρίζεσαι  Αλί- 
γον  κρασί».  Διότι  χαί  αύιό  τά  άλίγον  χάριν  τής  Ασθενεδας  τό 

έπέτρεψεν.  'Εάν  δέν  τόν  ένοχλοδσεν  ή  Ασθένεια,  δέν  θά  ήνό 
γκοζε  τόν  μαθητήν  ταυ  ούτε  αύτό  τό  όλίγον  νά  πλησιάζη. 

Διότι  των  ποτών  καί  ιών  τροφών,  τά  όποιο,  κατ'  Ανάγκην  μετά 
χειριζόμεθο  πρός  συντήρησίν  μας,  πρέπει  πάντοτε  νά  κάνω- 
μεν  χρήσιν  μέ  μέτρον,  Ανάλογον  μό  τάς  άνάγκας  καί  τούς 

καιρούς,  καί  ποτέ  νά  μή  μεταχενριζώμεθα  περισσότερα  Απ’ 
άτι  είναι  Ανάγκη,  ούτε  Απλώς  καί  άσκοπα  νΑ  κάνωμεν  κάτι, 

Άλλ'  Αφού  έμάθσμεν  τήν  φροντίδα  τού  Παύλου  καί  τήν 
Αρετήν  τού  Τιμοθέου,  άς  φέρωμεν  πλέον  τόν  λόγον  είς  αύ¬ 
τήν  τήν  λύσιν  τών  ζητημάτων.  Ποϊα  λοιπόν  είναι  τά  ζητήμα¬ 
τα;  Είναι  Ανάγκη  πάλιν  νά  τά  έπαναλάβωμεν  διά  νΑ  γίνη 
οτκρεστέρα  ή  λύσις.  Β  Διά  ποιον  λόγον  έπέτρεψςν  ό  θεός 
νά  πέση  είς  Ασθένειαν  τοιοΰτος  Αγιας,  πού  έτακτσποιούσε  τό- 
σας  Αποθέσεις,  καί  ούτε  ό  Ιδιος,  ούτε  ό  διδάσκαλός  του  ήμπό- 
ρεσε  νά  τόν  θεραπεύση,  Αλλά  ηα  ρέστη  Ανάγκη  πρός  θερα¬ 
πείαν  νά  καταφύγη  είς  τήν  βοήθειαν  τής  οινοποσίας ;  Αύτά 

ήσαν  τΑ  ζητή[ματα.  Πρέπει  τώρα  νά  έιαφέρωμεν  τήν  λύσιν,  ή 
Αποέα  νά  μή  Αναφέρεται  μόνον  είς  τήν  περίτατιρσιν  των  Αγίων 

καί  μεγάλων  καί  θαυμαστών  Ανδρών,  πσύ  περιέπεσαν  είς  Α¬ 
σθένειας  καί  νόσον  ύμοίαν  μέ  τόν  Τιμόθεον,  Αλλά  καί  είς  πε> 
ρίπτωσιν  πτωχείας  καί  πείνας  καί  δεσμών  καί  βασάνων  καί 
πειραγμάτων  καί  συκοφαντιών  καί  είς  όλα  γενικά  τά  δεινά 

τού  παρόντος  βίου.  Πρέπει  Ακόμη  άτι7  αύτά,  πού  θά  λεχθούν 
έπί  τού  ζητήματος  τούτου  σήμερον,  νά  ήμπορέαομεν  νά  εύ- 
ρωμεν  <!*φΐβή  καί  Ααφαλεστάτην  Απολογίαν  πρός  έκείνους,  € 

πού  κατακρίνουν  τήν  θείαν  Πρόνοιαν  δι'  αύτά.  Διότι  ήκού- σατε  πολλούς  νά  λέγουν  τά  έζής:  δκιτί  &ρά  γ£  ό  δείνα,  πού 

είναι  ένάρετος  καί  τίμιος  άνθρωπος,  νά  σύρεται  είς  τά  δικα¬ 
στήριο  καθημερινώς  άπό  άλλον  παραβάτην  τών  νόμων  καί 
διεφθα ρμένον  καί  πολύ  νά  ύποφέρη  καί  νά  έαπτρέπη  τούτο  ό 
θεός;  Διατί  άλλος  έσυκοφαντήθη  καί  άπέθανβν  άδικα;  Ό 
δείνα,  λέγουν  κατεηοντ&ιθη,  ό  άλλος  κατεκρημνίτΛη.  Καί  θά 
ήμιτοροΰσα  νά  Αναφέρω  πολλούς  Αγίους  έπί  τών  ήμερων  μας 

καί  έπί  τών  προγόνων  μας,  πού  ύοτόμειναν  πολλάς  καί  δια- 
ρόρων  είδών  θλίψεις.  Διά  νά  εΰρωμεν  λοιπόν  τήν  οίτίαν  ή¬ 
λων  αύτών,  ώστε  μήτε  ήμεΊς  νά  τά  χάνωμεν,  Ο  μήτε  άλλους 

νά  άφίνιομεν  νά  σκανδαλίζονται,  Ας  δχώμεν  μεγάλην  προ¬ 
σοχήν  είς  δσα  τώρα  θά  λεχθούν. 

β.  Διά  τάς  πολλάς  καί  πολλών  ειδών  κακοπαθείας  τών  Αγί¬ 
ων  όκτώ  αιτίας  έχω  νά  είπωττρός  τήν  Αγάπην  σας.  Διά  τούτο 

ιτροσέζατέ  με  όλοι,  πάρα  πολύ,  είς  δσα  θά  εϊπω,  έχοντες  ύπ' 
όφιν,  δτι,  τού  λοιπού,  θά  είσθε  τελείως  Αδικαιολόγητοι,  δν 
σχανδαλίζεσθε  διά  τά  συμβάντα.  Αφού,  ένφ  είναι  τόσαι  αΐτίαι, 
ΘΑ  ταράττεσθε  καί  ζαλίζεσθε,  ώς  νά  μή  υπήρχε  καμμία. 

Πρώτη  μέν  λοιπόν  αίτία,  πού  έτατρέπει  ό  θεός  νά  κα- 
κσποθόύν  οί  ένόρετοι,  Ε  είνοι  διά  νά  μή.  μπερηψανεύωνται 

διά  τό  μέγεθος  τών  κατορθωμάτων  καί  τών  θαυμάτων  αύτών. 

ν  Δευτέρα,  διά  νά  μή  νσμίάωσίν  οί  άλλοι  άνθρωποί,  δτι  είναι  Α¬ 
νώτεροι  τής  άνθρώπίνης  φΐκιβως  και  τούς  θεωρήσωσιν  ώς 

θεούς,  Τρί“ϊη,  διά  νά  φαίνεται  ότι  ή  δόνομις  τού  θεού  υπε¬ 
ρισχύει  καί  γίνεται  Ισχυρά  διά  τών  Ασθενούντων  καί  εύρι- 
σκομένων  είς  τά  δεσμό  καί  δτι  αύτή  συντελεί  είς  τό  νά  δια¬ 
δίδεται  τό  κήρυγμα.  Τετάρτη,  διά  νά  γίνεται  φανερωτέρα  ή 

δίτομο ν  ή  αύτών  καί  δτι  δέν  δουλεύουν  τάν  θεόν  διά  Ανθρώ¬ 
πινον  μισθόν,  Αλλά  καί  δτ»  είναι  τόσον  πολύ  εύγνώμονες,  9  Α 
ώστε  κατόπιν  τόσων  θλίψεων  νά  έχουν  πρός  αύτόν  άκεραίαν 

τήν  άφοσίωσιν  καί  Αγάπην  των.  Πέμπτη,  διά  νά  φιλοσοφώ» 
μεν  περί  τής  άναστάσεως.  Διότι  δταν  ϊδης  άνθρωπον  δίκαιον 
καί  γεμάτον  Από  Αρετήν  νά  ύποστή  πάρα  πολλά  κακά  καί  εις 

αύτήν  τήν  κατάσταστν  νά  φύγη  Απ’  αύτόν  τόν  κόσμον,  καί 
χωρίς  νά  θέλης  έζάπαντος  ΘΑ  άναγκατΛής  κάτι  νά  σκεφθίϊς 

περί  τής  μελλούσης  κρίοεως.  Διότι  έάν  οί  άνθρωποι,  έκεί- 
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νους  ηού  κοπιάζουν  6Γ  αύτούς,  6άν  τούς  άφίνουν  νά  άναχω- 
Ρήσονν  χωρίς  νά  τούς  δώσουν  μισθόν  καί  Αμοιβήν,  πολύ  πε¬ 

ρισσότερον  ό  θεός,  αυτούς  πού  έκοπίαοαν  τόσον  πολύ  δι' 

Αύιόν,  δέν  θά  ΛΛήση  νά  άφήαη  χωρίς  Αμοιβήν.  'Αφού  δέ 
όέν  θά  θελήση  νά  στερήση  αύτούς  τής  άμοιθής  των  κόπων 
παν,  είναι  άνάγκη  νά  ύπάρχη  κάποιος  χρόνος  μετά  τόν  θά¬ 
νατόν  των,  Μ  κατά  τάν  άποϊον  θά  όπολαύσουν  τάς  άμοιβάς 

τ&ν  είς  ιών  κόσμον  τούτον  κόπα*  των.  “Εκτη,  διά  νά  έχουν 
άρκετήν  ηαρηγορίαν  καί  άνακούφβσιν  όλοι  δσοι  ύφίοτανται 
θλ^Τεις,  όποθλ&τοντβς  είς  έκείνους  καί  ένβυμσύμενοι  τά  κα¬ 
κά  πού  συνέΰησαν  είς  αύτσύς.  Έβόόμις  Ινα  όταν  σάς  προ- 
τρέικσμεν  νά  γίνεται  ένάρετοα,  άττως  έκεΐνοι,  καί  λέγωμεν 
ϊ4ς  καθένα  άτώ  οάς,  νά  μχμηθίς  τάν  Παύλον  καί  νά  ζηλεύω 
τάν  Πέτρον,  μή  διστάσετε  νά  τούς  μηιηόήτβ,,  νομίζοντας  δη 
σΰτοί  λόγω  τών  πολλών  χατορθωμότων  των  είχαν  άλλην  φύ- 
τπν  καί  δέν  ή  σαν  άνθρωποι.  Όγδόη,  διά  νά  μάθωμεν,  δταν 
πρόκειται  νά  καλστυχίζωμεν  καί  έλεεινολογούμεν,  παίαυς 
Πρέπει  νά  θεωρώμεν  εύτυχείς,  ποίους  δέ  δυστυχείς  καί  τα¬ 
λαίπωρους. 

Καί  αΐ  μάν  αίτίατ,  αύταί  είναι.  €  Πρέπει  όμως  τώρα  νά 
τάς  &θωώσ&Α»εν  άλας  μέ  τήν  Γραφήν  καί  άποδείζωμεν  μέ 
ακρίβειαν,  άτι  δλα  δοα  εϊπομεν  δέν  είνοι  Ευνοήσεις  άνθρίσ- 
ηίναιν  σκέψεων.  άλλά  διδασκαλία  ιης  Γραφές.  "Ετσι  καί  ό 
λόγος  θά  σας  φονφ  μάλλον  Αξιόπιστος  καί  μονιμώτερσν  96 
έντυπωΟζΙ  είς  τάς  ψυχής  σας. 

*Οτι  μέν  λοιπόν  συντελεί  6  καχοπάθεια  τών  άγίων  είς τό  νά  έχωσιν  οδτοι  ταπεινοφροσύνην  καί  μή  ύπερηφανεύων- 
ται  ένεκα  τών  Εξαιρετικών  σημείων  καί  κατορθωμάτων  αύ- 
τών  καί  διά  τούτο  έπέτρεψεν  αυτήν  ό  θεός,  δς  άχούσωμεν 
τούτο  άπά  τόν  Προφήτην  Δαυίδ  χαΐ  τάν  ΠοΟλον.  Ό  μάν 
Δαυίδ  λέγεις  «εύβργεσία  ύιτήρξεν  ή  ταπείνωσις  πού  μού  έ¬ 
καμες  διά  των  θλίψεων,  Π  διότι  δτσι  έμαθα  τά  δικαιώματό 
σου»  (Ψαλμ,  118,  71),  ό  δέ  Παύλος,  αφού  είπεν  «ήρπόγην 
μέχρι  τού  τρίτου  ούρανού  καί  μετεφέρθην  είς  τάν  παράδει¬ 
σον»,  προσέθηχε,  «ένεκα  της  ύπερβολής  τών  Αποκαλύψεων 
έπέτρεψεν  ό  θεάς  καί  μου  έδάθη  ξόλσν  Ακανθωτόν  είς  τή  σώ¬ 
μα  άγγελος  του  Σατανα  διό  νά  μέ  χτυπά  κατά  πρόσωπον  διά 

νά  μή  ύπερηφανεύωμαι*  (Β'  Κορ.  12,  2,  4,  7).  Τί  είναι  σα- 
φέστερον  άπ'  αύτό;  Διά  νά  μ  ή  ύπερηψανεύωμαι,  λέγει,  έπέ¬ τρεψεν  ό  θεός  είς  τούς  άγγέλους  Σατανά  νό  μέ  κτυ- 
Γώυν  είς  τά  πρόσωπον,  άγγέλους  δέ.  τού  Σατανά  δέν  έννοεϊ 
δαίμονάς  πνας,  άλλά  τούς  Ανθρώπους,  πού  υπηρετούν  τάν 
διάβολον,  δηλ.  τούς  άπιστους,  τούς  τυράννους,  τούς  είδωλο 
λάτρας,  οί  όποιοι  συνεχώς  τόν  έστενοχώρουν  καί  κατβόίωκον. 
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λίέ  αυτά  δέ  θέλει  νά  μάς  εϊπη  τά  έξής :  Ήμποροϋσεν  ό  θεάς 

νά  παύση  τούς  διωγμούς  Ε  καί  τάς  συνεχείς  θλίψεις  κατ'  έ- 

μού,  άλλ'  έπβιδή  ήρπάγτιν  είς  τάν  τρίτον  ούρσνάν  καί  μετ«- 
φέρβην  βίς  τόν  παράδεισον,  διά  νά  μή  ύπερηφανευθώ  καί  6- 
ψηλοφ^κινήοω  άπά  τάς  ύπερόχους  Αποκαλύψεις,  έπέτρεψτ 
τούς  διωγμούς  τούτους  καί  άφησε  τούς  άγγέλους  τού  Σατα¬ 

νά  νά  μέ  ρικιίίουν.  ’Εάν  δέ  άγχη  χσί  άξισθαύμαστοι  είναι  ό 
Παύλος  καί  δ  Πέτρος  καί  δλοι  δσοι  είναι  τοιοΟτοι,  καί  πράγ^ 

μάτι  είναι,  άλλ'  βμως  δέν  παύουν  νά  είναι  άνθρωποι  καί  έ¬ 
χουν  άνάγ»>ν  πολλών  προφυλαχτικών  μέτρων  10  Α  διά  νά 

μή  ύπερηψανεύωνται  καί  κυρίως  οί  άγιοι.  Διότι  τίποτε,  <π>- 
τ-ήθως  δέν  όδηγεϊ  τόοσν  είς  υπερηφάνειαν,  δσον  ή  γεμάτη 
άπά  κατορίλίψατα  συνείδησις  καί  ψυχή,  πού  ίχει  αύτοπεηοί- 
Λισιν.  Διά  νά  μή  ουμβΛ  λοβΛν  είς  αυτούς  τοιοΟτον  τι,  έπέ- 
τρεψεν  ό  θεός  νά  τούς  εύρσυν  θλ^εις  καί  πειρασμοί,  οί  ό- 
πΛ>»  τούς  κάμνονν  νά  είναι  Λερίμαζευμένοι  καί  τούς  πεί¬ 
θουν  νά  ταπεινοφρσνοϋν  παντσϋ. 

7.  'Οπ  δέ  καί  είς  ιό  νά  φανερωθεί  ή  δύναμις  τού  θεού 
πάρα  πολύ  ουντελ®  τούτο,  άκουοον  αύτό  παρά  τοΟ  ίδ&ιυ  Δ 
ποστόλου,  πού  τά  ε&τε  πρωτύτερα,  Β  Διό  νά  μή  λέγης  δηλα¬ 
δή,  δτι  οί  άπιστοι  θεωρούν,  Λπ  δ  θεός,  πού  άπιτρέπει  ταΟτα, 
τό  κάνει  άπά  άδυναμίαν,  διότι  έπειδή  δέν  δυνατοί  νά  άπαλ- 
λάξη  άττό  τούς  κινδύνους  τούς  Ιδικούς  του,  έπιτ ρέπει  νά  ύπο· 
φέρουν  συνεχώς.  Καί  πρόσεξε  νά  Ιδής  πώς  μέ  αύτό  άπέδε> 

ζε  τούτο  ό  Παύλος,  άτι  άχι  μόνον  δέν  φανερώνουν  άδυναμί- 
αν  τού  θεού,  όσα  γίνονται,  άλλά  άνπθέιως  τήν  μεγόλην  αύ- 
γοΟ  δύναμιν  είς  όλα,  Άψοΰ  δηλαδή  είπεν  δτι  «μου  έδόθη  ζι> 
λον  άκανθαπόν  είς  τά  σώμα,  άγγελος  τοΰ  Σατανά  διά  νά  μέ 
ραπίζη»  καί  έψα νέρωσε  μέ  τά  λόγια  αύτάιτούς  άλλεπαλλή- 
λους  πειρασμούς,  προσέθβσε  «διά  τάν  πειρασμόν  αυτόν  πολ¬ 
λής  φοράς  παρεκάλεσα  τάν  Κύριαν  νό  μου  τάν  δίωξη  καί  μού 
είπε1  οοΟ  είναι  άρκοτή  ή  χάρις  πού  σού  δίδω,  διότι  ή  δύνα- 
μίς  μου  άνοδοι κνύιειαι  τελεία  δταν  ό  άνθρωπος  είναι  Ασθε¬ 
νής»  (Β'  Κορ.  12,  8,  9),  Τότε  φαίνεται  ή  δύναμίς  μου,  λέγει, €  όταν  σείς  εύρίσχεσθε  είς  άδυναμίαν,  καί  μέ  ράς,  πού  φαί- 
νεσθε  άο^ενείς,  ό  λόγος  τού  κηρύγματος  αόξάνεται  καί  δκι- 
δίδεται  παντού.  Παράδειγμα  τούτου,  όταν  τόν  έκλεισαν  είς 
τήν  φυλακήν,  άφού  τόν  έδειραν  πολύ  άσχημα,  (Π,ρ.  1β,  2θ), 
προοείλκυσεν  είς  τά  Εύαγγέλτον  τάν  δοσμοφύλακα.  Είς  τά 
ξύλον  ήσαν  τά  πόδια,  είς  τάς  άλυσίδας  τό  χέρια  καί  ή  φυ¬ 
λακή  έσείετο  τό  μεσάνυχτα,  ένφ  αύτοί  έδοξολόγουν  τόν 
θεόν. 

Βλέπεις  πώς  ή  δύναμις  τού  θεού  έφαίνετο  τελεία  είς 
τήν  Αδυναμίαν;  'Εάν  ήχο  έλεύθερος  ά  Παύλος  καί  έσείετο 
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έκβίνο  τό  οϊχημα,  τό  φαινόμενον  αύτό  δέν  θά  ήιο  θαυμα¬ 
στόν.  Διά  τούτο,  λέγει,  νά  μένης  δεμένος,  χαΐ  Βς  σαλεύιβν* 

ται  οί  τοίχοι  άπ'  άλα  τά  μέριι  καί  άς  λύωνται  οί  δεομάτται,  Ο 

!να  φαίνεται  όλοφάνερα  ή  δνναμίς  μου,  διότι  αύτά  θά  γίνων- 

Γαι  διά  οοΟ  τού  φυλακισμένου  καί  δαμένοι*.  Αύτά  λοιπόν  6- 
«αμε  ιόν  δεσμοφύλακα  νά  έκπλαγή,  τό  δπ  δηλ.  ό  Παύλος, 

ένψ  εΰρίσκετο  είς  τόσον  αύστηρόν  περιορισμόν  είς  τήν  φυ¬ 

λακήν,  μέ  τήν  προσευχήν  μόνον  κατώρβωσε  νά  σείση  τάθε- 
μόλυα,  νά  άνοίξη  τάς  θύρας  τού  δεσμωτηρίου  καί  νά  λυυη 

όλους  τους  δεμένους.  "Οχι  δέ  μόνον  είς  αύτά  τά  γεγονός, 
άλλά  καί  είς  άλλας  περιστάσεις  τής  ζωής  τον  Πέτρου  καί  τοΟ 
Παύλου  καί  τών  άλλων  Αποστόλων  ή  μπορεί  νά  Ιδη  κανείς 

όπ  συχνά  συνέβαινε  τούτο  καί  είς  τούς  διωγμούς  νά  φαί¬ 

νεται  πλουσία  ή  χάρις  τού  θεού,  νά  παρακολουθώ  τάς  θλί¬ 
ψεις  καί  έτσι  νά  κηρύίττη  τήν  δίκναμιν  αυτού.  Ε  Διά  τοΟτο  έ¬ 
λεγε:  ιΣαΰ  είναι  όρκετή  ή  χάρις  «ού  σού  δίδω,  δνάη  ή  δύ- 
ναμίς  μου  άναδεικνόεται  τελεία,  δταν  ό  άνθρωπος  είναι  Α¬ 
σθενής»-  (Β'  Εαρ.  12,  9). 

"Οτι  δέ  ήτο  δυνατόν  οί  άνθρωπον  νά  τούς  θεωρή- 
οουν  άτι  είναι  Ανώτεροι  τής  άνθρωπίνης  «ρύσεως,  άν  δέν 
τούς  έβλεπον  νά  υποφέρουν  τόσα,,  άκουσον,  πώς  έκφρόζει 

αύτόν  τόν  φόβον  ό  Παύλος  «Διότι  -έάν  θελήσω,  λέγει,  νά 

καυχηθω  δέν  ΘΑ  είμαι  Ανόητος1  δυσκολεύομαι  δμως  νά  τά  κά¬ 

μω  διά  νά  μή  μοΰ  λογαριάση  κανείς  παραπάνω  άπ'  έχεϊνα 
πού  βλέπει  ή  άκσύει  είς  έμέ»  (Β'  Κορ.  12,  6).  ΤΓδέ  σημαί¬ 
νουν  αύτά  πού  λέγει;  Ήμττορούοα,  λέγει,  πολύ  περισσότε¬ 
ρα  θαύματα  νά  σάς  είπω,  άλλά  δέν  θέλω  νά  τά  κράξω,  1 1  Α 

φοβούμενος  μήρτως  τό  πλήθος  ιών  θαυμάτων  συντελέση,  ώ¬ 

στε  οί  άνθρωποι  νά  σχηματίσουν  δι’  έμέ  Ιδέαν  άνωτέραν  τής 
πραγματικής.  Διά  τούτο  καί  ό  Πέτρος  μέ  τόν  Ιωάννης,  δταν 

άνώρθωσαν  τόν  κουτσόν  καί  όλοι  έβλεπαν1  πρός  αυτούς  μέ 
μεγάλου  θαυμασμόν,  χαθησυ*άζοντες  αυτούς  καί  ττείθοντες, 
δτι  τίποτε  δέν  έχαμον  μέ  τήν  δύναμίν  των  ή  τήν  ώξδ- 
αν  των,  λέγουν;  «δυατί  θαυμάζετε  καί  έχετε  καρφώσει  τά 
μάτια  σας  είς  ήμάς  ώσάν  μέ  Ιδικήν  μας  δυναμίν  ή  λόγψ  τής 
εύσεβείας  μας  νά  δχωμεν  κατορθώσει  νά  περιπατά.  σύτος»; 

{Πράξ.  3,12). 
Καί  είς  τά  Λύστρα  πάλιν  οί  άνθρωποι  δχι  μόνον  εϊχον 

έκπλαγή,  άλλά  καί  ταύρους  άφοϋ  έστεφάνωοαν*  τούς  έφε- 
ρον  καί  έπιχείροΰσαν  νά  τούς  θυσιάσουν  είς  τόν  Παύλον  καί 
τάν  Βαρνάβαν  θεωρήσαντες  αύτούς  ώς  θεούς.  Βλέπε  τού  δια- 

5.  Τ4  πρός  #ι«1»ν  έαι«φ*νοΙΜο  '*π6  τίΐν  ίίνικβν  «ϊϊκ  Ι&ι- 
αιάζοντο. 
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βόλου  τήν  κακουργίαν.  Δι’  έκζίΐνων,  πού  ό  Κύριος  έφρόνοζε 

νά  έ*ύνόξη  Από  τόν  κόσμον  τήν  άσέβεκιν,  διά  τούτων  βκεϊνο
ς 

έΚρ  ράντιζε  νά.  τήν  είσαγάγη,  προσπαθΟν  Β  νά  κείση  τού
ς  αν¬ 

θρώπους  νά  θεωρούν  Ανθρώπους  ώς  θεούς,  πράγμα  τά  όποϊον 

έκαμε  καί  είς  προηγούμενους  καιρούς.  Καί  αύτό  κυρίως
  εΧ- 

ναι  έκείνο,  πού  έφερεν  ε4ς  τάν  κόσμον  τήν  άρχήν  χαΐ  τήν 

ρίζαν  τής  βίδωλολατρείος.  Πολλοί  δηλαδή  άνθρωιακ,  που
 

διέπρεψαν  είς  πολέμους  καί  έστησαν  τρόπαια  καί  έκτισαν
  πό¬ 

λεις  καί  μέ  άλλα  παρόμοια  έργα  τούς  τότε  Ανθρώπους  άφοΟ 

ευεργέτησαν,  θεοί  ϋπό  ιών  πολλών  έθεωρήθηοαν  κ”_  ]"  να~ 

οός  καί  βωμούς  έτιμήθησαν,  δτκυς  συνέβη  είς  τους  Ελληνας, 

πού  δλος  ό  κατάλογος  τών  θεών  των  άποτελώται  Από  τοκε¬ 

τούς  Ανθρώπους.  Διά  νά  μή  συμβή  λοιπόν  τούτο  καί  είς-  τούς 

Αγίους,  έπέτρεψεν  ό  θεός  συοςνά  νά  καταδιώκωνται,  νά_κτυ- 

Λοΰνταη  νά  άαθενούν,  ε  ϊνα  ή  υπερβολική  θανατική  άτ»έ- 
νεια  καί  τά  πλήθος  τών  πειρασμών  πείαη  τούς  τότε  παρόντος, 

δτι  καί  άνθρωποι  ήσαν  αύτοί,  πού  ίκαρον  τόσον  μεγάλα  θαύ¬ 

ματα  καί  τίποτε  δέν  6οαμον  μέ  τήν  δύναμίν  των,  άλλά  μόνη 

ή  θεία  χάρις  ό»ά  μέσου  αύτών  δλα  τά  Νατώρ&ρνε,  Διότι  έ
άν 

αύτούς,  πού  είχον  κάμει  μικρά  καί  εύτελή  έργα  θ^ους 

ένόμισαν,  τιολύ  περισσότερον,  έάν  δάν  ̂ πάθαινον  κάτι  τό  άν- 

θρώιτινον,  αύτούς  θά  ένόμιζον,  οί  ότιοϊοι  έκανον  τοιαΟτα 

έργα,  πού  κανείς  δέν  ήχουσε  ποτέ  ούτε  είδε.  ΆφοΟ  δέ,  ένφ 

αυτοί  έμασττγώνοντο,  έχρημνίζοντο,  έφυλακίζοντο,  έξεδια*- 

κοντο,  καθ  έκάστην  ήμέραν  έιονδύνευον,  μερικοί  όκ  τών  Αν¬ 

θρώπων  έπεσαν  είς  τήν  Ασεβή  ταύτην  ύτωφίαν,  Ο  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον  θά  ύποπτεύοντο  τούτο,  θν  δέν·  ύφίσταντο  κάτι  τά 
άλθρώπινον. 

θ.  Ή  τρίτη  αΙτία  τής  κακοπαθείας  τών  άγίων  είναι  αΰτήμ 

Τετάρτη  δέ  τό  νά  μή  νομίζωσιν  οί  άνθρωποι  άτι  οί  δ  γιοι  ύπη- 
ρετοΟσι  τόν  θεόν  μέ  τήν  έλπβδα  νά  Απαλαύκκικπν  είς  τόν  κό- 
σρον  αύτόν  εύτνχίαν  καί  τιλοΰτον  ολικόν»  Διότι  πολλ^,  που 

ζοΟν  είς  τήν  Αμαρτίαν  καί  Αίοολοαίαν,  όταν  πολλάκις  Από  πολ¬ 
λούς  έπΐίκρίνωνιαί'  καί  προτρέπωνταί  νά  είοέλθουν  είς  τούς 

κόπους  τής  Αρετής  καί  Ακούουν  νά  Αγκμιμιάζωνται  οί  άγιοι·  διά 
τά  θάρρος  των  πρό  τών  κτνόύνων,  μέ  -αύτήν  τήν  δικαιολογίαν 
ιούς  (τυκσφαντοπύν.  Και  δχι·  μόνον  οί  άνθρωποι,  άλλά  καϊ  αυτός: 

Ακόμη  ά  διάβολος  αύτήν  τήν  ίκπσψίαν  συνέλαβε.  Επειδή  δηλα¬ 

δή  δ '  Ιώβ  εϊχεν  Αποκτήσει  πολλά  πλοότη  καί  όπελάμβανε  πολ¬ 
λής  εύπορίας,  Ε  δταν  ό  θεός,  ςκέραΐν  ιύς  παράδειγμα  τόν  Τ<ίΑ, 
ίδειξε  περιφρόνηαιν  πρός  τόν  πονηρόν  δαίμονα,  ούτας  έιΤειδήι 
δέν  είχέ  τι  νά  είπή.  σί  τε  νά  δικαιολογηθώ  διά  τά  έγκλήματά 
του,  ούτε  νά  άρνηβή  ιάς  άρετάς  τού  δικαίου,  πρός  αύτήν  τήν 
δικαιολογίαν  καταφεύγει  λόγων  τα  έξης;  «Μήπως  διορεύν 
αέ  σέβεται  ό  Ιώβ;  Περιφρούρησες  τήν  έντός  καί  έκτός  τού 
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οίκου  περιουσίαν  του*  (Ίώβ  1,  9,  10).  Μέ  Αμοιβήν,  λέγει 
εδν  αι  έκεϊνος  ένάρείος,  διότι  Απολαμβάνει  τόσης  ευπορίας.  Τί 
λοιπών  άπήντησεν  ό  θεός;  12  Α  θέλων  νά  τσΟ  δείζη  ότι  οί 
Αγιοι  δέν  ύπηρετοΰν  αυτόν,  άναμένοντες  ίιλιχάς  άμοίθάς,  ό- 

φήρεσεν  άπ'  αύτόν  δλην  τήν  ευπορίαν,  ιών  παράδωκεν  είς 
πτωχείαν  καί  έπέτρεψβ  νά  ηέση  σέ  φοβερόν  νόσημα.  “Επειτα 
έλέγιχων  τόν  δαίμονα,  &τι  άδ&ως  είκεν  αύτήν  τήν  υπόνοιαν, 
λέγει :  «ακόμη  διατηρεί  τήν  Αρετήν  του,  άν  καί  χωρίς  λόγον  μέ 
παρακίνησες  νά  κοταστρέψαι  τήν  περιουσίαν  του»  ( Ίώβ  2, 
3),  Διότι  είς  τούς  Αγίους  όρκε!  τοϋτο  είς  Αμοιβήν  καί  άνταπό- 
δοσιν,  τό  νά  ύπηρετοΰν  τόν  θεόν,  όπως  χαΐ  είς  Κείνον  πού 

Αγαπά,  τούτο  Αρκεί  ώς  Αμοιβή,  τό  νά  ώγαττ$  τόν  Αγαπητόν 
του  και  δέν  ζητεί  τίποτε  περισσότερον,  ούτε  θεωρεί  τίποτε  ά- 
νώτερον  τούτου.  Έάν  δέ  τούτο  παρατηρήται  είς  τόν  Ανθρωπον 
πολύ  περισσότερον  είς  τόν  θεόν.  Τούτο  θέλων  νά  δείξη  ό 

■θεώς  έπέτρεψε  νά  γίνωστν  περισσότερα  άπ’  δττ  έζήΐτηοεν  ό 
διάβολος.  Β  Διότι  έκεϊνος  μέν  λέγει :  «Απλωσε  τό  χέρι  σου 
καί  Ιγγισε  αύτόν*  (Ίώβ  2,  5)  ό  θέ  Θεός  δέν  κάμνει  ούτό. 
Αλλά,  «είς  σέ  τόν  παραδίδω*  λέγει  (αόιόβι.  6).  Καθώς  δη¬ 
λαδή  είς  τούς  κοσμικούς  αγώνας,  όσοι  Ακ  ιών  Αθλητών  £χ»υν 

σψριγηλά  καί  γερά  σώματα,  δέν  φαίνονται  τόσον  τί  είναι,  έφ’ 
όσον  φορούν  τύ  φόρεμα,  πού  είναι  βρεγμένον  μέ  λάδι,  Αλλά, 
βταν  βγάλουν  αύτό  καί  γυμνοί  πηγαίνουν  είς  τήν  παλαίστραν, 
τότε  κυρίώς  κάνουν  τους  θεατός  νό  θαυμάζουν  τήν  Αναλο¬ 
γίαν  καί  συμμετρίαν  τών  μελών  τοΰ  σώματός  των,  διότι  τίπο- 
τε  πλέον  δέν  ήμπορεϊνά  τήν  όττιοκρύψ^  αύτό  αυνέβη  καί  μέ 

τόν  Ιώβ.  "Οταν  μέν  ώς  άλλο  φόρεμα  έφερε  τόν  πολύν  έ¬ 
χαναν  πλούτον,  δέν  έφαίνετο  είς  τούς  πολλούς  ποιος  είς 

τήν  ψυχήν  ήτο.  €  "Οταν  όμως  αύτόν  ό  άθλητής  ούτος 
τόν  Απέταξε  ρακρυά  καί  γυμνός  είσήλθεν  είς  τούς  Αγώνας 
της  Αρετής,  τόσον  βξέττληξε  μέ  τήν  γυμνότητα  όλους  τούς 
θεατός,  ώοτε  καί  αϋτοϊ  Ακόμη  οί  άγγελοι,  βλέποντες  τήν  ύ- 
πομονήν  τής  ψυχής  του,  έφώναξαν  άπύ  θαυμασμόν  καί  Δχβι- 
ρακρότηααν  τόν  νικητήν,  πχ>ύ  έφερε  τόν  στέφανον  της 
νίκης.  Διότι,  καθώς  είπαν  καί  προηγουμένως,  δέν  έφαίνετο 
τόσον  είς  τούς  Ανθρώπους,  ποιος  ήτο  είς  τήν  Αρετήν,  δταν 
ήτο  μέσα  είς  δλον  έκείνον  τόν  πλοϋτον,δσον,  δταν,  άφοΰ  έρ- 
;ριψε  ώς  ιρόρεμα  μακράν  τόν  πλούτον,  έιφάνη  γυμνός  είς  τό 
μέσον  τού  κόσμου,  ώς.  νά  ήτο  είς  θέατρσν  καί  όλοι  έμειναν 
έκπληκτοι  διά  τήν  Αντοχήν  τής  ψυχής  του.  Διότι  δέν  έφαίνετο 
έπχρανής  μόνον  Από  τήν  Απώλειαν  τού  πλούτου  Ο  Αλλά  καί 

Από  τήν  πάλιν  καί  από  τήν  ύπομσγά^  είς  τόν  καιρόν  τής  όσθε 

νείας.^  "Οπως  δέ  Ρίπον  καί  πραηγδϊίμένως,  δέν  έκτύταγτεν  ό 
Ιδιος  ό  θεός  τόν  ’Γώβ  μέ  τάς  τϊληγάς,  διά  νά  μή  λέίγη  πάλιν 

ό  διάβολος  ότι  τόν  έλυπήθης  καί  δέν  τόν  έβαλες  είς  όσους 

έπρεπε  πειρασμούς,  Αλλά  Ανέθεσε ν  είς  τόν  διάβολον  νά  τού 
κοταστρέψπ  τά  ποίμνια  χο3  τόν  ύποβΑλη  είς  Ασθένειαν.  Μέ 

ούτό  ήτο  ώς  νά  λέγη'  &αυ  έμπιστοσύνην  είς  τόν  Αθλητήν  καί 
διά  τούτο  δέν  σέ  έμπσδίζω  νά  τόν  ύποβάλης  είς  όσα  θέλεις  Αγα> 

νίσματα.  ’Αλλά  καθώς  οί  δόκιμοι  καί  είς  τήν  δεξιοτεχνίαν  των 
καί  είς  τήν  δύναμιν  τού  σώματός  των  άχαντες  πεποίθησιν  πα- 
λαιαταί,  δέν  συμπλέκονται;  πολλάιος  μέ  τούς  Αντιπάλους  των 
άρθοί  καί  ώς  Ισος  πρός  Ισον  Αλλά  έπττρέπουσιν  είς  αύτούς  νά 
τούς  ταάσουν  Από  τήν  μέσην,  Ε  ώστε  νά  φαν$  ή  νίκη  των 

Ααμπροτέρα,  έτσι  καί  ό  θεός  έπέτρεψεν  είς  τάν  διάβολον  νά 
τπάση  τόν  Ίώβ  άπά  ιήν  μέσην,  ϊνα  όταν  ό  Ίώβ,  ένφ  ήτο  είς 
τάσην  μειονεκτικήν  θέοιν,  νίκήση  τόν  διάβολον  καί  έπΐ  τής 

Υής  τόν  έξαπλώση,  λαμπρότερος  γ!νη  ύ  στέφανός  του.  Χρυσός 
είναι  γνήσιος,  δκ&ς  θέλεις  δοκίμασε,  όπως  θέλεις  βασάνισε, 
δέν  θά  εΰρης  είς  αύτόν  κηλίδα.  Δέν  φανερώνει  δέ  είς  ήμδς 

τήν  άνδρείαν  μόνον  τών  άλλων,  άλλά  φέρει  καί  άλλην  πολ¬ 
λή  ν  παρηγορίαν.  Διότι  τί  λέγει  ό  Χριστός;  «Μακάριοι  γίνε1· 
ϊΛΪε,  δταν  οδς  υβρίσουν  οί  άνθρωποι  καί  σάς  διώξουν  15  Α 
καί  εϊπουν  ψευόόμενοι  παντός  είδους  κακολογίας  καί  κατηγο¬ 
ρίας  έναντίον  σας  δΓ  έμέ.  Χαίρετε  καί  Αγαλλιάσθε,  διότι  ή 

Ανταμοιβή  σας  είς  τούς  οόρανούς  θά  είναι  μεγάλη,  διότι  τά 
Ιδια  έκαμον  καί  είς  τούς  πρσφήτας  οί  πατέρες  αύτών*  (Ματθ. 
5,  11—42).  Καί  πάλιν  ό  Παύλος  θέλων  νά  γκι ρηγορήση  τούς 
Μακεδόνας  λέγει:  «Διότι  καί  σείς  Αδελφοί  έγίνατε  μιμητοί 
των  Εκκλησιών  τοΰ  θεσΰ  πού  είναι  είς  τήν  Ιουδαίον,  διότι 
Απάθατε  τά  ϊόια  άπό  τούς  όμοεθνεϊς  σας,  καθώς  καί  έκεϊνος 

ύττό  πΐιν  Ιουδαίων*  (Α’  θεσ.  2,  14- 15)  .  Καί  τούς  Εβραί¬ 
ους  πάλιν  διά  τού  ϊδίου  τρόπου  παρηγορεί  Αναφέρων  λεπτο¬ 
μερώς  δλους  τούς  δικαίους  πού  έζων  εις  καμίνους,  είς  λάκ¬ 

κους,  είς  άρήμους,  είς  όρη,  είς  σπήλαια,  είς  πείναν  καί  στενο¬ 

χώριαν.  ('Εβρ.  11,  35 — 38).  Β  Διότι  τό  νά  έχουν  δλοι  τά  ίδια 
παθήματο  φέρει  κάποιον  παρηγορίαν  είς  τούς  θλιβομένους. 

"Οτιδέ  τά  παθήματα  μάς  φέρουν  είς  τούς  λόγους  της  Ανα- 
στάσειος,  Ακουσον  τό%Γ  Παΰλσν,  πού  λέγει :  «Εάν  Από  συμφε¬ 

ροντολόγους  Ανθρωπίνους  Απολογισμούς  έχινδύνευαα  νά  κα- 

τασπαροΕΟθώ  μαχόμεννχ;  πρός  θηρία  είς  τήν  "Εφεσον,  τί  έκέρ- 
δισά  άπ’  αύτό,  έάν  σί  νεκροί  δέν  Ανασταίνωνται;»  (Α'  Κορ. 
15,  32).  Καί  πάλιν,  «έάν  είς  τήν  ζωήν  αύτήν  δχωμεν  στηρί¬ 

ξει  ιάς  έλιιίδας  μας  μόνον  είς  τόν  Χριστόν,  εϊμεθα  οί  ττερισσό- 
τεραν  Αθλιοι  καί  άζιολύιπητο]  άπό  δλσυς  τούς  Ανθρώπους*  ( αυ¬ 

τόθι  19.).  Αναρίθμητα  βάσανα  όποφέρωμεν  κατά  τήν  διάρ¬ 

κειαν  τοΰ  παρόντος  βίου,  λέγει,  'Εόν  λοιπόν  δέν  δχωμεν 
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έλπίδα  δι'  άλλην  ζωήν,  τΐ  ήμπορκΐ  νά  γίνη  άβλκότερον  άπό 

ήμβς; 
9.  *Ό6^ν  είναι  φανερόν  δη  δέν  περιορίζετε  μόνον  εις 

ιόν  παρόντα  κόσμον  ή  ζμή  μας.  €  Καί  τοΟτο  άποδειχνύεται 
άπό  τούς  πειρααμούς.  Διότι  ποτέ  δέν  ήθελε  άνεχθη  ό  θεός, 

όκείνους  πού  έπαθον  τόοον  πολλά  καί  μεγάλα  κακά  καί  περ¬ 
νούν  δλον  τούτον  τόν  βίον  μέ  πειρασμούς  καί  άναριθμήτους 

κινδύνους,  νά  μή  Δνταμείψη  μέ.  πολύ  μεγολυτέρας  δωρεάς. 

Έάν  δέ  θά  ήθελε  άνεχθη  νά  μή  τούς  άνταμείφη,  είναι  φανε¬ 
ρών  δτι  καλυτέραν  καί  λαμτιροτέραν  ήτσίμασε  ζωήν  άλλην» 

κατά  τήν  όποίαν  μέλλει  νά  στεφάνών  η  καί  άνακηρύττη  ώς  νι- 
κητάς  τούς άθλητάς  της  εύοεθτίας  ένμπαον  δλου  τοϋ  κόσμου, 

"ίλστε,  όταν  ϊδηςένα  δίκαιον  άνθρωπον  νά  στενοχωρήται,  νά 
κακοιταθΛ  μέ  άσθενείας  καί  πτωχείαν  Ο  καί  Αναρίθμητα  άλλα 
κατά  τάν  βίον  τούτον  νά  τελειώνη,  νά  λέγης  είς  τάν  έαυτόν 

οου,  δη  άν  δέν  υπήρχε  ν  ήνάοτοοις  καί  κρίσις,  ό  θεός  δέν  θά  έ- 

πέτρετιεν  έκεΐνος  ποΰύπέφερε  τόσα  βάσανα  δι’αύτόν,νά  φύ- 
γμ  άπ'  έδώ  χωρίς  νά  όηολούοη  κανένα  καλό.  Άπ  αύτά  φαίνε¬ 
ται  δτι  ήτοίμασεν  είς  τούς  δικαίους  άλλην  ζωήν  περισσότερον 

εύχάριστον  άπ’  αύτήν  καί  γπ6  άνεκτήν.  Διόη,  έάν  δέν  ύπήρ- 
χεν  άλλη  ζωή,  δέν  θά  όπέηρεπεν  άπό  μέν  τούς  πονηρούς  Αν¬ 
θρώπους  πολλοί  νά  ζούν,  άχσντες  έδω  άλα  τά  άγοθά  μέ  όφθο- 
νίαν,  άπό  δέ  τούς  δικαίους  πάλιν,  πολλοί  νά  ζοΰν  μέ  αναρίθμη¬ 
τα  κακή.  Αλλά  έπεΰδή  Εχει  έτοιμασβή  άλλη  ζωή,  είς  τήγ  όποί¬ 

αν  μέλλει  νά  άποδώοη  είς  τήν  καθένα  κατά  τήν  άξίαν,  του,  δη¬ 
λαδή  είς  άλλον  κατά  τήν  πονηρίαν  του  καί  εϊς  άλλον  κατά  τήν 
άρετήν  του,  διά  τούτο  άνέχβται  νά  θλόπη  τάν  μέν  δίκαιον  νά 
χακοπαθή,  ιάν  δέ  κακόν  νά  ζή  μέσα  είς  τά  άφθονα  πλούτη. 

Ε  Καί  τήν  άλλην  αίτίαν  θά  προσπαθήσω  νά  σας  τήν  ώπσδεί- 
ξω  έχ  τών  Γραφών.  Ποία  δέ  είναι  αύτη;  Τά  νά  μή  ίσχυριζώ- 

μέθα  ήμείς,  δταν  μάς  παρακινούν  νά  ττράξωμεν  τήν  ιδίαν  ά- 
ρετήν,  δτι  δήθεν  άκεϊνσα  είχον  άλλην  φύσιν  ή  δτι  δέν  ή  σαν 

άνθρωποι.  Διά  τούτο  όμιλών  κάποιος  περί  τού  μεγάλου  προ¬ 

φήτου  'Ηλία,  ώς  έξης  έκφράζεται  περί  αύτοΰ:  «Ό  ’Ηλίας ήτο  άνθρωπος  πού  εϊχεν  υποφέρει  παθήματα  δπως  ήμεϊς». 
(Ίακώδ  5,  17).  Βλέπιεις  δη  άποδειχνύει  ΰπ  ήτα  άνθρωποί», 
δπως  ήμεϊς,  έκ  του  δη  έλάμβσνε  μέρας  είς  τάς  Ιδίας  μέ  ήμδς 

καιοοπαθείας;  Και  πάλιν·  «Διότι  καί  όγώ  είμαι  άνθρωπος  όμοι¬ 
ος  μέ  σάς»  (Σοφ.  Σολ.  7,  1).  Καί  τούτο  έγγυδται  δτι  ίχορεν 
τνή  Ιδίαν  φύσιν. 

Διά  νά  μάθης  δέ  δη  τούτο  (ή  κακοηάθεια  τών  έναρέτυιν) 

μάς  διδάσκει  νά  μακαρίζωμεν  έχείνους  πού  πρέπει,  ̂   Α  εί¬ 

ναι  φανερόν  έκ  των  έξης:  «"Οταν  δηλαδή  άχούσης  τάν  Παύ¬ 
λον  νά  λέγη:  «μέχρι·  της  ώρας  τούτης  καί  πεινώμεν  καί  δν- 

ψώμεν  καί  έχομεν  άν  επαρκή  ένδύματο  καί  ροτοζόμεθα  καί 

περιφερόμενα  έδώ  καί  έχει  καί  κΟΓπάζομεν*  ( Α '  Κορ.  2,  11) ■καί  δη  «αύτόν  πού  άγαηά  ό  Κύριος  τάν  παιδεύει  μέ  τάς  θλί¬ 

ψεις.  μαστιγώνει  δέ  μέ  δοιαμοσίος  κάθε  υΙόν,  πού  τάν  θεωρεί 

Οδικόν  του»  (*Ε6ρ.  12,  θ)  είναι  όλοφάνερσν  δτι  &χι  αύτούς. 

πού  εύρίσκονται  μέσα  είς  τάς  άνέσεις,  άλλά  αύτούς  πού  στε- 
νοηωρούνται  χάριν  του  Θεού  καί  Θλίβονται  θά  έΛΟίνόίχίΑΐβν, 

καί  θά  ζηλεύσωμεν  δσους  ζοΰν  μέ  τήν  άρετήν  καί  Φροντί¬ 

ζουν  διά  τήν  εύσόβααν.  "Ετσι  όμιλεϊ  καί  ό  προφήτης :  «Το 

δεξί  τους  χέρι  είναι  χέρι  άδιχίας,  αΐ  θυγατέρες  των  καλλω¬ 

πισμένα!  καί  στολισμένοι  ώς  τά  άγάλματα  τών  ναών.  Β  ΑΙ 

άποθίριαι  των  γεμάτοι  καί  τά  περίσσευμα  τού  ένδς  δοχείου 

μπαίνει  είς  τά  άλλο.  Τά  πρόβατα  αύτοΟ  είναι  πολύτοκα  καί 

πολλά  πλαγιάζονται  είς  άνοοπούς  χώρους  δηου  βόσκουν.  Τά 

βόδια  των  πολύ  ιταχείά·  Δέν  υπάρχει  κανένα  ρήγμα  είς  τούς 

φραγμούς  καί  είς  τά  τείχη  των,  ούτε  έξοδος  των  πολιτών  αυ¬ 

τών  πρός  αίχμαλακτίαν,  ούτε  θρήνος  δι’  ότυχήματα  έθναά  είς 
τάς  πλατείας  αύτών  άκούονται.  ΟΙ  άνάητοι  άνθρωποι  έμακά- 
ρισαν  τάν  λαόν  είς  τάν  άποϊσν  υπάρχουν  αύτά  τά  4γοθά>. 

(Ψαλμ.  143,  Π— 15).  Σύ  όμως  τ)  λέγεις,  ώ  προφήτα,  «Μα- 
κάριος  είναι  ό  λαός  τού  όποίου  θεός  του  είναι  ό  Κύριος  τ<Λ 

παντός»  (αυτόθι  5).  ’Εγώ  μακαρίζω,  λέγει,  βχι  έκεϊνον  πού 
έχει  πολλά  χρήματα,  άλλά  έχεϊνον  πού  είναι  στολισμένος  μέ 

πολλή ν  εύαόβεχιν,  έστω  καί  άν  ΰηοφέρμ  πάρα  πολλά  κακά, 
Έάν  δέ  είναι  άνάγκη  καί  ένότην  αΙτίαν  νά  άναφέριμ 

μεν  διά  τάς  θλίψεις  τών  δικαίων,  έχείνο  θά  εϊτηιμεν,  8χι  δη¬ 

λαδή  ή  ΘΜψις  κάνει  καλυτέρους  ήθ«ώς  τούς  θλτβομένους. 

«Διότι  ή  θλΐιψις  παράγει  ώς  μόνιμον  καί  τέλειον  έργο ν  τήν  ύ- 

πομονήν,  ή  6έ  ύπσμονή  παράγει  άρετήν  δοκηίασμένην  καί  τε¬ 
λείαν,  €  ή  δοκϊμασμέΐ’η  δέ  άρετή  «αράγει  τήν  έλπίδα  είς 

τάν  θεόν,  αύτή  δέ  ή  έλττίς  δεν  έντροτπάζει  καί  διαψεύδει 

αύττόν  πού  τήν  έχει».  (Ρώμ.  5,  θτ-5).  Βλέπεις  δη  ή  δοκιμα¬ 
σία  τών  θλίψεων  έ^βάλλ&ι  είς  ήμάς  τήν  έλπίδα  περί  τών 

μελλόντων  άγαθών  καί  τό  νά  ύφκπάμεθα_  πειρασμούς  συν¬ 
τελεί  νά  έχωμεν  καλάς  έλτιίδας  περί  αύτών;  ώστε  δέν  σάς 

βλεγον  χωρίς  λόγον,  δτι  αύταί  αί  θλΛρεις  ζωγραφίζουν  τάς 

έλπίδας  μας  περί  τής  άναστάοεως  καί  καλυτέρους  κάνουν 
ιούς  βασανιζομύνους.  «Διότι  καθώς,  λέγει,  είς  τήν  κάμινον 

δοκιμάζεται  ή  γνιγηδηις  τοϋ  χρυσού,  έτσι  καί  δ  άνθρωπος 

γίνεται  εύπρόσδακτος  ύπό  τοΟ  θεού,  δταν  εύρίσκεται  είς 
τήν  κάμινον  τής  ταπεινώσεως,  πού  φέρουν  αί  θλίψεις»  (Σοφ. 

Σειρ.  2,  5).  Είναι  δυνα,τόν  καί  δεκάτην  αΙτίαν  νά  εϊπωμεν. 
Ποία  δέ  είναι  αύτη;  Είναι  έκείνη  πού  άπονέλαβον  προηγου- 
μέντυς  πολλές  φορές,  δτι  δηλαδή  &ν  δχωμεν  μερκάς  ήθκάς 
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81 Σ  ΤΟΓΣ  ΑΝ4ΡΙΑΝΤΑΣ  Α' *ηλΙδας,  καί  αύτάς  διά  τΰτν  θΧίψεων  τάς  ώποβάλλομεν  είς  τάν 
βόθρον  αύτόν.  Αύτό  ψανερώνων  πρός  τόν  πλούσιον  ό  Πατρι¬ 
άρχης  Αβραάμ  έλεγεν  δη  Ο  «ό  Λάζαρος  άπήλαυσε  μέ  τί> 
παραπάνω  γ6  κακά  τής  δυστυχίας  καί  άσθενείας,  διά  τούτο 

άδώ  παρηγορείται  δι'  αυτά,  πού  άλλοτε  ύπέφερε  συνεχώς» 
(Λοοκ.  16,  25).  Εκτός  δέ  αύτής  τής  αίτιος  καί  άλλην  πάλιν 
9ά  εδρωμεν.  Ποίαν ;  Τό  δπ,  συντελεί  νά  πολλαπλασιάζωνται 
οΐ  στέφανοί  καί  τά  βραβεία.  Επειδή  δσον  αί  θλίψεις  γίνον^ 
ται  έντονώτεραι,  τόσον  καί  αΐ  άμοϊβαί  αυξάνονται  ή  μάλλον  δοα 
έξ  Ισου,  άλλά  πολλά  περισσότερον.  «Λιότι  δέν  είναι  άξια  τά 
δοα  ηάσχομεν  καί  ϋποφέρομεν  κατά  τήν  παρούσαν  ζωήν  έν 
συγκρίσει  πρός  τήν  δόξαν,  ή  άποία  μέλλει  νά  άποκαλυ<ρθ$ί 
διά  νά  δοθΛ  είς  ήμάς*  (Ρωμ.  8,  18). 

Αφού  λοιπόν  έχομεν  τόσας  παλλάς  αίτίας,  πού  δικαιο¬ 

λογούν  τάς  καχοπαβείας  ιών  άγίιυν.  άς  μή  όυσανααχετώμεν, 
Ε  δταν  εύριοκώμεθα  είς  πειρασμούς,  ούτε  νά  άπορώμεν  6Γ 
αύτούς,  ούτε  νά  ζαλιζώμ^θα,  άλλά  κώ  τάς  φυχάς  μας  νά  που- 
δαγωγώμεν  3φΐστιανι«ώς  μέ  αύτά  καί  είς  τούς  άλλους  νά  τά 

όιδάοκωμεν.  "Οταν  λοιπόν  ϊδμς  άνθρωπον  νά  ζή  μέ  τήν  άρε- 
τήν,  νά  φιλοσοφώ  χρισπο ναούς,  νά  είναι  άρεστάς  ώς  τάν 
θεόν  καί  κατόπιν  Αναρίθμητα  βάσανα  νά  ύφίσταται,  νά  μή 
σκανδαλίζεοαι,  άγαπητέ,  Καί  δν  πάλιν  56ης  κάποιον  νά  άσχο- 

λήται  μέ  πνείφατικό  πράγματα  καί  νά  έτώκΰκμ  νά  κάμη  κάτι 
ώφέΑιμον  χαΐ  κατόπιν  άποτυγχάνη  είς  τάς  προσπαθείας  του, 

μή  ζαλίζεσαι*.  Λιότι  γνωρίζω,  δη  πολλοί  αύ-τήν  τήν  άιπορϊ'αν 
προβάλλουν  πολλές  φορές.  Ό  δείνα,  λέγουν,  άνεχώρηαεν 
είς  τά  ξένο  διά  νά  φέρη  χρήματα  διά  τούς  πτωχούς  τής  Εκ¬ 
κλησίας  τού  Μαρτυρίου"  καί  σέ  ναυάγιον  τά  έχασεν  δλα. 

Αλλος  πάλιν  ί&ανε  τά  Ιδιο  καί,  άφού  έπεσεν  είς  τά  χέρια 
τών  λησπύν,  τά  ίχασεν  δλα  καί  μόλις  έσωσε  τήν  ζωήν  του* 

Γί  λοιπόν  θά  άπαντήσωμεν ;  Διά  κανένα  άπ'  αύτά  δέν  πρέπει 
νά  άδημονώμεν  καί  άπορωμεν.  Διότι  δν  καί  έναυάγησεν,  δχει 
τέλειον  τάν  καρπόν  τής  άρετής,  έπειι&ή  έκαμεν  6, τι  ήμποροΰ- 
σεν,  ήτοι  έμάζευσε  τά  χρήματα,  τά  έθεσεν  είς  άσφαλές  μέρος, 
τά  έπήρεν,  δταν  άνεχώρησε  καί  άρχισε  τά  ταξίδι.  Τά  δέ  ναυά¬ 

γιον  δέν  ήτο  άποτέλεομα  της  θελήσεώς  του.  'Αλλά  διατί  έ- 
πέτρεψε  τούτο  ό  θεός;  Διά  νά  κάμη  τούτον,  τέλειον  είς  τήν 
άρετήν,  Ναί,  λέγει,  άλλά  οί  πτωχοί  έχασαν  τά  χρήματα  καί 
θά  υποφέρουν.  Β  Δέν  φροντίζεις  έσύ  διά  τούς  πτωχούς  τό¬ 

σον,  δσον  ύ  θεός,  πού  ιούς  έδημιούργηοε.  'Εάν  δέ  έχασαν 
αύτά  τά  χρήματα,  είναι  εις  θέσιν  νά  τούς  έξασφαλίση  ό  θεάς 

(?.  Μαρΐύριον  έχαλίΐτυ  Ν«&;  Ί^υοολόμο  ις  τιμώμινος  ΛνίμΛΤι 

τοα  ϊωιΐΐροί,  βν  Ινήτβιρϊκ  6  Μ.  ΧϋίΥβϊβντΤν©;,.  (Εύα*^,  βίος  Μ,  Κ<ι*ν· 
ο-ανιτΝοο  4,  ίο.  ρ.  Ο.  50,  1085» . 
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δι'  άλλου  τρόπου  περισσότερα  μέσα  πρός  ί,νετον  συντήρησιν. 
10.  "Ας  μή  ζητώμεν  λοιπόν  νά  άττοδώσωμεν  εύθύνας  είς 

τάν  θεάν  δι'  δσα  γίνονται,  άλλά  8ς  τάν  δοξάζωμεν  δι’  δλα, 
διότι  όχι  χωρίς  λόγον  Επιτρέπει  τούτα  νά  γίνωνται.  Είς  τήν 
προκειμένη  ν  δέ  περίπτωσιν,  ένφ  δέν  παραβλέπει  Εκείνους, 

πού  θά  ά\“εκουφίζαντο  έκ  τών  χρημάτων  έχείνων,  διότι  δι’  άλ¬ 
λου  τρόπου  τούς  Εξασφαλίζει  τήν  διατροφήν,  συγχρόνως  καί 

έκεΓνον,  πού  έναυάγησε,  τάν  κάνει  τελειότερον  είς  τήν  άρε¬ 
τήν  καί  τού  δίδει  περισσότερον  μιοθόν,  Επειδή  τά  νά  εύχορι- 
στήση  κανείς  τάν  θεόν,  Ενψ  έπεσε  οέ  τόσα  δυσάρεστα  πρά¬ 
γματα,  είναι  πολύ  άνώτερον  άπό  τά  νά  δώση  Ελεημοσύνην. 

£  Διότι  δχι  μόνον  δοα  θά  δώσωμεν  δι’  Ελεημοσύνην,  άλλά  καί 
δοα  θά  μάς  άφαιρέσουν  άλλοι,  δν  τήν  άφαίρεσιν  θά  ύποφό- 
ρωμεν  μέ  γενναιοψυχίαν,  καί  αύτά  πολύν  μισθόν  άπό  τάν 
θεόν  φέρουν.  Κσϊ  διά  νά  πείσθής,  δη  τούτο  είναι  άνώτερον 
Ακείνου,  θά  σοΟ  τό  άποδείξω  μέ  δ,τι  συνέβη  είς  τάν  Ίώβ. 

Εκείνος,  δταν  ήτο  πλούσιος,  τά  σπίτι  του  τό  είχεν  άνοί1- 
κτόν  είς  τούς  πτωχούς  καί  δδιδεν  είς  αύτούς  δλα  δσα  ̂ χεν 

είς  αύτό,  Μέ  τό  άνοιγμα  δμως  αύτά  τού  στπτιοΟ  δέν  ήτο  τό¬ 

σον  λαμπρός,  δουν  ήτο,  όταν  ήκουσεν,  δη  τό  σπίτι  του  χα- 
τ έπεσε  καί  δέν  ̂ δυσανασχέτησε.  Β  Δέν  ήτο  τόσον  λαμττρός, 

δτε  μέ  τά  μαλλιά  τών  προβάτων  του  ένέδυε  τούς  γυμνούς, 

δσον  ήτο  λαμπρός  καί  βνδοξος,  δταν  ένφ  δμαθεν  δπ  ψοιηά 
έπεσε ν  άπό  τάν  ούρανόν  καί  τά  κοπάδια  του  κατέστρεψεν 

(Ίώβ  1,  1θ)  έδόξασε  τόν  θεόν.  Τότε  πού  είχεν  δλα  τά  όγα- 
θά  ήτο  φιλάνθρωπος,  τώρα  δγτνε  φιλόσοφος.  Τότε  έλεοϋσε 
τούς  πτωχούς,  τώρα  εύχαριστούσ»  τόν  Δεσπότην  καί  δέν 
είπε  πράς  τάν  έαυτόν  του,  διατί  τάχα  νά  ουμβή  τούτο;  Τά 

κοπάδια  τών  προβάτων  μου,  άπό  τά  όποια  έτρέφοντο  άναρί- 
θμητοι  πτωχοί,  κατεστράφησαν.  Καί  δν  έγώ  δέν  ήμην  άξιος 

νά  έχω  τόσην  μεγάλίην  περιουσίαν,  τούλάχιστον  δι'  έκεί- 
νσυς,  παύ  ώφελούντο  έξ  ούτής,  άπιρεπεν  ά  θεάς  νά  λυπη- 
θή  νά  τήν  χαλάοη.  Καί  δμως  τίποτε  έξ  αύτών  δέν  είττεν,  ούτε 

κάν  διενοήθη,  διότι  έγνώριζεν  δη  ό  θεάς  δλα  ηράς  τό  συμ¬ 
φέρον  τοΰ  ανθρώπου  τά  οίκονομεϊ. 

Ε  Καί  διά  νά  μάθης  δτι  ή  πληγή  τήν  όποίαν  έδωκεν 

είς  τόν  διάβολον  ήτο  μεγαλύτερα,  δταν  έχασε  τήν  περιου¬ 
σίαν,  μέ  τό  νά  εύχαριστήορ  τόν1  θεόν,  άπό  τήν  πληγήν  πού 

τού  έδιδεν,  δταν  έλεσύσε,  λόβε  ύπ’  ΰψιν  σου  άτι,  όταν  ήτο 
πλούσιος  καί  έλεοΟσε,  ήμτιόρεσεν  ό  διάβολος  νά  εύρη  κά¬ 
ποιαν  δικαιολογίαν,  έστω  καί  δν  αύ,τηι  ήτο  ψευδής,  δμως  κάτι 

ήτο,  είπών,  «μήπως  δωρεάν  ό  Ίώβ  σέ  σέβεται;*  (Ίώβ  1, 

θ).  "Οταν  δμως  τόν  έξε γύμνωσε  κυριολεκτικως  άπ'  δλα,  καί 
π»ρ'  δλα  αύτά  ό  Ίώβ  διετήρηρε  τήν  ιδίαν  πρός  τόν  θεόν 
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ΕΙΣ  ΤΟΓΣ  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑΣ  Α' 
Αγάπην,  τότε  έχλεισε  τό  άθιάντροπσν  στόμα  του  καί  τίποτε 
πλέον  δέν  ήμπάρεΟε  νά  εΐπη,  διότι  τώρα  ήτο  πώ  λαμπρός 
ό  δίκαιος  όηό  πρώτο.  16  Α  Τό  νά  ύπομένη  κανείς  μέ  γενναιο- 
ψυχίαν  ιήν  καταστροφήν  όλης  τής  περιουσίας  καί  νά  είχα· 
ρκττή  ιόν  Θεόν,  είναι  πολύ  άνώτερον  άπό  τό  νά  ίχρ  πλοΟ- 
τον  καί  έλεή,  βίκος  έφάνη  καί  είς  τό  παράδειγμα  τοΟ  Ίώβ, 

'Οταν  ήχο  πλούσιος  έδειχνε  μεγόλην  Αγάπην  πρδς  τούς  σι> 
νσνθρώπους  του,  δταν  έχασε  τήν  περιουσίαν,  έδειχνε  μτγά- 
λην  Αγάπην  πρύς  τδν  Δεσπότην.  Δέν  παρατείνω  τήν  όμιλίαν 
διά  τδ  ζήτημα  τούτο  χωρίς  λόγον,  άλλά  διότι  παρετηρήθη  τδ 

Φαινόμενον,  πολλοί  άνθρωποι,  πολλές  φορές,  ένφ  κάνουν  δ- 
λεημοούνας,  διατρέφουν  χήρος,  νά  τούς  άφαιρέαουν  άλλοι 

δλην  τήν  περιουσίαν,  “Αλλοι  πάλιν  νά  τήν  χάσουν,  λόγψ  πυρ- 
καϊάς,  άλλοι  λόγψ  ναυαγίου,  άλλοι  λόγψ  συκοφαντιών  καί  συ¬ 
κοφαντικών  έπίρροών,  καί  κατόπιν  τόσαιν  έλεημοαυνων,  τάς 
Οποίας  πρώτα  έκανον,  δψβασαν  είς  πολύ  μεγάλην  πτωχείαν 
καί  Αδυναμίαν  καί  Ασθένειαν  καί  κανείς  δέν  τούς  δδωκεν  οβπε 
παραμικρόν  βοήθειαν.  Β  Διά  νά  μή  λέγωμεν  λοιπόν,  έκεΐνο 
πσύ  λέγουν  πολλοί,  τδ  «κανείς  δέν  γνωρίζει  τίποτε»/  είναι  ά#> 
χετά  άλα  δσα  είπομεν  νά  άπομακρύνουν  τάν  θόρυβον  τούτον. 
Ό  δείνα,  λέγει  κάποιος,  δν  καί  έκανε  τόσας  έλεημοσύνας,  τά 

έχασεν  δλα,  Καί  τί  σημαίνει  τούτο,  τά  έχαοεν  βλα;  "Αν  διά  τήν 
Απώλειαν  τούτην  εύχαρκττήση  τάν  θεόν,  πολύ  μεγαλυτέραν  θά 
ιτροσελκόση  τοΰ  θεοΰ  τήν  άγάπην  καί  όχι  διπλάσιάν,  όπως  ό 
Ίώβ,  άλλά  έκατονταπλασίαν  είς  τήν  μέλλουσαν  ζωήν.  Έδν 

δέ  έδώ  «ακοπαίθΛ  ένας,  δν  τήν  καχοπάθειαν  τούτην  τήν  ύπο- 

μένη  μέ  γενναιοψυχίαν,  τούτο  κάνει  μεγαλυτέραν  τήν  Αμοι¬ 
βήν  αύτοΟ  είς  τούς  ούρανοός.  €  Διόπ,  όπειδή  άκάλεσεν  αύ- 
τδν  ά  θεάς  είς  περισσότερο  χαΐ  μεγαλύτερα  Αγωνίσματα,  ιόν 
άφή^ε  νά  πόση  άπό  ιόν  πλούτον  είς  τήν  πτωχείαν.  Πολλάς 
φοράς  έτυχε  νά  γίνη  πυρκαϊά  καί  σο5  έκαυσε  τό  σπίτι  καί 

σοΰ  κατέστρεψεν  δλην  τήν  περιουσίαν;  θυμήσου  δσα  συ- 
νέβησαν  είς  τόν  Ίώβ  καί  δόξασαν  τδν  θεόν,  ά  όποιος  ήμπο- 

ροϋσε  νά  έμτπαδίση  τήν  πυρχαΐ'άν  καί  δέν  τδ  έκαμε  καί  θά  πά- 
ρης  διά.  τήν  δοξολογίαν  τόουν  μισθόν  όσον  θά  έπαιρνες,  δν 

δλα  δκεΐνα  τά  έθετες  είς  τά  χέρια  τών  πτωχών.  'Αλλά  περνάς 
τήν  ζωήν  μέ  πτωχείαν,  πείναν  καί  άναρτθμήτους  κίνδυνους, 
θυμήσου  τδν  Λάζαρον  της  παραβολής,  ό  όποιος  ήγωνίζετο  έ¬ 
να  ντίον  άσθενείας  καί  πτωχείας  καί  έρημίας  συγγενών  καί 

7.  καν*1ί  γ-ΚΒρίζιι  χΔύμ  οώχΔ  &  Α»4ς·  -(τοι  ιΑ  μή 
*Ιμ*9*  &ς  94  Ιλέγομιν  όμβρον  «*ιΚΜ*ι«άΐί.  Τοιο&χΑν  τι  Αναφϊςβι  χβΐ  4 
ΙΜριπΕδης  »1ς  τήν  Ιφιγένειαν  Ιν  Ταΰροις  οτ.  486.  «Πάντα  γ4<>  τά  τΑν 
4*®ν  *[ζ  Λφαν4ς  |ρα«ι,  χοδ94ν  οί&’  Λβέν  χαχΊν.  Ή  γ4ρ  τύχη  παρήγκγτ» 
«Ες  τ4  ίοβμβΜί'.  ΑΛτό  φαίναται  Βτι  &*σ*ο·Τ  4β<3  4  Ιραο ίοτομος- 

άναρΛμήτων  άλλων  τοιοότων  κακών  καί  μάλιστα  κατόπιν  τό¬ 
σης  Αρετής,  θΐυμήσου  τούς  Αποστόλους,  0  οΐ  όποΙοι  περνούσαν 
τήν  ζωήν  των  μέ  πείναν,  δίψαν  καί  γυμνότητα,  τούς  Προ- 
φήμας,  τούς  ΙΧατριάρχος,  τούς  δικαίους  καί  θά  Ιδης  δτι  δλοι 
αυτοί  δέν  Ανήκαν  είς  τούς  Ανθρώπους  τού  πλούτον  καί  τής 
άνέοεως,  άλλά  Λ;  τούς  Ανθρώπους  τούς  ππαχΐια>ύς,  τούς  θλ> 
βομένους  καί  στενοχωρημένους. 

11.  Αύτά  νά  συλλογίζεσαι  καί  νά  εύχαρκπής  τδν  θεόν, 
διότι  σέ  κατέταξε ν  είς  τήν  κατηγορίαν  των  θλιβομένων  όχι 
έκ  μίσους,  άλλά  έκ  αφοδράς  Αγάπης,  διότι  καί  έκείνους  (τούς 

άγίους)  δέν  θά  τούς  άφηνε  νά  υποφέρουν  τόσα,  Ε  δν  δέν 

τούς  Αγαπούσε  καί  μάλιστα  πάρα  πολύ.  Επίτρεπε  νά  ύφί- 
ατανται  τόσα  κακά  διά  νά  τούς  κάμμ  μέ  τάς  δοκιμασίας  ταό- 

Τας  τού  λαμπρούς.  Καμμία  Αρετή  δέν  είναι  ϊση  μέ  τήν  εύκα- 
ριστίαν  πρδς  τδν  θεάν,  βπως  Ακριβώς  καί  καμμία  δέν  είναι 

χειροτέρα  τής  βλασφημίας.  17  Α  "Ας  μή  άπορώμεν,  διάπ, 
ένφ  όσχολούμεθα  μέ  πνευμαπχά  πράγματα,  ύποφέρομεν  πολ¬ 
λά  βάσανα.  Αύτδ  είναι  φυσικόν.  Διότι  καθώς  οΐ  λησταί  δέν 
τραπούν  τους  τοίχους  έητεί,  πού  είναι  χόριος  καί  άχυρα  καί 

καλάμια,  ήτοι  εύτελή  πράγματα,  άλλά  έκεΐ,  πού  είναι  χρτχώς 
καί  άργυρος  καί  συνεχώς  μένουν  άγρυπνοι,  έτσι  άνεργε!  καί 

ό  διάβολος,  έπτπθέμενος  κυρίως  όν  αντί  ον  έκείνων,  πού  έρ~ 

γάζονται  πνευματικός.  "Οπου  είναι  Αρετή,  έχει  είναι  πολ¬ 
λοί  ουκοφαντίαι.  “Οπου  υπάρχει  έλεημοσύνη,  έκεΤ  είναι 

φθόνος.  Παρ'  δλα  ιαΰπα  δμως,  έχομεν  ένα  δπλον  λίαν  Αποτε¬ 
λεσματικόν,  τδ  δπαίον  είναι  ίχανδν  νά  δξουδετερώση  δλα  αύ- 

τά  χά  μηχανήματα  τού  διαβόλου,.  Καί  αύτδ  είναι  νά  εύχαρι- 
<πώμεν  δϊ  δλα  αύτά  τδν  θεόν.  Β  Ό  Άβρλ,  λέγε  μου,  δέν 

έφονεύθη  άπό  τά  Αδελφικά  χέρια,  διόπ  προσέφερε  θυσίαν 

ν  είς  χόν  θεόν  τά  πρωτότοκα  των  πρςβάτων  αύτοΰ;  'Αλλ'  δμως 
έπέτρεφε  τούτο  δ  θεός,  δχι  διότι  άμισοΰσεν  έκεΐναν,  πού  τόν 

έτίμηαε  διά  τής  θυσίας,  άλλά  διότι  τόν  άγαπσΰσε  πολύ,  ήθε¬ 
λε  μαζί  μέ  ιόν  μισθόν  τής  θαυμασίας  έκείνης  Λισίας,  νά  τοΰ 
δώση  καί  τόν  μχΑόν  τοΰ  μαρτυρίου. 

Ό  Μιωϋσής  ήθέλησε  νό  βοηθήοη  κάποιον  άδικο ύμενον 
καί  ώς  Αποτέλεσμα  είχε  νά  διατρέξη  τάν  έσχατον  κίνδυνον 
καί  νά  έκπατρισθή  καί  έπέτρεψεν  ό  θεός  τούτο,  διά  νά  μάθης 

τ©ν  άγίων  ςήν  υπομονήν.  Διόπ  έάν  ήσχολοάμεθα  μέ  τά  πνευ¬ 
ματικό  πράγματα,  γνωρίζοντας  άκ  ιών  προτέρων,  άτι  δέν  θά 
πάθώμεν  κανένα  καιαόν,  €  δέν  &ό  άφαινόμβθα  δτι  κάναμε ν 
κάτι  το  σπουδαϊον,  έπειδή  ή  άαχολία  μέ  τά  πνευματικό  θά 

ήτο  τότε  σπουδαία  έγγύησις  τής  Ασφαλείας  άπά  κάθε  κακόν. 

Τώρα  δμως  Απ'  αύτό  κυρίως  είναι·  Αξιοθαύμαστοι  οΐ  άνθρω¬ 
ποι  οΰτοι,  διότι  άν  καί  γνωρίζουν  έκ  των  προτέρων,  &π  θά 
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άντιμετωπίσουν  κινδύνους  καί  ζημίας  καί  θανάτους  καί  Ανα¬ 
ρίθμητα  κακά,  έν  τούτοις  δέν  Απομακρύνονται  άπό  τά  «κ¬ 
οντά  κατορθώματα,  οβτε  γίνονται  Αμελέστεροι  είς  αύιά  άπό 

προσδοκίας  φοβερών  πραγμάτων,  ΤοχΛται  ήσαν  καί  οί 
τρείς  παίδες  οί  όποιοι  άλογον :  «υπάρχει  είς  τόν  ούρανόν 
θεάς,  δ  όποιος  δύναται  νά  μδς  έλευθερώση  άπό  τήν  κάμινον. 

Καί  0ν  όμως  δέν  »άμη  τούτο,  μάθε  βασιλεύ,  ότι  τούς  θεούς 
οσυ  δέν  λατρεύομεν  καί  τήν  εέκάνα,  πού  έστησες,  δέν  προ- 
οκυνοϋμεν»  (Δαν.  3,  17 — 1β).  Καί  σύ  λοιπών  5ταν  πρόκειται 
κάποτε  νά  έκτελέσης  έργα,  πού  άρέσουν  είς  τόν  θεάν,  έχε  ύπΓ 

άψιν  σου  δτι  θά  συναντήσης  πολλούς  κινδύνους,  πολλάς  ζη¬ 
μίας,  πιολλάς  δολοφονικός  ά ποπείρας  καί  νά  μή  παραξενεύε¬ 
σαι,  ούτε  νά  θορυθήσαι,  όταν  αύτά  τά  ά,ντιμΕτωιχίσης.  Δώο 
κα&ίις  λέγε»  καί  ή  Γραφή:  Β  «Παιδί  μου,  έάν  θέλης  νά  ύπτρ 

ρετής  τόν  Κύριον,  έτοίμασον  ιήν  ψυχήν  σου  νά  ύπομβίνη  πει- 

ρασμόν»  ( 'Εκκλ.  2,  1 } .  Κανείς  λοιπόν  δέν  περιμένει  νά  λάβμ 
βραβείου  χωρίς  νά  ύποστή  τραύματα,  δταν  άποφασίζμ  νά  χα- 
τέλθμ  είς  Αγώνα  πυγμής.  Καί  σύ  λοιπόν,  άγαπητέ,  άφοΟ  έδέ- 

χθςς  νά  κατέλθης  είς  άγώνα  παγκρατίου·  μέ  τόν  διάβολον,, 
μή  άτπδκΛκμς  νά  περνάς  βίον  άνετον  καί  χωρίς  κινδύνους, 
διότι  ό  θεάς  δέν  όπεσχέθη  νά  σού  δωση  είς  αύτήν  τήν  ζωήν 

τάς  άμοιβάς  τών  Αγώνων,  άλλά  είς  τόν  άλλον  κόσμον  άττοδί- 

δει  δλα  τά  λαμπρά  βραβεία.  "Οταν  λοιπόν  ή  σύ  ό  Ιδιος,  άφσΟ 
κόμης  κάποιο  καλάν,  άπολόθης  τό  Αντίθετον,  ήτοι  άχαρι^ 
στίαν,  ή  άλλον  Ιδης  νά  ίχρίσταται  τό  Ιδιο,  νά  εόχαρκπήσαι  ιαιΐ 
νά  χαίρης,  διότι  ή  άχαριοτία  αύτη  θά  σοΰ  γίνη  αίτια  μεγαλν- 
τέρας  Αμοιβής  ύπά  τού  θεού.  Ε 

Διά  τοΰτο  νά  μή  χάσης  τήν  προθυμίαν,  μήτε  νά  γίνης  ό- 
χνηρότερος,  Αλλά  μάλλον  νά  κατατπάνεοαι  μέ  τά  καλά  τα  έρ¬ 

γα  μέ  μεγαλυ τέραν  προθυμίαν,  έχων  ύπ'  δψιν  τά  παράδειγμα 
τών  Αποστόλων,  οί  όποιοι,  όταν  έκιήρυττον,  ένφ  έμαστιγώνον- 
το,  έκτυπώντο  μέ  λίθους,  συνεχώς  έφυλακίζοντσ,  δχι  μόνον 
μετά  τήν  Απαλλαγήν  έκ  τών  κινδύνων,  άλλά  καί  ένψ  Ακόμη 

αύρίοκοντο  μέσα  είς  αυτούς  μετά  μεγαλυτέρας  προθυμίας  &■ 
κή ρύπον  τόν  λόγον  τής  Αλήθειας.  Καί  ήτο  δυνατόν  νά  ίδη  κα¬ 
νείς  τόν  ΠαΟλον  καί  είς  αύτήν  Ακόμη  τήν  φυλακήν,  μέ  τάς 

Αλυσίδας  στά  χέρια,  νά  κατηχή  καί  μεταδίδη  τάς  θείας  άλφ- 
θείας,  καί  νά  κάνη  τό  ίδιον,  εύρισκόμενος  είς  τό  δικαστή  ριαν 

κα)  αέ  ναυ άγιον  καί  τρικυμίαν  καί  έν  μέσψ  άναριθμήτων  κιν¬ 
δύνων,  ι®  Α  Καί  σύ  τόν  ζήλον  αύτών  τών  άγίων  νά  μιμηθής 

8.  Τ4  ««γχρΑΐιο**  ήϊΒ  &  $ροχ<Λώ-«ρ>3ς  άγών®ν  *ί;  τούς  Αρχβίβος 
Έλλϊ^ας,  διήΐι  ήτο  Αγών  *1ϊ,ς£  χιΐ  πυγμές  αΐ>γ;φάν®ς.  ΑιΑ  ΐοΟ  5ρθ» 

τ<Λ~.ου  «φίλνρ'ν  !>  Αγιας  Π-χχήρ  νΑ  ΛΛρχατήοκ  ιδν  Βόβχολον  Αγώνα  χοΟ  Αν· 
νςατΑ  ιϊ)ς  Αμαρτίας,  Βοτι;  3'-«ρ**Τ  χβΛ'  βληγ  <*·ίτοΰ  τήν  ζωήν. 

43  ΒΙ2  Τ0Ϊ2  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑΣ  Α" 

καί  νά  μή  άττομακρίνεσαι.  όσον  οοϋ  είναι  δυνατόν,  Από  τήν  έ· 
κτέλεσιν  τών  ά\οθ<Ιτν  έργων  νά  μή  χάνης  τό  θάρρος  σου 

έστω  καί  άν  βλέπης  τόν  διάβολον  νά  οο0·  παρεμβάλλη  Ανα¬ 
ρίθμητα  έμ πόδια.  Σύ  μέν  μεχαφέρων  χρήματα,  Ισως  νά  ύπέ- 

στης  ναυάγιον.  'Ο  Παύλος  όμως  μετοφέρων  όχι  χρί^ιατα,  άλ¬ 
λά  αύτό  πού  ή  το  πσλυτ  χμότ  ερον  όλων  ιών  χρημάτων,  δηλα¬ 
δή  τόν  θειον  λόγον,  μετέβαινεν  είς  τήν  Ρώμην  καί  ύπέστη 
ναυάγιον  καί  άναρίθμητα  κακά.  Καί  τοΰτο  ό  Ιδιος  τό  είπε  διά 
ιών  έξης :  «Πολλές  φορές  ήθελήσαμεν  νά  έλθώμεν  σέ  σάς 

καί  μάς  ήμπόδισεν  ό  σατανάς»  (Α'  θεσ.  2,  8).  Καί  όμως  έ- 
πέτρεψεν  ό  θεός  τούτο,  διά  νά  φανέρωση  τήν  υπερβολικήν 

του  δόνσμιν,  διότι  θά  όφαίνετο  ότι  παρ'  δλα  τά  τεχνάσματα 
καί  έμπόδια  τοΰ  διαβόλου  δέν  ήλαττώνετο,  Β  ούτε  διεκότττε- 
το  τό  κήρυγμα  τοΰ  Εύαγγελίου.  Διά  τούτο  ό  Παύλος  ευχαρι¬ 

στούσε  τόν  Θεόν  δι'  όλα  τά  δυσάρεστα  είς  τό  έργον  ίου,  γνα>- 
μίζΐιτν,  δτι  διά  τούτων  ό  θεός  τόν  δκανε  περισσότερον  δάχ> 

μ  ον,  καί  ήτο  παντού  καί  πάντοτε  προθυμότατος  μή  καμπτόμε¬ 

νος  άπό  κανένα  έμιτάδιον,  "Οσας  λοιπόν  φοράς  άποτύοαυμεν,, 
άλλας  τό^κτς  ς«ράς  δς  άρχίζωμεν  πάλιν  τά  πτ'ετίματίκά  δργα 
καί  δς  μή  λέγοιμεν,  διατί  έπέτρεψεν  ό  θεός  αύτά  τά  έμπόδια; 
Τά  όπέτρεψε  διά  νά  φανή  σέ  πολλούς  άνθρώπους  ή  προθυμία 

σου  καί  ή  στοργή  πρός  αύτόν.  Επειδή  τσΰτο  κυρίως  είναι  Εν¬ 
δεικτικόν  τής  άγάπης,  τό  νό  μή  άττχηιακρύνεται  άπό  έκεΓνα, 
πιού  άρέσουν  είς  τόν  άγαπώμενσν.  Διότι  έκεϊνος  μέν  πού  εί¬ 
ναι  ψυχικώς  κοιμισμένος  και  τεμπέλης,  μέ  τό  πρώτον  έμπό· 
δίον  θά  ύποχωρήση  άμέσως,  €  ένψ  ό  όρμητικός  κοί  δραστή¬ 

ριος,  παρ’  δλα  τά  συνεχή  καί  άναρίΒμητα  έμπόδια,  έπαμένςΐ 
πάντοτε  μέ  μεγαλυτέραν  προθυμίαν  είς  τήν  έργασίαν  τών 

θείων  έργων,  προσφέρων  δλα  δσα  δύναται  καί  εύχαρισπάν  6ι' 
βλα  τόν  θεόν.  Αύτό  καί  ήμείς  πρέπει  νά  κάμαιμεν. 

Η  εύχαριατία  είναι  μέγος  θησαυρός,  μέγας  πλούτος,  ά- 
ν  αφαιρετόν  αγαθόν,  ίσχιιρόν  δπλον,  πού  συντελεί  είς  τήν 

αύξηοιν  τών  άγαθών  έργων,  όπως  ή  βλασφημία,  ή  όποία  έπι- 
τείνει  τήν  ζημίαν  καί  μάς  κάνει  νά  χάσωμεν  περισσότερα  τών 

όσων  έχάσαμεν.  "Εχασες  λοιπόν  χρήματα,  δν  μέν  εύχαρκπή- 
σης  τόν  θεόν,  ιίχρέλησες  τήν  ψυχήν  σου,  Απέκτησες  μεγαλύτε- 

ρον  πλούτον,  έπειδή  προσείλκυοες  τήν  Αγάπην  τού  θεού.  "Αν 
δμακ;  βλασφημήσης,  έκτός  της  ζημίας  έιοείνων,  πού  δχασες, 
τά  όποια  διά  τής  βλασφημίας  δέν  Ανακτώνται  χάνεις  έτό  πλέ¬ 
ον  καί  τήν  σωτηρίαν  σου,  Β  χα)  ούτε  έκεΐνα  άνακτάς,  καί  έτσι 
καταστρέφεις  τήν  ψυχήν  σοα>. 

Επειδή  τώρα  ασς  ώμίλησα  περί  βλασφημίας  θέλω  Από  ό¬ 
λους  σας  νά  ζητήσω.  Αντί  της  όμιλίσς  καί  διαλέξεως  ταύτης; 
μίον  χάρίν  καί  αύτή  εϊναι  νό  (χυφρονήοητε,  πρός  χάριν  μου^ 
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τσύς  Ανθρώπους  τής  πόλεως  ταύμης,  πού  βλάσφημου ν.  “Οταν 
λοσιόν  Ακούσης  κάποιον  είς  τόν  δρόμον  ή  είς  ιό  μέσον  τής  Α¬ 
γοράς  νά  βλααφημή  τόν  θεόν,  πλησίαοε  καί  μάλωσέ  τον  χαί, 
4ν  ηαροσιή  Ανάγκη  νά  τόν  δβίρης,  μή  δκπΆσης.  Δώσε  του  ρά 
πισμα  είς  τό  πρόσωπο  ν,  σύντριψέ  του  τό  στόμα  καί  άγίαοβ  τό 

χέρι  σου  διά  τής  πληγής  πού  θά  τού  δώσης.  'Εάν  δέ  σέ  κα¬ 
ταγγείλω™·  μερικοί  καί.  σέ  σύρουν  είς  τ6  δίκαστήριον,  νά  ύπά- 
γΤΚ  Ε  καί  δν  Από  τό  διχαστικόν  βήμα  6  δικαστής  σσύ  ζητήσ» 
εύθύνας  δΓ  αυτό,  νά  είτφς  μέ  θάρρος,  δτι  έβλασφήμησε  τόν 

βασιλέα  τ©ν  Αγγέλων.  'Εάν  αύτοί,  πού  βλαοφημοϋν  τόν  έπί- 
γκον  βασιλέα,  πρέπει  νά  τιμωρούνται,  πολύ  περισσότερον  αύ- 
ίοΐ  πού  υβρίζουν  έκεϊνον. 

Τό  έγκλημα  τούτο  είναι  κοινόν  καί  τό  Αδίκημα  δημόσιον 

καί  δι'  αύτό  είναι  δικαίωμα  κοθενός„  πού  θέλει,  νά  τούς  τιμρ> 
ρή.*  “Ας  μάθουν  Ιουδαίοι  καί  εΐδωλολάτραι  δτι  οί  Χριστιανοί 
είναι  σωτήρες  τής  πόλεως  καί  κηδεμόνες  καί  προστάταί  καί 

διδάσκαλοι  αύτής.  19  Α  Τό  Ιδιο  νά  μάθουν  καί  οί  διεφθα** 
μένοι  καί  διεστραμμένοι  καί  τό  δτι  πρέπει  νά  φοβούνται  τούς 

δούλους  τοΰ  θεού,  ώστε,  δν  κάποτε  Αποφασίσουν  νά  έκστομ ί¬ 
σου  ν  ταιούαους  λόγους,  νά  βλέπη  ό  ένας  τόν  άλλον  παντού, 
καί  νά  τρέμαχπ  καί  τός  σκιάς  Ακόμη,  καί  νά  ΑγωνιοΟν  μήπως  ό 

χριστιανός  τούς  άκοόση  καί  πληαιάσας  αύτούς  τούς  τιμωρή- 
ση  αύοτηρώς,  Δέν  ήκουσες  τί  έκαμεν  ό  Ιωάννης;  Είδβ  βα¬ 
σιλέα  άνθρωπον  νά  άνατρέπη  τούς  περί  γάμου  νόμους  καί  μέ 

παρρησίαν  είς  τό  μέσον  τής  Αγοράς  τού  είπε ;  «Λέν  σου  έτη- 
τρέπεται  νά.  έχης  ώς  σύζυγον  τήν  γυναίκα  τού  Αδελφού  σου 
Φιλίππου»  ( Μαρ.  6,  Ιβ ) .  Εγώ  όμως  δέν  σέ  ώδήγηοα  ένώπιον 
βασιλέως,  ούτε  ένώπιον  δωοαστοΰ,  ούτε  διά  παρανόμους  γό¬ 
μους  ή  έξόβρισ«ν  των  συνανθρώπων  σου,  όλλά  διά  ί^ρισπιβήν 

συμπεριφοράν  είς  τάν  Δεσπότην  έχω  τήν  όζίωσιν  νά  σωφρο- 

νήαης  τόν  συνάνθρωπόν  σου.  Β  τ Αρά  γε,  έάν  οοΰ  έλεγον,  δτι 
τούς  βασιλείς  ή  τούς  δικασιάς,  όταν  παρανομούν  νά  τιμω- 
ρής  καί  διορ&ίινης,  δέν  θά  έλεγες  δτι  πάσχω  άπό  τρέλλαν; 
Καί  όμως  αύτό  έκαμεν  ό  Ιωάννης  καί  έτσι  έψάνη  δτι  χαί  αύτό 
δέν  είναι  βξω  τών  καθηκόντων  μας.  Τώρα  δέ  δέν  σοΰ  ζητώ  νά 

δίαρθιίισης  βασιλείς  καί  δικαστής,  άλλά  τούλάχιστον  τόν  όμό- 
δουλον  καί  όμότιμόν  σου  καϊ  δν  παραστή  άνάγκη,  σωφρονί- 

&.  Ο!  λΟγοε  ΧΛβ  &γίου  Πατρδς  4*ν  χρ**»ι  ν*  *χληφ«Λσι  χλχ!  λί{«ι 

κλΙ  νομισΜ,.  ίτι  4υπρ*π·τ»ί  ί»π&  τοΟ  Χριστι**ι5μοβ  ή  κύτοβικί»  χ«ι- 
ροΒιχΙα.  Ό  χριστιαν&ς  ίίον  *4  4χπ  μΚ  μ#*ητι*Α·ί  ™«ΰμα  6τι1ρ  κ3ν  χρι- 

οτιανιχΟν  4ρχ®ν,  άλλά  >4  μ<|  χϊτίρχπαι  ·Ι{  ίι:(Λλτ/χτΐ3μ0$;·  *ία3λον  βΑ 
Κυρίου  <Α  ίί»Τ  μάχίοβαι,  άλλ*  ί|*ιον  «Ιν*ι  πρός  κάρτας,  ίιδα*τι*όν,  4‘Λξί- 
χλ^ο-;,  Αν  ϊΐρα4τ»ιτι  παι£ι&ον«ι  τούς  ίντιΒιατιθί^Μυς»  (Β'  Τιμ.  2,  24  -25). 
'Βς  Μ  λίγ*ι  4Ιλ*χο1  6  α^τΒς  Παιήρ  *£ν·«'.  μΐΐ4  πρχΰτί/τος  χαΜφΜ 9« 
μΛΑλον  ή  μ«τ4  βρυΐο^ίητΕις  ΑνΐρΑφαι·. 
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ζων  τάν  Αδελφόν  οου  νά  άποθάνης,  νά  μή  διστάσης  νά  τό  κό¬ 
μης,  διότι  έτσι  θά  γίνης  μάρτυς  τού  καθήκοντος,  όπως  καί  ά 
Ιωάννης,  ό  όποίος  δέν  έθιχπάάθη,  διότι  ήρνήθη  νά  θυσιόση 

εις  τά  ε®ωλα,  ή  νά  τά  προσκυνήση,  άλλά  χάριν  των  Ιερών  νό¬ 
μων,  πού  ύβρίζοντο.  Καί  αύ  λουΐόν  έτσι  πρέπει  νά  Αγωνίζεσαι 
μέχρι  θανάτου  ΰτοέρ  τής  άληθείας  καί  ό  Κύριος  θά  πολεμά ση διά  σέ. 

Μή  μοϋ  είπης  ιόν  ψυχρόν  τούτον  λόγον,  €  τί  μέ  ένδκΐφέ- 
ρείι;  δέν  έιχω  καμμίαν  σχέεην  μέ  αύτόν.  Μόνον  μέ  τόν  διάβο¬ 
λον  δέν  £χομε ν  καμμίαν  σχέσιν,  μέ  τούς  Αδελφούς  μας  Βχο 
μεν  πολλά  τά  κοινά.  Διότι  έχουν  τήν  Ιδίαν  μέ  ήμάς  φύσιν,  ΐήν 

ίδίαν  γήν  κατοικούν,  μέ  τάς  Ιδίας  τροφάς  τρέφονται,  τόν  ϊδιον 
Δεσπότην  έχουν .  τούς  Ιδίους  έλαβον  νόμους  καί  προορίζονται 

νά  Απολαύσουν  τά  56ια  μέ  ήμάς  Αγαθά.  Μή  λοστόν  λέγωμεν, 
δπ  τίποτε  τό  κοινόν  δέν  ζχομεν  μέ  αύτούς,  διότι  τούτο  είναι 

σατανική  φωνή  καί  φανερώνει  διαβολικήν  άπανθρωπίαν.  “Ας 
μή  λέγωμεν  λοιπόν  αύτά,  άλλά  δς  δείζωμεν  πρός  αύτούς  έν- 
διαφέρον,  πού  Αρμόζει  είς  άδελφούς. 

Εγώ  δέ  τούτο  μέ  πάσαν  άχρίβειαν  σάς  δισβεβαιώ,  Ο  καί 
σάς  έγγυώμαι  περί  τής  έτπτυχίας,  δτι,  έάν  δλοί  δσοι  είσθε  έδώ, 

ήθέλατε  νά  διαμοιράσετε  τήν  πάλιν  είς  τομείς  καί  νά  ένδιο- 
φερθήτε  διά  τήν  σωτηρίαν  τών  πολκών,  γρήγορο  δλη  ή  πό¬ 
λις,  πρός  εύχαρίσιησίν  μας,  θά  διορθοθή,  καίτοι  έδώ  υπάρχει 
τό  έλάχκττον  μέρος  τής  πόλεως  κατά  τό  πλήθος,  τό  σημαντικών 

ιερόν  όμως  κατά  τήν  εύοέ&ιον.  "Ας  διαμοιράσωμεν  λοιπόν 
τήν  σωτηρίαν  των  Αδελφών  μας.  ΕΙγαι  Ικανής  ένας  άνθρωπος, 
δταν  είναι  γεμάτος  Από  φλογερόν  ζήλςν,  νά  διόρθωση  όλόκλητ 

ρον  λαόν.  *Οταν  δέ  δέν  εϊναι  ?νας  σδτε  δύο  κτύ  τρείς,  άλλά 
*  τόσον  πολύ  τό  πλήθος,  πού  ήμπορεϊ  νά  άσχοληθή  μέ  τήν  φρον¬ 

τίδα  ίων  παρημελημέττσν  πνευματίχώς,  τότε  Αντιλαμβάνομαι, 

ότι  όχι  άπό  άλλην  ώτίαν,  ούτε  Από  Αδυναμίαν  αύιων,  άλλά  Ε¬ 

νεκα  τής  Ιδικής  μας  Αδιαφορίας  Ε  οί  περισσότεροί  τών  χρι¬ 
στιανών  καταβάλλονται  καί  καταστρέφονται  π\-ευματικώς.  Διό¬ 
τι  δέν  είναι  δτοπον,  δταν  ίδωμεν  είς  τήν  Αγοράν  συμ¬ 
πλοκήν  άνθρώπων  νά  τρέχωμεν  νά  συ μφιλκόντυμε ν  τούς  δια 

πληκηζσμένους·  καί  διατί  νά  Αναφέρω  συμπλοκήν  άνθρώπυτν; 
Εάν  ίδωμεν  κάποιον  όνον  νά  έχη  πόση,  σπεΐοδομεν  δλοι  μαζί 
νά  τόν  θοηθήοωμεν  νά  σηκωθή,  καί  διά  τούς  Αδελφούς  μας, 
πού  χαταστρέφονται  υπό  τής  Αμαρτίας,  άδιαφορούμεν ; 

Μέ  όνον  ομοιάζει  6  βλάσφημος,  που  £πεαε,  διότι  δέν  ήμ- 
πορούσε  νά  φέρμ  τό  φορτίον  τοΰ  θυμού  του.  Πλησίασε  καί 

πήκωσέ  τον  καί  μέ  λό^αα  καί  έργα,  μέ  έτοείκεΐα  καί  σφοδρό- 

τητσ  δώθε  του  ιό  φάρμακον  τής  θεραπεδας.  “Αν  έτσι  τακτό- 
ποιώμεν  τό  ζηχήματά  μας  20  Α  καί  φροντίζωμεν  διά  τήν  υωιη- 
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ρίαν  του  πλησίον,  γρήγορα  καί  είς  αυτούς  άκόμη,  πού  0ά  δι¬ 
ορθώσουν  διά  τών  ένεργειών  μας  τόν  έαυτόν  τους,  θά  εϊμεθα 
ϊϊίίθητοί  και  άξιαγάπητοι  καί  τό  σπουδαιάτερον  δλων  θά  άπο- 
λαύσωμεν  τά  άγαθά,  πού  μάς  έχουν  έτοιμασθή  είς  τάν  ουρα¬ 
νόν,  ιών  όποιαν  είθε  δλοι  νά  έτυτύχωμεν.  διά  τής  χάριτος  καί 
<Ρ*λανθραΛτίας  τοϋ  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χρίστου,  διά  τοΟ  όποί- 
ου  καί  μετά  τσΰ  ώτοδου,  είς  τάν  Πατέρα  συγχρόνως  καί  τό  ά¬ 
γιον  Πνεύμα  άς  είναι  δόξα,  κράτος  καί  τιμή  τώρα  καί  πάντο¬ 
τε  καί  είς  τούς  αΉσνας  ιών  αΙώνων.  Αμήν. 

ΟΜΙΛΙΑ  ΔΕΥΤΕΡΑ  Β 

ΛΕΧΘΕΙ  ΣΑ  ΕΝ  ΑΝΤΙΟΧΕΙΑ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΛΕΓΟΜΕ  ΜΗΝ  ΠΑΛΑΙ  ΑΝ  ΕΚΚΛΗ¬ 

ΣΙΑΝ.  ΟΤΒ  ΗΤΟ  ΠΡΕΣΒΤΤΕΡΟΣ.  ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΓΒΝΟΗΕΝΗΣ  ΣΓΜΦΟΡΑΣ 

ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΟΛΓΝ  ΑΙΑ  ΤΗΝ  ΑΤΑΙΙΑΝ  ΤΗΣ  ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗΣ  Τ8Ν  ΑΝ¬ 
ΔΡΙΑΝΤΩΝ  ΤΟΥ  ΘΕΟΔΟΣΙΟΓ  ΤΟΓ  ΕΓΣΚΒΟΓΣ  ΚΑΙ  ΜΕΓΑΛΟΥ  ΒΑΖΙ- 

ΛΕώΣ  ΚΑΙ  ΕΙΣ  ΤΟ  ΡΗΤΟΝ  ΤΟΓ  ΑΠΟΣΤΟΛΟΙ-:  «ΕΙΣ  ΤΟΓΣ  ΠΛΟΥΖΙΟΙΖ, 
ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΑΡΟΥΣΑΝ  ΖβΗΝ,  ΠΑΡΑΓΓΕΛΛΕ  ΝΑ  ΜΗ  ΥΦΗΛΟΦΡΟΝΟΥΝ· 

I Α '  Τιμ.  6,  17),  ΚΑΙ  ΚΑΤΑ  ΤΗΣ  ΠΛΕΟΝΕΞΙΑΣ. 

I.  Τί  νά  εϊπω  καί  τί  νά  όμιλήοω;  Δάκρυα  άρμόζουν  είς 

τάς  σημερινός  περιστάσεις  &α  λόγια*  θρήνος  δχΐ  όμίλίατ  € 
ιτροοευχαΐ  δχι  δημογορίαι,  διότι  τόσον  μεγάλα  είναι  δσα  ά- 
πετολμήθηραν,  τόσον  όθεράπευτος  ή  πληγή,  τόσον  μεγάλο 
τά  τραύμα,  άνώτερον  πάσης  θεραπείας  καί  έχει  όνάγκην  της 

■άνωθεν  παρά  τοΟ  Θεού  βοήθειας.  Είς  όμοίαν  κατάστασιν  ευ¬ 
ρισκόμενος  καί  6  Ίώ6,  όταν  έχασεν  δλην  τήν  περιουσίαν 

του,  έκόθητο  6ττί  τής  κόπρου.  Μαθόντες  τσϋισ  οΐ  φίλοι1  τον 
ήλθον  είς  αύτόν  καί  Ιδόντες  αίπόν  άπό  μακρυό,  έσχισαν,  ά- 
πό  λύπην  τολ1,  τά  φορέματά  των,  έρριψαν  στάχτην  είς  τήν 
κεφαλήν  των  καί  έθρήνησαν  δυνατά. 

Αύτό  έπρεπε  νά  κάμουν  καί  αί  γύρω  πόλεις,  νά  έλθθυ> 

είς  τήν  πάλιν  μας  καί  νά.  θρηνήσουν  μέ  πολλήν  συμπάθειαν 

δι'  δσα  έγιναν.  Εκείνος  {ό  Ίώ6}  έκάθη,το  έπάνω  είς  τήιν  κά¬ 
προν  τότε,  αΰτη  κάθεται  άπώνω  αέ  μεγάλη  παγίδα  τώρα.  Ο  Δι¬ 
ότι,  δίχως  τότε  ό  διάβολος  είς  τά  κοπάδια  τών  προβάτων  καί 
βαδ^&ν  καί  είς  δλην  τήν  περιουσίαν  του  δικαίου  έπήδηρε  καί 
τάν  κατέατρεψεν,  έτσι  καί  τώρα  είς  δλην  τήν  πάλιν  ιδρμησε 

μέ  μανίαν.  'Αλλά  τούτο  τότε  καί  τώρα  ό  θεός  τά  έπέτρεψε. 
Τότε  μβν  διά  νά  κόμη  ιόν  δίκαιον,  λόγφ  τών  πολλών  πειρα¬ 
σμών,  λομπράτερον,  τώρα  6έ  διό  νά  κόμη  ήμάς,  λόγψ  τής 

ίατερβολικής  θλίψεως  οιοφρονΈστέρους.  Έπιτρέψαϊέ  μου  νά 

θρηνήσω  τός  σημερινός  περιστάσεις.  Έσιωπήσαμεν  έπΐ  έπτά 
ήμέρας,  δπως  καί  οΐ  φίλοι  του  Ιώβ.  Έπιτρέφατέ  μου  σήμε¬ 
ρον  νά  άνοίξω  τό  στόμα  μου  καί  νά  κλαύοαι  τήν  κοινήν  αυ¬ 
τήν  συμφοράν. 

Ποιος  μάς  έθάσκανεν,  άγαηητοί,  Γ1ο8ος  μάς  όφθόνησε;- 
Ε  Άττύ  πού  προήλθαν  αύτή  ή  μεταβολή:  Καμμία  πόλις  δέν 
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ή  το  λαμηροτέρα  Από  τήν  ίδικήν  μας  και  τώρα 
 καΐψία  «νεϊ- 

ναι  περισσότερον  Αξιολύπητος  Απ'  αύτήν.  Λαός 
 τόσον  ήσυ¬ 

χος  καί  νομοταγής,  ώς  Ιππος  πειθήνιος  ιοαί  έξημερ
α*ιόνο£> 

Πάντοτε  ύπακούων  είς  τάς  διαταγάς  τών  Αρχόντων, 
 ξαφνιχά. 

τόσον  άπεσκίρτησε  τώρα,  πρός  λύπην  μας,  α**ε  ίκαρε 

κακά,  πού  δέν  έπίτρέπβται  νά  τά  είι^  κανείς,  θρ
ηνώ  και  ο¬ 

δύρομαι  τώρα  Λα  διά  ιό  μέγεθος  τής  τιμωρίας,  πού
  μάς  πε~ 

ριμένει,  άλλά  δώ  τήν  ύπερβρλικήν  τρβλλαν,  πο
υ  μβς  κατέ¬ 

λαβε.  Διότι  καί  δν  ΰπαθέσώμεν  ότι  ό  βασιλεύς  δέν 
 θά  έρ«*- 

Οβϊί  καί  όργιοθή  καί  ούτε  θά  μας  τιμωρήσω,  2>  Α  π
ως  θά  ϋ* 

παφέρωμεν,  εϊπατέ  μου,  τήν  έντροπήν,  δι’  δσα  
έκάμαμεν;  Ο 

θρήνος  μού  διακόπτει  τόν  λόγον  τής  διδασκαλίας
.  Μόλις  ημ- 

«ορώ  νά  Ανοίξω  στόμα  καί  χείλη,  νά  κινήσω  γλώσσ
αν  καί  νά 

ώκστομίσω  λόγους.  Ώς  χαλινός  ή  πολλή  λύπη  στρέφει  ζΚ
 

τά  όιχίσω  τήν  γλώσσαν  καί  μσΰ  έμποδ^ει  τόν
  λόγον.  Πρωτύ¬ 

τερα  τίποτε  δέν  ήτο  ώρααότερον  άπό  τήν  πάλιν
  μας  καί  τώ¬ 

ρα  τίποτε  δέν  είναι  άποκρουσιιχώτερον.  "Οπως  α
ΐ  μέλισσαι 

βομβούν  γύρω  είς  τό  κερί,  έτσι  περιήρχοντο
  καί  οί  κάτοικοι 

τής  πόλεως  καθ'  έκάστην  ήμέραν  τήν  Αγοράν  κ
αί  Ολοι  πρω¬ 

τύτερο  διά  τό  τόσον  πλίθος  μάς  έμακόριζαν. 

Αλλά  Ιδού  άτι  τώρα  τό  κερί  τούτο  δγινεν  έρημος.  Β
 

Λιόπ  όπως  τάς  μελίΰοας  έκείνας  τάς  διασκορπίζει  
ό  καπνός, 

έτσι  καί  τάς  μελίσσΟς  αύτάς  ό  φόβος  τάς  Απεμάκρυνε
. 

κείνο  δέ,  πού  ό  προφήτης  θρήνων  διά  τήν  Ιερο
υσαλήμ  έ¬ 

λεγε,  τούτο  καί  ήμεϊς  είς  κατάλληλον  άπσχήν 
 θά  εϊπυ>ρεν 

τώρα :  «Ή  πόλις  μος  όμοιήζει  μέ  τερέβινθον  πού  τής
  ?πε- 

οαν  τά  φύλλα  καί  μέ  κήπον  πού  δέν  έχει  νερό»  (  Η
σ.  I,  *>ί- 

Δώτι  δπως  ό  κήπος,  όταν  παύση  τύ  πότισμα  θύτο
υ,  έμ- 

φανίζει  τά  δένδρα  χωρίς  φύλλα  καί  γυμνό  άπό  κ
αρπούς, 

έτσι  παρουσιάζεται  τώρα  καί  ή  πόλις  μας.  Διότι  Αφ
ού  τήν  έγ- 

κατέλιπεν  ή  άνωθεν  Μθει^  ε  &™ται  έρημος  καί  γνμν
ή 

άπό  όλους  σχεδόν  τούς  κατοίκους  της.  Τίποτε  δέν 
 είναι  γλυ¬ 

κύτερο  ν  άπό  τήν  πατρίδα  καί  τίποτε  δέν  έχει  γί
νει  ιοκρότε- 

ρον  αύ-τής  τώρα  νΟΧοι  τόν  τόπον  δπου  έγεννή
θηραν  άπο- 

φεύγουν  ώς  παγίδα,  έγκαταλείπσυν,  ώς  νά  ε
ίναι  βάραθρον 

καταστροφής,  φεύγουν  μακράν  αυτής  ώς  νά  είν
αι  φωπά.  Ααΐ 

καθώς  όταν  έκραγΑ  είς  κάποιαν  οΐχίαν  _  πυρ  καϊά,  δέν  
Απομα¬ 

κρύνονται·  βκιοτίχό  μόνον  δοοι  κατοικούν  εντός  αύτης,  Αλλ
α 

καί  οί  γείτονες,  προσπαθούν τες  νά  διασώσακπ  γυ
μνόν  τό  σώ- 

μα,  έτσι  καί  τώρα,  έπειδή  αναμένεται  νά  έλθρ,  οάν  φ
ωηά, 

ή  Αργή  τού  βασιλέως  έκ  τών  άνω,  προτού  νά
  ελθη  αυτή  θα- 

δίζουσα  είς  τόν  δρόμον,  καθένας  τρέχει  νά  προλάβη 
 νά  φι> 

ΥΠ  καί  να  διάσωση  έστω  καί  γυμνόν  τό  σά*ιο.  "Έ
τ?ι  ή  συμ¬ 

φορά  έγινεν  εις  ήμδς  τώρα  αίνιγμα.  Ο  Χωρίς  νά 
 υπάρχουν 
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έχθροί,  είναι  φυγή*  χωρίς  μάχην,  μετακόμισις,  Χωρίς  δλω- 
σιν  αιχμαλωσία.  Δέν  είδαμεν  βαρβαριχόν  πύρ,  ούτε  δφιν  έΛ- 

θρων  καί  πάσχομεν  δη  καί  οί  ύποδουλωβέντες.  "Ολοι  τώρα 

τάς  συμφοράς  μος  μανθάνουν,  διόπ  υποδεχόμενοι  τούς  Ιδι- 

κοός  μας  πρόσφυγας,  μανθάνουν  παρ'  αύτών  τήν  πληγήν 
τής  πόλεως,  Λ 

2.  Άλλά  δέν  έντρέπομαι  διά  τούτο,  ούτε  κοκκινίζω.  Ας 
μάθουν  όλοι  τά  παθήματα  τής  πόλεως  διά  νά  λυπηθούν  μαΟ 

μέ  τήν  μητέρα,  καί  δλο*  Από  δλην  τήν  γήν,  μέ  μιά  καρδιά 

νά  άπεύθυνθούν  πρός  τόν  θβόν  Ε  καί  τόν  παρακαλέοουν  6- 
πέρ  τής  σωτηρίας  τής  κοινής  ήμών  μητέρας  καί  τροφού. 

Έσείσθη  άπό  θεϊσμόν  προηγουμένως  ή  πόλις  μας,  άλλά 

τώρα  οείσνται  έκ  φόβου  αύιαΐ  αΐ  φυχαΐ  τών  κατοίκων  της. 

Τότε  έσείοντο  τά  θεμέλια  τών  οίκημάτισν,  τώρα  κλονίζον¬ 
ται  τά  θεμέλια  ιής  καρδίας  έκδοτου,  καί  δλοι  καθημερινώς 

άντικρύζομεν  τόν  θάνατον  καί  ζώμεν  μέ  συνεχή  φόβον,  υφι¬ 
στάμενοι  τήν  τιμωρίαν  τού  Κάϊν  καί  εύριοκόμενοί  είς  χειρο- 
τέραν  κατάστασιν  άτώ  τούς  φυλακισμένους  καί  είς  πολιορκί¬ 
αν  νέαν  καί  πρωτοφανή,  τυολύ  χειροτέραν  τής  συνηθκφένης, 

Δίότι  οί  ύπό  έχθρών  πολιορκούμενοι  22  Α  Αποκλείονται  μό¬ 
νον  μέσα  είς  τά  τείχη  των,  είς  ήμδς  όμως  καί  ή  Αγορά  έχει 

γίνει  δβατσς  καί  έκαστος  δχει  άπακλεισθιή  μέσα  είς  τούς  τοί¬ 
χους  τής  οίκίας  του.  Καί  καθώς  είς  τούς  πολιορκουμένους 
είναι  έττικίνδυνσν  νά  περάσουν  τά  τείχη,  διόπ  έξω  καί  γύρω 

είς  αύτά  είναι  οί  έχθροί,  έτσι  καί  είς  πολλούς  έκ  τών  κατοί¬ 
κων  τής  πόλεως  δέν  είναι  άσφαλές  νά  έξέλθουν  της  οικίας 

των,  ούτε  νά  έμφανισθοϋν  είς  τό  μέαον  τής  πόλεως  ένεκα  6- 
κβίνων,  ττού  καιραφυλακτούν  παντού  νά  βύρουν  ά&άους  καί 
ένόχους  καί  συλλαμβάνοντες  αύτούς  μέσα  άπό  τήν  άγοράν* 

άπλως  κο3  ώς  έτυχε,  τούς  σύρουν  είς  τό  δικαστήριον. 
Δ*ά  τούτο  έλεύβεροι  πολϊται  μαζί  μέ  τούς  ύτχηρέτας  των* 

ώς  νά  είναι  δεμένοι,  Β  κάθηνιςαι  μέσα  είς  τάς  οίκίας  των  καί 

φροντίζουν  μέ  μεγάλα  άνδιαφέρον  νά  πληροφορηθωοιν  άπ^ 
έκείνους,  πού  είναι  είς  θέστν  νά  παράσχουν  άκριβεϊς  πληρο¬ 
φορίας,  ποΙος  συνελήφθη,  πώος  Δπήροθη,  ιταΐός  έτιρωρήθή 

σήμερον  και  μέ  ποϊον  τρόπον.  "Ετσι  ζώσι  βίον  χειρότερον 
παντός  θανάτου,  διότι  άναγίκάζονταΐι  καθημερινώς  νά  θρη¬ 

νούν  διά  ξένας  συμφοράς  καί  νά  τρέμουν  διά  τήν  ίδική,ν  των· 

σϋΐτηρίαν  καί  νά  μή  είναι  είς  καλυτέραν  θέσιν  άπό  τούς· 
νεκρούς,  διότι  πρό  πολλού  ?χουν  άποθάνει  άπό  τόν  φόβον/ 

των,  'Εάν  δέ  κανείς  παραβλέπων  τήν  Αγωνίαν  καί  τόν  φό¬ 
βον  τούτον,  ήθελε  θελήσει  νά  έμφανισθή  είς  τήν  Αγοράν,  ά¬ 
πό  τήν  όχαριν  δψιν  της,  Αναγκάζεται  νά  γυρίση  είς  ιό  σπίτΓ 

του,  διότι  βλέπει  κάπου,  ένα  καί  δύο  μόνον  Ανθρώπου^-  νδ' 

4 
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βαδίζουν  σκυφτά  καί  μ*  παλλήν  κατήφειαν,  €  έκεί  πού.  τφύ 
ολίγων  ημε(Χ[>ν,  τδ  πολύ  πλίθος  έκανε  νά  μή  φαίνωνται  τά 
Ρ*εομαι<τ  τών  ποταμών  άλλά  τώρα  πρός  λύπην  μας  άπεμο- 
κρνν^ηοαν  όλοι  έκείνοι.  Καί  καθώς  είς  μέρος  κατάφυτσν,  £ 
ταν  κοπούν  είς  δλην  τήν  έκιασιν  αύτοΟ  τά  δένδρα,  ή  όψις 
Iου  είναι  εύχάρκπος,  ϋ  χα&ός  ή  όψις  τής  κεφαλής,  πού 
βχει  πολλά  φαλακρώματα  είναι  δυσάρεστος,  έτσι  έχ*ι  γίνει 
δυσάρεοτον  τό  έδαφος  τής  πόλεως,  έπειδή  ήλ  απώθησαν  ο3 

καί  μόνον  δλίγο*  σποραδοοώς  φαίνονται  καί  διά  τοΟ 
τρόπου  αύτού  κάνει,  αυτούς  πού  τδ  βλέπουν,  νά  θλίβωνται 
πολύ.  Καί  όχι  μόνον  τδ  έδαφος,  άλλά  καί  αύτή  ή  φόσις  τού 
Λέρος  καί  αστός  6  κύκλος  ιών  δχτίνων  τού  ήλιου,  μοΟ  φαί- 
^εϊαι  τώρο.  δτι  είναι  σκμθρωπός  καί  μάλλον  σκοτεινός.  Λ» 
οιάτ]  άλλαζαν  τά  στοιχεία  τής  ψύσεως,  άλλά  διότι  τά  μάτια· 
μας  έθόλυιοαν  Ο  άπό  τήν  πολλή ν  λύπην  καί  δέν  ήμποροΟν 
τώρα  πλέον  καθαρά  καί  μέ  τήν  Ιδίαν  διάθεσιν  νά  δεχθούν  τό 
ήλιακόν  φως.  Αύτήν  τήν  έννοιαν  έχουν  καί  οΐ  θρήνοι  ιου 
προφήτου,  τούς  όπσίους  έλεγε  διά  τών  έζής:  «θά  δύση  δι’αύ- 
ΐσύς  ό  ήλιος  τήν  μεσημβρίαν  καί  θά  γίνμ  σκοτεινή  ή  ήμέρσ» 
(  Αμώς  8,  9).  Διά  τούτου  δέν  ήθελε  νά  εϊπη  ότι  ό  ήλιος  κρύ- 
πιετα:,  ούτε  δτι  ή  ήμέρα  έζαφανίζεται,  άλλά  δπ  Βσοι  βύρί- 
σκονται  είς  λύπην  ούτε  τδ  μεσημέρι  δέν  βλέπουν,  λόγψ  τσΰ 
σκοτισμού  τής  λύπης,  Ε  όπως  έχε;  συμβή  καί  τώρα.  “Ολα  εί¬ 
ναι  γεμάτα  όπό  πολλήν  κατήφειαν,  ώστε  όπου  καί  άν  στρέψη 
κανείς  τά  βλέμματά  του,  είτε  είς  τό  «δαφος  είτε  είς  τούς  τοί¬ 
χους.  είτε  εις  τούς  στύλους  τής  πόλεως  είτε  είς  τάν  πλησίον 
του,  νύκτα  νομίζει  ότι·  βλέπει  καί  σκότος  βαθύ. 

Παντού  βασιλεύει  σιωπή  γεμάτη  άπό  φρίκην  καί  έρη- 
μίαν.  Ό  ευχάριστος  έκεΐνος  θόρυβος  τού  πλήθους  έχει  παύ- 
σει  Τοιαύ,τη  δέ  ήσυχία  «ατ&χει  τώρα  τήν  πόλιν,  ώς  έάν  ή 
γή  κατάπιε  όλους  τούς  κατοίκους  αυτής.  "Ολοι  είναι  άφωνοι 
ώς  αί  λίθοι,  διότι  ή  συμφορά  ώς  γλωσσοδέτης  τούς  πιέζει  χαΙ 
τούς  βΜ,βάλλει  τόσην  ήσυχίαν,  όσην  θά  έβλεπε  κανείς  έάν 
έγένετο  έταδρομή  έχθρών  καί  καταστροφή  Βλων  διά  τιλιρός 
χαΙ  σιδήρου.  Είναι  εύκαιρία  νά  είπωμεν·  «είδσποϊήοατε  τάς 
θρηνσδσας  νά  έλθουν  23  α  κσί  τάς  σοφάς  νά  όμιλήσουν* 
{Ίερ.  9,  Ζ7).  "Ας  τρόχη  νερό  άπό  τά  μάτια  σας  καί  δάκρυα άπό  τά  βλέφαρά  σας.  ΟΙ  λόφοι  άς  άρχίσουν  κοπετόν  καί  τά 
βουνά  θρήνον.  "Ας  προσκαλδοωμεν  όλην  τήν  κιΑπν  νά  δεί^ ^Π·  συμπάθειαν  είς  τάς  θλίψεις  μας.  Πόλις  τόσον  μεγάλη  καί 
ή  κεφαλή  των  πόλεων  τής  Ανατολής  κινδυνεύει  νά  γίνη  δ- 
φκιντσς  άπό  τό  μέσον  τής  Οικουμένης.  Τώρα  ή  πολύτεκνος 
*χβι  γίνει  έξαφνα  άτεχνος  καί  κανείς  δέν  ύπάρχει  νά  τήν 
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βοηθήση.  Διότι  ό  ύβοχΛείς”  διά  τών  έργων  μος  δέν  έχε*  είς 
τήν  γήν  άλλον  τής  αύτής  άξίας  καί  τιμής,  έπειδή  ό  βασι¬ 
λεύς  είναι  ή  κορυφή  χαί  ή  κεφαλή  όλων  τών  άνθρώπσν  τής 

νής. 
Διά  τούτο  λοχιύτν  άς  κατοφύγωμβν  πρός  τάν  ούράνιυν 

βασιλέα.  Εκείνον  άς  καλέσιαμεν  πρός  βοήθειαν.  Β  Έσν  δέν 

δείζη  εύνοιαν  ηρός  ήμδς,  δέν  μάς  μένει  κομμία  παρίγγορία δι'  όσα  έχουν  γίνει. 

3,  Έπεθύμουν  άδώ  νά  τελειώσω  τήν  ύμιλίαν,  διότι  αΐ  ψυ- 

χαΐ  των  ευρισκομένων  είς  μεγάλην  θλίφιν  δέν  άρέσκονται 
νά  άΐοοΟν  μοκρούς  λόγους.  Καθώς  δέ,  όταν  ένα  πυκνό  σύννε¬ 
φο  εύρεθή  έμπρός  είς  τάς  ήλιαχάς  άκτϊνας,  συντελεί,  ώστε 
νά  γυρίσουν  άπίοω  δλαι,  έτσι  κώ  τό  σύννεφο  τής  λύπης,  δ¬ 
ίαν  σταθή  έμπρός  εις  τήν  ψυχήν  μας,  δέν  άφίνει  εύχολον 
όιάβασιν  είς  τάν  λόγον,  άλλά  τάν  πνίγε»  καί  μέ  πολλή  ν  βίαν 
τδν  κρατεί  μέοα.  Καί  τούτο  δέν  παρατηρείται  μόνον  είς  τούς 

Ομιλούν  τας,  άλλά  καί  είς  τούς  άχροατάς.  Δ^όπ  όπως  δέν  ά- 
φήτνει  τάν  λόγον  νά  έζέλθη  ςύχολα  άπό  τήν  ψυχήν  τού  όμι- 
λ  η  ιού,  €  έτοι  δέν  άΓπτρέϊτε],  μέ  τήν  δύνχηιιν  πού  έχει,  νά 
Ηοέλθη  είς  τήν  διάνοιαν  τών  άκροατών.  Αύτό  συνέβη  καί  είς 
ιούς  Ισμαηλίτας  κάποτε  πού  είργάζσντο  είς  τήν  λάσπην  κα¬ 

ι  «Λευάζοντες  πλιύιά.  “Οταν  ό  Μωϋσής  τούς  ώμίλησε  πολ- 
λάς  φοράς  καί  τούς  είπε  μεγάλα  πράίγμστα  διά  τήν  σωτη¬ 
ρίαν  των  άπό  τούς  Αίγυτπίους,  δέν  έδέχοντο  νά  τδν  άκσό- 

οουν,  διότι·  ή  πολλή  λύπη  ήμπόδιζε  τδν  λόγον  \*ά  φθάση  είς 
τήν  διάνοιάν  των  καί  τούς  έφραζε  τήν  άχοήν. 

“Ηθελαν  λοιπόν  καί  έγώ,  καχόίην  τούτον,  έδώ  νά  στα¬ 

ματήσω  τόν  λόγον.  Έχω  δμως  ΰη*  βψιν  μουί  όπ  τδ  σύννεφο 
δέν  έμ ποδίζει  πάντοτε  τήν  διώβασιν  τών  ήλιακων  άκτίνων, 
άλλά  συμβαίνει  πολλάς  φοράς  καί  τό  όντίθετον,  νά  τάς  άφί- 

νη  νά  περνούν.  Διόη  όταν  ό  ήλιος  έχη  περισσοτέραν  τής  συ¬ 
νήθους  θερμότητα  καί  χτυπά  συνεχώς  καί  τρίβη  διά  των  ά- 
«τίνων  τό  σύννεφον,  τό  σπάζει  ηολλάόας  είς  τά  μέσον  καί  ά- 

φοΟ  χύση  ώρθσνον  φως,  Ο  γίνεται  πολύ  ευχάριστος  είς  έ- 
κείνους  πού  τόν  βλέπουν. 

Αύτό  καί  όγώ  περιμένω  σήμερον  νά  συμβή  σέ  σάς.  "Ο¬ 
ταν  ό  λόγος  θά  άμιλήση  είς  τάς  ψυχάς  σας  καί  θά  έταμείνη 
ηερβσοότερον,  έλπίζω  νά  σηάοη  τδ  ούννεφο  τής  λύπης  καί 
ή  δΐ άνοιά  σας  νά  φωτιαθή  καί  πάλιν  μέ  τήν  σιινηθισμένην διδασκαλίαν 

Αλλά,  διό  νά  γίνη  τούτο,  δώσατέ  μου  ιήν  ψυχήν  αας, 

ιήν  άχοήν  σας,  έη*  Δλίγον,  τινάζατε  μαχρυά  τήν  λύπην.  "Ας 

10.  ΌνΥΜΐ  τ6ν  ββοδόώισ»  νΐν  Μέγχν. 
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ήπανέλθωμβν  είς  τήν  συνήθειάν  μας,  πού  εϊχαμεν  προηγου¬ 

μένως  καί  δπως  έως  τώρα  μό  εύχαρίστηοιν  έδώ  έρχόμεβα, 
αύτό  καί  τώρα  Βς  κάμωμεν,  άναθέτοντες  δλα  ίΐρ  τϊν  θείν. 

Ε  Αύτό  θά  συντελέση  ώστε  ή  συμφορά  αΟτη  νά  μή  έχη  κα¬ 
κόν  άπατέλεσμα.  Διότι  δν  θά  μ3ς  ϊδη  ά  θεός  μέ  προσοχήν 

νά  άχούωμεν  τούς  λόγους  του  καί  οί  δύσκολοι  αύταί  περί- 

στάσεις  νά  μή  φανοΟιν  Ανώτεροι  τής  Χριστιανικής  μας  φιλο¬ 
σοφίας,  γρήγορο  θά  μάς  θοηθήση,  καί  Από  τήν  σημερινήν 
φουρτούναν  θά  προέλθη  γαλήνη  καί  μεταβολή  ευχάριστος. 

Διότι  ό  Χριστιανός  πρέπει  νά  διαφέρη  άπό  τούς  Απίστους 
καί  είς  τύ  έξής  σημεϊον,  είς  τό  νά  ύπομένη  δλα  τά  λυπηρά 

μέ  ψυχικήν  γενναιότητα  καί  λαμθάνων,  τρόπον  ττνά,  φτερά 

άπό  τήν  έλπίδα  τών  μελλόντων  Αγαθών,  14  Α  νά  είναι  Ακα¬ 

τάβλητος  άπό  τάς  προοβολάς  τών  Ανθρωπίνων  κακών.  Επά¬ 

νω  είς  τόν  βράχον  στέκεται  ό  πιστός  καί  διά  τούτο  δέν  τόν 

καταβάλλουν  αί  προοβολαί  τών  κυμάτων.  Διότι  καί  Βν  Ακό¬ 
μη  υψωθούν  τά  κύματα  τών  πειρασμών,  δέν  φθάνουν  ούτε 
είς  τά  πόδια  του,  έπειδή  σίτος  στέκεται  ύψηλόνερα  άπό  Αλην 
αύτήν  τήν  προβολήν. 

"Ας  μή  καταπέσωμεν  λοιπόν,  Αγαπητοί.  Δέ,ν  ψρυντίζο- 
μεν  ήμεϊς  διά  τήν  σωτηρίαν  μας  τόσον,  όσον  φροντίζει  ό 

θεός,  πού  μάς  έδημισύργησε.  Δέν  ένδιαφερόμεθα  ήμεϊς,  διά 
νά  μή  πά&αμεν  κανένα  κακόν,  τόσον,  δσσν  ένδκιφΑρεταί  Α 

κείνος,  πού  μάς  έχάρισε  τήν  ψυχήν  μας  καί  μάς  έδοκτε  κα¬ 
τόπιν  τόσα  άγαθά. 

Μέ  αύτάς  τάς  έλπίδας  δς  άναπτερώσωμεν  ιό  φρόνημά 

μας,  καί  αύτά  πού  θά  εϊπωμεν  Βς  τά  άχούσωμεν  μετά  τής  συ¬ 
νηθισμένης  προσοχίης. 

Μακράν  όμιλίαν  Β  έκαμα  προηγουμένως  πρός  τήν  Αγάπην 
σας”  καί  παρετήρησα  ότι.  όλου  τήν  παρηκολουθήσατε  καί  δέν 

εΦα  κανένα  νά  άποχωρήση  προτού  τελείωση.  Σ&ς  εύγνω- 
μονώ  διά  τήν  προθυμίαν  οας  έκείνην,  ήπς  υπήρξε  καί  Αμοι¬ 
βή  τών  κόπων  μου.  Αλλά  μαΟ  μέ  αύτήν  καί  ένα  άλλον  μίκ 

σθόν  σάς  έζήτησα  τότε.  "Ισως  γνωρίζετε  καί  ένθυμεϊσθε  τού¬ 
το.  Ποιος  &έ  ήτο  ό  μισθός  έκείνος;  Τούς  άνά  τήν  πόλιν  βλά¬ 
σφημους  νά  πμωρήτε  καί  νά  σωφρονίζετε,  τούς  υβρίζοντας 
τόν  Θεόν  καί  έμφανιζομένους  πρός  αύτόν,  ώς  νά  είναι  με¬ 
θυσμένοι,  νά  έμποδίζετε  νά  κάνουν  τούτο.  Δέν  νομίζω  ότι 
ταΰΤσ  τότε  τά  είπαν  έζ  ίδιχήο  μου  έμπνεύσεοις,  Αλλά  ό  θεός, 

πού  προγνωρίζ€ΐ  τό  μέλλοντα,  έβαλε  ν  είς  τήν  θιάνσιάν  μου 

τούς  λόγους  τούτους,  διά  νά  μάς  προστστεύαη,  διόπ  έάν  Αη- 
μωρούσαμεν  έκείνους  πού  τολμούν  νά  κάνουν  τοιαύτα  έρ- 

II,  Εννοεί  ΐψ  ϊΐ£θητ»μ*νην  χαΐ  πρό  τών  γβγονάτων  I  *χβ*ϊ·3ΐΐ,ν . 

λβ 

Υα  €  δέ  θά  συνέβαινον  ώς  τήν  τιόλιν  μας  6αα  συν
έθι*»ν. 

ΠΛοον  προτιμότερον  θά  ήτο,  σωφρον^οντες  νύ  τψ
ωροΟν- 

τες  αύτούς,  νά  πΑθωμεν  κάπ  κακόν,  έάν  τό  έπέΟαλ
Αβν  ή  α¬ 

νάγκη,  πράγμα  τό  ΑττοΙον  θά  μάς  έξησφάλιζε  καί  
μαρπυρί- 

κόν  στέφανον,  άπό  τό  νά  ςκβοόμεθα  τώρα,  νά  τρέμωμε^,  να 

περιμένωμεν  τόν  θάνατον  ένεκα  τής  Αμαρτίας  έχεί-ντον^ 
 Ι¬ 

δού  τό  άμάρτημα  δγινεν  άπό  άλίγους  χαΐ  τό  έγκλημα
  τώρα 

γίνεται  κοινόν.  Ιδού  έζ  αΙτίας  έκείνων  δλοι  ήμεϊς  τώρα 
 ώτ 

σθανόμεθα  φόβον  καί  πληρώνομεν  ήμεϊς,  τιμωρούμενοι, 
 τάς 

Αμαρτίας  έκείνων.  ’Εάν  δά  ήθέλομεν  προλάβει  νά  έκόκ^
ω- 

μεν  αύτούς  Από  τήν  πόλιν,  νά  σωφρονίσωμεν,  νά
  θεραπεύ- 

σωμεν  τό  άρρωστον  μόλος,  Ο  δέν  θά  όδοκιμάζομεν
  τώρα  τόν 

φόβον  τούτον.  Γνωρίζω  βεβαίως  δτι  τό  ήθος  τής  πόλε  ως,
  Α¬ 

πό  τών  άρχαιοτάτων  χρόνων,  είναι  έκεϊνο  που  Αρμόζ
ει  ας 

έλευθέροσς  Ανθρώπους  καί  δη  μερικοί  ξένοι  καί  6x3 

λεγμένοτ  άνθρωποι.  Αχρείοι  καί  κακοποιοί,  π
ού  έχουν  άπελ- 

γοοΘΛ  διά  τήν  οιστηρίαν  των  έτόλμησαν  νά  κάμουν  α
υτά  πού 

έκαμαν.  Διά  τούτο  δέν  έπαυσα  νά  φωνάζω  χαΐ  νά  
δχσμαρ- 

ιύρωμαί,  λόγων,  άς  πμωρήσωμεν  τήγ  μανία
ν  τών  θλασφη- 

μούντων,  δς  οωφρονίσωμεν  τήν  διάνοιάν  των,  ά
ς  φροντί- 

αωμεν  διά  τήν  σωτηρίαν  των.  Καί  Αν  παραστή  Ανάγ
κη  διά 

τ-ήν  πράξιν  μας  ταύτην  νά  άποθάνωμέν,  θά  
μεγάλο 

κέρδος.  "Ας  μή  άδιαφοροΰμεν  βλέπσντες  νά  υβ
ρ^εται  ό  κ<Μ- 

νός  Δεσπότης,  Ή  Αδιαφορία  α&τη  θά  φέρη  μεγάλο  κ
ακόν  είς τήν  πάλιν.  „  „  .  _  , 

4.  "Ωπως  σάς  τά  προείπον,  Ε  έτσι  καί  δγιναν  καί
  τηιω- 

ρούμεθα  τώρο  διά  τήν  άμέλειάν  μας  έκείνην 
 Οταν  έβλε¬ 

πες  νά  υβρίζεται  ό  θεός  Αμελούσες.  Ιδού  τώρα  
έπέτρβφε 

Α*'  δσων  έγτναν  νά  ύβρισθή  ό  βασιλεύς  καί  νά  ευρισχω
μεβα 

δλοι  είς  τόν  έσχατον  κίνδυνον,  ώστε  δώ  τοδ  φόβο
υ,  που  αΐ- 

σθανόμεθο.  νά  τιμωρηθ^ν  διά  τήν  άμέλειάν  μας 
 έκείνην. 

1  Αρά  γε  άδικοι  καί  χωρίς  λόγον  τιρρέλσγον  αύτά  
κώ  ένσχλου- 

οα  τήν  Αγάπην  σας;  Καί  δμως  καμμία  ωφέλεια
  δεν  προηΛ- 

θεν  (αί  δσα  είπα.  Ας  τφοέλθη  δμως  τώρα  καί  Αφού
  σωφρο* 

νισθώμεν  Από  τήν  παρούσαν  συμφοράν,  ας  σταματησα
^ιεν 

τήν  άτακτον  αύτήν  μανίαν.  25  Α  "Ας  φράξωμεν  τά  σ
τόματά 

των.  "Ας  τά  κλείσωμεν  ώς  νά  εΚαι  πηγαί,  πού  φέρουν  τόν 

θάνατον,  3ς  τά  μεταβάλωμεν  είς  τό  Αντίθετον  κ
αί  έξάπαν- 

τος  θά  σταματήσουν  τό  κακά,  πού  έχουν  καταλ
άβει  τήν  πό- 

Μν  είναι  θέατρον  ή  έκκλησία  διό  νά  άκούωμεν  τό 

ρυγμα  τΐρός  εύχαρίστησιν,1*  Άπ’  ά&ϋι  πρέπει  νά  φε
ύγωμεν 

13.  Λέγ*ι  -κΛτχ,  6"^»  »ιί  οημ·Τβ»  τ^το  3ι  '*·Λ
ραατ»1  *ξ<οπαβ«ν 

^ορίΑώδ«ις  *τ«δσχιμΛθ<α; . 
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ωφελι^ιένοι,  νά  άναχωρούρεν  μέ  μεγάλο  καί  πολύ  κέρδος. 
Δ»™  έρκώμ^α  έδω  διά  νά  ψυχαγωγηθώμβν  έπ'  άλίγσν φεύγομεν  χωρίς  νά  άποκομίοωμεν  ώψέλϋΐαν  άπό  5σα 
«Λίχβηοαν,  «ΐιιο  έρχόμεθα.  Τϊ  μέ  ώφελοϋν  τά  χειροκροτώ- ματά  σας,  αΐ  θορυβώδεις  έπνδοιαμασίαι  σας  καί  οί  έπαινοι  Κ 
Επαινος  ίδικός  μου  είναι  νά  δείξετε  μέ  τά  έργο  σας  δη  έ- 

Φορμδζετκ  τούς  λόγους  μου.  Τότε  έγώ  θά  είμαι  καί  ε(πυχής„ «κι  δίαν  έιαδοιαμάζετε  όσα  θά  άκούσβτε  άηό  έμέ,  άλλά  δ- ταν  μετά  μεγάλη  προθυμίας  τά  ίφαρμόζετε. 
Ό  καθένας  άς  διορθώνη  τόν  πλησίον  του,  &όη  ή  γρα- 

**  α***Ρ|ΐ$  είς  τήν  άρβτήν  ά  καθένας  σας  τόν 
καθένα»  (Α  θεσ.  3,  II).  Έάν  δέν  πράπωμεν  τούτο,  ή  Ιδι- α«6ρα  έχόστου  άμαρτία  θά  φέρη  κοινήν  καί  Λφόρητον  βλά¬ 
βην  είς  άλην  τήν  πόλιν.  Ιδού,  8ν  καί  καθόλου  δέν  «Ιμεβα 
6νοχοι  είς  όσα  «γιναν,  όν  τούτοίς  φοθούμβθα  δκι  άλϊγώτερον απο  τους  δράστας  αυτών  καί  φρίχτομβν  μίμους  ά  θυμός  τοΟ 
βααιλέως  μάς  καταλάόη  Ολους.  Καί  δέν  είναι  άρχετόν  είς τήν  άπολογίαν  μας  νά  λέγωμεν:  δέν  ήμουν  παρών.  Ο  δέν 
έγ>ςυριζα,  δέν  έλαβον  μέρος  είς  δοα  έγιναν.  Αι'  αύτό  λοβπάν 
Λ»φΐ«&ς  νά  τιμωρίας,  λέγει,  καί  νά  ύποσι$ς  τήν  έσχάτην πμωρίμν,  διότι  δέν  ήσο  παρών,  ούτε  έμπόδισες,  οδτε  συνε- 
κράττ^ες  τους  δράστας  τής  κακόηχας,  οΟτε  έιανδύνευοες διά  εήν  πρός  τόν  βαΛλέα  άφειλομένην  τιμήν.  Δέν  έλαβες 
μέρος  είς  δοα  άπετολμή^ηραν ;  Εέ  έπατνώ  δι'  αύτό  καί  τό 
παραδέχομαι,  άλλ’  όμως  δέν  δφβρες  έμπόδω  είς  τούς  δρά- οτας.  Και  αυτά  είναι  άξιον  κατηγορίας, 

Αύτούς  τούς  λόγους  χαί  άπό  τόν  θεόν  θά  άχούσαχιεν  δ- 
ϊαν  μέ  σι  οπτήν  ύποφέρωμεν  τάς  πρδς  αίττόν  ύβρεις  καί  προ- <«ολάς  υπό  τών  κακών.  Επειδή  καί  έκεΐνος  πού  ίχωσεν  είς 
τήν  γην  τό  τάλαντον  (Ματθ.  23,  Ζ8)  δέν  κατηγορεΓτο  διά  δ6ι- 
κ^του  παράπτωμα  τότε,  Ο  (διότι  όλ  άκληρον  τήν  παρακα- Μ™***  ηύξησε  αύτήν,  διότι  δέν 
ωφέλησεν  όλλους  διότι  τά  χρήματα  δέν  τά  έβαλεν  είς  τήν 
Τ^*£αν’  δηΙλ1αδίΙ  "«Ρβκίνησβν  είς  τά  καλάν,  δέν  συ* νεβουλευσε,  δέν  έτίμώρησε,  δέν  διώρθώσεν  δσους  έκ  των πλησίον  του  έχανον  κακής  πράξεις.  Διά  τούτο  χωρίς  τήν  ιτα- 

κολίώίς  6ΠΙεΐΚ^1°ν  έστέλλεΓΟ  είς  τάς  άφορή,τους  έκείνας 
Αλλά  δη  αύτό  πού  δέν  έχάματε  πρωτύτερα,  θά  τά  κά¬ 

μετε  τουλάχιστον  τώρα,  καί  δη  8ώ  έργασθητε  πρός  διόρθω- 
«ν  του  πλησίον  καί  δέν  θά  άνέχεσθε  νά  ύβρίζεται  ό  θεός ακράδαντο  περί  τούτου  πεποίθησήν.  Διότι  είναι  Ικανά  τά 
γ*Υ<πήτα,  βατω  καί  άν  δέν  ύπήρχε  κανείς  πού  νά  προτρέτιη, «ύ  έκείνους  άχόμη,  πού  είναι  πάρα  πολύ  άναίσθΙητοι  πνει> 

1 
Βά  Ε12  Τ0Γ2  ΑΝΛΡΙΑΝΤΑ2  Β' 

μαηκως,  νά  τούς  πείση  νά  καταιυοαθοΟν  μέ  τήν  σωτηρίαν 
των 

Είναι  τώρα  καιρός  Ε  νά  σάς  παραθέοαιμεν  τήν  συνηθι- 
υμένην  έκ  ιών  λόγυΛ'  τού  Παύλου  τράπεζαν,  άφοΟ  λάβωμεν 
είς  τά  χέρια  καί  παρουσιάσωμεν  είς  τό  μέσον  δλων  σας  τά 

σήμερον  όναγνωπθέν  ρητόν.  Ποία  λοιπόν  είναι  ή  σημασία 
τοΟ  σήμερον  όναγνωσθέντος  ρητού;  «Είς  τούς  πλουσίους  είς 

τήν  παρούσαν  ζοιήν  παράγγελλε  νά  μή  ύ^ηλοφρονοΟν*  (Α' 
Τιμ.  β,  17),  Διά  νά  είπζί  «εις  τούς  πλ<χ«4ους  ώς  τήν  παρού¬ 
σαν  ζωήν*  έφανέρωσεν,  δπ  είναι  καί  άλλος  πλούσιος,  είς 
τήν  μέλλουσαν  όμως  ζωήν.  Τσιούτος  ήτο  δ  Λάζαρος  τής  πα- 
ραβολής,  ά  άποϊος  είς  μέν  τήν  παρούσαν  ζωήν  ήτο  ππυκός, 

ιίς  δέ  τήν  μέλλουσαν  πλούσιος  καί  ό  πλούτος  του  έκεί  ά- 
πετελεΐτο  Λχτ  άπό  χρυσόν  καί  βργυρον  καί  άλλην  ύλην  ό- 

μσδαν  μέ  αύτά,  φθαρτήν  καί  ηρόσκαιρον,  όλλά  άπό  τά  ά- 
πόρρητα  έκεϊνα  άγαθά  26  Α  «τά  όποϊα  μάτι  δέν  είδε  καί  αύτί 

δέν  βχουσε  καί  άνθρώτηνος  ναύς  δέν  άφαντάαθπ»  ( Α '  Κορ. «,  θ). 

Διότι  τούτο  είναι  πραγματικά  πλούτος  καί  εύπορία,  ό¬ 

ταν  καί  αύύνια  ^ναι  χά  άγαθά  καί  χαμμίαν  δέν  έπίδέχονται 
μεταβολήν,  Τοιούτος  δέ  πλούσιος  δέν  ήτο  ό  πλούσιος  έκεί- 
νος,  πού  περιεφρόνησε  τόν  Λάζαρον  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν 

καί  δι’  αύτό  βγινε  πτωχότατος  όλων  είς  τήν  μέλλουσαν  ζωήν. 
Διόη  μετά  τόν  θάνατον  δέν  ήμπόρεσε  νά  άπολαύση  ούτε  κΰν 
μίαν  σταγόνα  νερού,  τήν  άποίαν  έζήτησε.  Είς  τόσον  μεγύ- 
Χην  πτωχείαν  είχε  καταντήσει. 

Διά  τούτο  τούς  ώνόμοσε  πλουσίους  μ)ς  παρσύσης  ζωής 

διά  νά  μάθης,  ότι  συγχρόνως  μέ  τήν  ζοιήν  αύτήν  χάνουν  καί 

ν  τήν  εύπορίαν  των,  ή  όποία  εύττορία  δέν  προχωρεί  περαιτέ¬ 
ρω,  Β  ούτε  συνοδεύει  έκείνους,  πού  τήν  έχουν,  όταν  άνα- 
χωρήσουν  έκ  τού  κόσμου  τούτου-,  άλλά  πολλές  φορές  τούς 
έγκοταλείπει  καί  προτού  άναχωρήσουν.  Αύτό  υπονοούσε,  ό¬ 
ταν  έλεγε :  «ούτε  νά  στηρίζουν  τάς  έλπίδας  των  είς  πλού¬ 

τον,  τού  όποίου  ή  κατοχή  είναι  άβεβαία  καί  άδηλος»  (Λ* 

Τίμ.  β,  17).  V Διότι  τ&τοτε  δέν  είναι  τόσον  άπιστον  πράγμα,  δσον  ό 
πλούτος,  καθώς  πολλάιας  σδς  είπον  καί  δέν  θά  παύσίο  νά  ιό 
έπαναλομβάνοχ  Διότι  είναι  δραπέτης  άγνώμαιν,  ύτπ^>έτης  μή 

παρέχων  έμπιστοσύνην,  καί  δν  άκόμη  τοβ  δέσης  τά  πόδια 

μέ  άναρίθμητα  δεσμό,  ούτός  άναχωρεϊ  ούρων  μαζί  χαί  τά 
δεσμό.  Πολλάιας  οί  όχοντες  αύτόν  μέ  μοχλούς  καί  θύρας  τόν 
άτιέκλεισαν  καί  άνέθεσαν  είς  ύπηρέτας  νά  τόν  «ρυλάττουν 

ώς  φρουροί.  Αύτός  όμως  έξαπατήσας  ιούς  ύπη ρότας,  έδρα- 
πέαευσε  μαΟ  μέ  τούς  φρουρούς,  αύρων  αύτούς  μαζί  του  ώς 
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νΑ  τούς  είχε  δέσει  μέ  άλυοίδα  €  καί  Ετσι  τίποτε  δέν  χστύρ- 
θβχ>αν  μέ  τά  τόσα  προφυλαχτικά  μέτρα.  Ή  ήμπορεϊ  νά  γίνη 
Πΐό  ΰτπσιον  άπό  τόν  πλούτον;  τί  δέ  ιού  άξιολύπητον  άπό  6- 
κείνους  πού  Ασχολούνται  πάρα  πολύ  μέ  αύτόν,  όταν,  πράγμα 
τόσον  σαθρόν  καί  εύ κολομ ετ άβλητσν ,  φροντίζουν  μέ  μεγό* 
λι>ν  έπιμέλεισν  νά  μαζεύουν  καί  δέν  προσέχουν  τόν  Προ¬ 
φήτην,  πού  λέγει:  «Λλλο^ιονον  είς  αύτούς  πού  έχουν  πε- 
ποίθησιν  είς  τήν  κοινωνικήν  των  δόναμτν  χαί  καυαωνται  διά 
τόν  Αγκσν  τού  πλούτου  των*  (Ψαλμ.  48,  7).  Λέγε  μου  διατί 
άλλοίμονον ;  «διότι  μαζεύει,  λέγει,  θησαυρούς  καί  δέν  γνω¬ 
ρίζει  διά  πσίον  τους  μαζεύει»  ( Ψαλμ.  38,  7) .  Διότι  ό  μέν  κό¬ 
πος,  πού  καταβάλλει  είναι  φανερός,  ή  δέ  άπόλαυσις  τών  άτ 
γαθΟν  άδηλος.  Πολλές  φορές  κοπιάζεις  καί  ταλαιπωρείσαι 
δ»ά  τούς  άχθρούς  σου.  Πολλάιας,  μετά  τόν  θάνατόν  σου,  Ερ¬ 
χεται  ή  χληρονομία  των  άγαβίτν  οσυ  είς  αυτούς  πού  σέ  ήδί- 
κησαν  καί  άναριθμήτους  έτη  δούλάς  σού  ίκαρον  καί  Ετσι  είς 
σέ  μέν  παρέμειναν  τά  Αμαρτήματα,  Ο  «σύ  δκαμες  μοζεόων 
τάν  πλιΑτον,  ή  6έ  άπόλαυσις  αύτοΰ  πηγαίνει  είς  ιούς  άλ¬ λους. 

5.  Αλλά  Αξίζει  νά  άξετάοωμεν  τό  έξης  ζήτημα·  διά  ποϊ- 
ον  λόγον  δέν  εΕπτε,  διά  τούς  πλουσίους  είς  τήν  παρούσαν 
ζωήν  παρύγγελλε  νά  μή  τπλουτούν,  νά  γίνουν  πτωχοί,  νά 
ώπογυμνιυθουν  άπό  τά  υπάρχοντά  τισν,  άλλά,  παράγγελλε 
νά  μή  υψηλοφρονοΟν,  Είπε  τούτο,  διόπ  έγνώριζεν  δτι  ρίζα 
καί  βάοις  τού  πλούτου  είναι  ή  ύπερηφάνεια  καί  δπ,  δίαν  μά- 
θη  £νας  νά  ταπεινοφρονβ,  δέν  θά  φροντίση  πολύ  διά  τά 
πράγμα  αύτό.  Διότι  διά  ποιον  λόγον,  λέγε  μου  σύ  ά  πλού¬ 
σιος,  περιφέρεις  ιούς  πολλούς  ύπηρέπας,  αύτούς  πού  είναι 

ώς  παράσιτα,  τούς  κόλακας,  τάς  φανταχτεράς  Επιδείξεις;  "Ο¬ 
χι  διότι  είναι  Ανάγκη,  άλλά  άπό  υπερηφάνειαν  μόνον,  διά  νά 
φανίς  άηό  άλα  αύτό  δη  εΐοαι  άνωτερος  των  άλλων  Ανθρώ¬ 
πων·  Ε  Εξ  άλλου  δέ  γνωρίζεις  άτι  δέν  είναι  άμάρτημα  νά  6- 
χη  ένας  πλούτον,  άρκεϊ  νά  τάν  μεταχειρίζεται  όπου  πρέπει. 

Διότι,  δίχως  σάς  είπαν,  δτι  δέν  είναι  κακόν  πράγμα  ό  οίνος 
άλλά  ή  μέθη,  δται  καί  ό  πλούτος  δέν  είναι  κακόν  πράγμα,  άλ¬ 

λά  ή  πλεονεξία,  ή  φιλαργυρίο  είναι  κακόν.  "Αλλο  φιλάργυ¬ 
ρος  καί  άλλο  πλούσιος.  Ό  φιλάργυρος  δέν  είναι  πλούσιος·  ό 
φιλάργυρος  8χει  Ανάγκην  άπό  πολλά.  Εκείνος  6έ,  πού  δχβι 
άνάγκην  άπό  πολλά,  δέν  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  γίνη  εύπο¬ 
ρος.  Ό  φιλάργυρος  είναι  φύλακας,  όχι  έξοιχπαστής  τών  χρη¬ 
μάτων,  δούλος  δχι  κύριος  αυτών,  διότι  εϋκολώτερο.  ήμπορεϊ 
νά  δώοη  Ενα  κομμάτι  άπό  τάς  σάρκας  του,  *7  χ  παρά  μέρος 
των  χρημάτων,  πού  Εχει  κρύψει  σέ  τρύπα  τής  γής.  Καί  ώς 
νά  τόν  £χη  διατάξει  κανείς  νά  μή  θίξη  τίποτε  άπ'  αυτά  πού 

φυλάσσονται,  τά  φυλάττει  μετά  μεγάλης  προσοχής,  καί  τά  δια-, 
τηρεί  καί  τά  κατέχει,  μένων-μακρυά  άπό  τά  ίδικά  του,  ώς  νά 

είναι  ξένα.  Καί  πράγματι  είν«ιξέν«.  Διότι  Αφού  Απ'  ούδενί 
λόγφ  δέν  δέχεται  νά  πάρη  άπ'  αύτά  καί  νά  δώση  είς  άλλους 
ή  είς  Εχοντας  άνάγκην,  έστω  καί  3ν  ΰποστή  άνηριθμήτοιχ; 
τιμωρίας,  πώς  είναι  δυνατόν  νά  θεωρία  αύτά  ίδΐκό  του.  Πώς 

ήμπορεϊ  νά  έχη  κυριότητα  έυι’  αύτών,  άφοΟ  δέν  Αχεί  τήν  ή- 
φοθον  χρήαιν,  ούτε  τήν  Απόλαυσιν  αυτών; 

Έτή  πλέον  δέ  δέν  συνηθίζει  ό  Παύλος  νά  άπαιτή  άπό  ό¬ 
λους  τήν  άχρΛή  συμμόρφωσιν  πράς  τάς  έντολάς  αύτού,  άλ¬ 
λά  είναι  συγκαταβατικός  είς  τάς  άδυναμίας  τών  άκροσιών  του, 
όπως  ήτο  καί  ό  Χριστός.  Διότι  όταν  δ  πλούσιος  έχείνσς  τόν  ό 
πλησίασε  Β  χαί  συνωμίλτγτε  μέ  αυτόν  περί  τής  αΙωνίου  ζωής, 

δέν  τοΰ  είπε  πήγαινε  καί  πώλησε  τήν  περιουσίαν  σου,  άλλά, 
παραλίίψας  τούτο,  περί  Βλλης  έντολής  τού  ώμίλησε.  Κατόπιν, 
έπειδή  έϊςεΐνος  ιόν  προκάλεσε  διά  τής  έρωτήσεως,  τί  Ακόμη 

μσύ  λείπει;  Καί  τότε  άκόμη  δέν  είπε  άπλώς  πώλησε  τήν  πε- 
ριουοίαν  σου,  άλλά,  «έάν  θέλης  νά  είσαι  τέλειος,  πήγαινε  πω- 
λησον  τήν  περιουσίαν  σου»  (Ματθ.  1θ,  21)  δηλαδή  αύτό  τό 
άψίνω  είς  τήν  κρίσιν  καί  τήν  έλευθέραν  θέλησίν  σου,  δέν 
σοΰ  τά  Επιβάλλω  άναγκαστιιοώς.  Διά  τάν  λόγον  τούτον  καί 

ό  Παύλος  δέν  έκαμε  καθόλου  λόγον  είς  τούς  πλουσίους  πε¬ 
ρί  πενίας,  άλλά  περί  ταπεινοφροσύνης,  διά  τήν  Αδυναμίαν 
τών  Ακροατών  καί  διότι  έγνώριζεν  ότι  ή  ταπεινοφροσύνη  καί  ή 

Απολλαγή  έκ  τής  ύπερηφανείας  0  θά  ουντελέση  ώστε  ουται 
γρήγορα  νά  άπαλλαγρΟν  άπό  τήν  όρμήν  πρός  τόν  πλούτον. 
Αφού  δέ  συνεθούλευσε  νά  μή  ύφηλοφρονούν,  έδίδαξε  καί 
τόν  τρόπον  κατά  τόν  όποϊον  θά  τό  έτπτύχόύν.  Π^οςΆέ  εϊν<π 

ούτος;  Έάν  ή  βέλον  καταλάβει  δτι  ή  φύσις  τού  πλούτου  εί¬ 
ναι  άβεβαία  καϊ  άπιστος,  διά  τούτο  προσέθεσε,  «μήτε  νά  έλ- 

«ίζουν  είς  τήν  άδΰβαϊότπτα  τού  πλούτου»  (Α'  Τιμ.  6,  17). 
Πλούσιος  είναι  δχι  έκεϊνος  πού  Εχει  Αποκτήσει  πολλά, 

άλλά  έχεϊνος  ττού  δείδει  πολλά.  Πλούσιος  ήτο  ό  Αβραάμ,  άλ¬ 
λά  όχι  ψυλ άργυρος,  διότι  δέν  πιαματηροϋσε  τήν  σίκίαν  τού 
δείνος,  ούτε  ένδιαφέριετσ  νά  έξετόση  καί  νά  μάθη  τήν  περι¬ 
ουσίαν  τού  άλλου,  άλλά  έξερχόμενος  τής  κατοικίας  του  έζή- 
ιει  μετά  προσοχής  νά  μάθη  μήπως  υπάρχει  κάπου  ξένος  καί. 
φτωχός  διά  νά  έξελείψμ  τήν  πτωχείαν  καί  ύποδεχθή  τόν  όδου 
πόρον.  Δέν  άλειψε  μέ  χρυσόν  τήν  όροφήν  τής  κατοικίας  του, 

Β  άλλά  άφοΰ  έστησε  τήν  καλύύην  του  πλησίον  είς  τήν  βελα¬ 
νιδιάν  Εκείνην,  Εμενεν  εύχαριστημένος  μέ  τήν  σκιάν  τών 
φύλλων  ούτής.  Τόσον  δέ  λαμπρά  ήτο  ή  κατοικία  του  αΰιην 
ώστς  και  άγγελοι  Αδέχθησαν  νό  παραμείνουν  είς  αύτήν  πλη¬ 
σίον  αύτοΰ  διότι  δέν  έζη.τοΰσαν  οικίαν  λαμπρόν,  άλλά  ψυχής 
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άρετήν.  Τάν  Αβραάμ  λοιπόν  καί  ήμείς  ά,γαπητοί,  άς  μιμηθώμεν 
καί  άς  ΕξιΟδεύωμεν  τά  ύττάρχοντά  μας  είς  τούς  έχοντας  άνάγ- 
κηιν.  Ταπεινόν  ήτο  τό  βάλλυμα  έχείνο  τοΟ  Αβραάμ,  Εν  τού- 
Γοις  όμως  ήτο  λαμπρότερον  τών  βασιλικών  άνακτόρων. 

Κανείς  βασιλεύς  δέν  <ΐ**δέχθη  ποτέ  άγγΕλους-  Εκείνος 
δμιος  πού  έκάθήτο  κάτω  άπό  τήν  βελανιδιά  καί  είχβν  έχε! 

στήσει  τήν  καλύβην  του,  ήξκί&ι  τής  τιμής  τούτης,  Ε  όχι  διό¬ 
τι  έττμήθη  διά  τήν  πενψφότητα  τής  κατοικίας  ίου,  άλλά  άπή- 
Χαυαε  τήν  μεγάλην  τούτην  δωρεάν,  λόγφ  τής  πολυτελείας 
της  ψυχής  του  καί  τοΟ  πλούτου  τΟν  άρέτών  πού  είχε  μάσα 
της.  Καί  ήρείς  λοιπόν  δς  μή  καλλωπίζωμεν  τάς  ο4κίας  μας, 

άλλά  περισσότερον  άπ’  αύτάς  δς  χαλλωπίζωμεν  τήν  ψυχήν μας.  Διότι  πώς  δέν  είναι  άσχημο ν  πράγμα,  μέ  μάρμαρο  νά 
ένδίκομεν  τούς  τοίχους  τ©ν  οικιών  μας,  χωρίς  νά  ύπάρχη  λό- 
νος,.  τόν  δέ  Χριστόν  νά  βλέπχυψεν  νά  περιέρχεται  γυμνός; 

ΤΙ  σέ  ώψβλβ!  ή  αίχία  άνθρωπε;  2·  Α  Μήπως  θά  τήν  πά- 

ρμς  μαζί  σου,  όταν  θά  φύγης  άιτ'  αύτόν  τόν  κόσμον;  Δέν  θά 
τήν  πάρρς,  τήν  ψυχήν  σου  όμως  ώρισμένως  θά  τήν  πάρης. 

Βλέπετε  πόσον  ρεγάλον  κίνδυνον  δαατρέκομεν  τώρα.  "Ας  μάς 
βοηθήσουν  τά  σπίτια,  δς  μάς  άπαλλάξουν  άπό  τάν  κίνδυνον 

τούτον,  πού  κρέμαται  έτά  ίων  κεφαλών  μας.  Τίποτε  δέν  ήμπσ- 
ροΟν  νά  κάμουν.  Άυτόδειζις  τούτου  εϊσθε  σείς,  πού  τά  άφί* 
νετε  έρημα  καί  τρέχετε  είς  τάς  Ερήμους,  διότι  τά  φοβείοθε, 
δπυκ^  τάς  παγίδας  καί  τά  δίκτυα. 

"Ας  βοηθήσουν  τώρα  τά  χρήματα*  άλλά  δέν  είναι  Α; 
θέχπν.  'Εάν  δέ,  προκειμένου  περί  άνθρωπίνης  δργής,  είναι  άνί- 
σχυρα  νά  παράσχουν  βοήθειαν,  πολύ  περισσότερον  θά  συμβή 

τοΟιτο  ε{ς  τά  θεΙον  καί  άδέκαστον  δικαστή  ριον.  ’Εάν  άνθρωπος 
είναι  ά  Ερεθιζόμενος,  καί  Επειδή  άγσνακτεί  Εναντίον  μας,  Β  κα¬ 
θόλου  δέν  μδς  ώφελοΰν  τά  χρήματα  είς  αύτήν  τήν  περίστασιν, 
πολύ  περισσότερον,  δταν  ό  θεός  όργίζεται,  πού  δέν  έχε* 

άνάγχην  χρημάτων,  δέν  θά  μδς  βοηθήσουν  καθόλου  τά  χρή¬ 

ματα. Κτίζομε ν  οίκίας  διά  νά  Ηατοιιοώμεν  είς  αΰτάς  καί  Λχι  διά 

νά  έπβδειχνυώμεθα.  *Ό,τι·  είναι  μεγαλύτερο ν  άηό  τήν  ίκανο- 
ποίησιν  τών  άναγκών  ,μας,  είναι  περιττόν  καί  άχρηστον.  ίΧν 
ρεσε  υποδήματα  μεγαλύτερα  άπό  τά  πόδια  Οου,  άλλά  δέν  θά 

τά  άνεχθής,  διότι  θά  σέ  Εμποδίζουν  είς  τό  βάδισμα.  Αύτό  συμ¬ 
βαίνει  χαΐ  δταν  Εχης  οΙκίαν  με, γαλυ τέραν  άπό  δ,τι  χρειάζε* 

ται*  σοΟ  Εμποδίζει  τό  βάδισμα  πρός  τόν  ουρανόν. 
Επιθυμείς  μεγάλος  καί  λαμπρός  οίκίας  νά  κτίζης;  Δέν 

σέ  Εμποδίζω  νά  τό  πράξης,  άλλά  είς  τήν  γήν.  Κτ&τε  αί- 
κίας  είς  τούς  ουρανούς,  διά  νά  5υνηθ$ς  νά  ύποδεχθϊίς  καί  άλ¬ 
λους  είς  αύτάς.  οίκίας  πού  ποτέ  δέν  κατο  στρέφονται.  €  Διατί 

Μ» 

έχεις  τήν  μανίαν  νά  άταδιωκης  δοα  φεύγουν  καί  μένουν  Εδώ; 
Τίποτε  δέν  είναι  περισσότερον  άοτατον  άπό  ιόν  πλούτον. 

Σήμερον  είναι  μαζί  οου  αδριον  γίνεται  Εχθρός  σου  καί  συν- 
ιελεΐ,  ώστε  τά  φθονερά  μάτια  νά  «ίνω  παντού  έναντίον  σου. 

Είναι  Εχθρός  πού  κατοικεί  πάντοτε  μαζί,  σου  καί  αέ  συν¬ 
τροφεύει  παντού.  Μάρτυρες  τούτου  εϊσθε  σείς  πού  ιόν  έχετε, 
καί  μέ  κάθε  τρόπον  τόν  κρύπτετε  χοΙ  τόν  χώνετε  είς  τήν  γήν, 

διότι  καί  τώρα  ιόν  κίνδυνον  πού  Βχομεν,  τόν  κάμνει  άνυπόφο- 
ρσν.  Βλέπεις,  λουτόν  5ιι  οέ  μέν  πτωχοί  είναι  Ελαφροί 
καί  Ελεύθεροι,  ώς  σί  εΟ&ιΐνοι,  καί  τφοητοιμασμένοι  διά  δλα 
που  είναι  δυνατόν  νά  συμβοΰν,  οί  δέ  πλούσιοι  νά  είναι  σέ  μεγά¬ 

λη  ν  δυσκολίαν,  νά  γυμίζουν  Εδώ  καί  Εκεί  καί  νά  ζητούν  νά  εύ- 
ρουν  μέρος  διά  νά  χώσαυν  τά  χρήματα  ή  άνθρωπον  είς  ιόν 
όποΙον  νά  τά  καταθέσουν  πρός  φνλαξιν.  Διατί,  άνθρωπε, 
ζητείς  νά  εΰρης  άνθρωπον  όπως  είσαι  σύ,  Ό  Χριστός  είναι 
Ετοιμος  νά  σέ  ύποδεχθή,  νά  διαψυλάξη  δ,τι  θά  τού  Αμτπ- 
στευθής  καί  δχι  μόνον  νά  φυλάξη  άλλά  καί  νά  τά  πολ- 
λαπλασιάση  Ο  καί  οοϋ  Επιστρέψη  πολύ  περισσότερα  άπό  δοα 
Ελαβε.  Από  τά  χέρια  ταΟ  Χριστού  κανείς  δέν  άρττάζει.  Επί 
πλέον  δέ  μέ  τήν  φύλαξιν  σέ  άπαλλάση  καί  άπό  τούς  κιν¬ 
δύνους.  Δώτι  οί  μέν  άνθρωποι,  αύτοί  πού  Ελαβον  τάς 
παρακαταθήκας  νομίζουν  δττ  μάς  προσφέρουν  υπηρεσίαν, 
φυλλάσσσντες  Εκείνα  πού  Ελσβον,  είς  δέ  τόν  Χριστόν  συμ¬ 
βαίνει  τό  άντίθετον.  “Οταν  δέχεται  τάς  παρακαταθήκας  σου. 
δέν  οοϋ  προσφέρει,  λέγει,  ύπηρεοίαν,  άλλά  τοΰ  προσφέρεις 
καί  διά  τήν  φύλαξιν  δέν  σοΟ  ζητεί  μισθόν,  βπως  οί  άνθρωποι, άλλά  σοΟ  δΟδει  μισθόν. 

β.  Ποίας  λοιπόν  άπολογίας  θά  εϊμεθα  άξιοι  Ε  καί  ποίας 

συγνώμης,  δταν  παραβλΕποντες  Εκείνον  πού  δυνατοί  καί  νά 
ιά  φυλάξη  καλά,  καί  νάμάς  άναγνωρίση  διά  τήν  φύλαξιν  χά- 
ριν,  καί  μιο&ους  μεγάλους  καί  άκτιτανοήτους  νά  μάς  δώοη,  είς 
τούς  άνθρώπους.  πού  είναι  άνίσιίυροι  πρός  φύλαξιν  καί  νο¬ 
μίζουν,  δτι  μάς  προσφέρουν  έκδοόλευσιν,  καί  Επιστρέφουν 
μόνον  όσα  Ελαβον,  νά  άναθέτωμεν  τήν  διαφύλαξιν  των 

ύπαρχόν  των  μας.  Ξένος  καί  προσωρινός  είσαι  Εδώ;  "Εχεις 
πατρίδα  τόν  οόρανόν,  μετάφερέ  τα  δλα  έκεϊ,  ϊνα,  προτού 
άπολαύοης  αυτήν,  άμευφθής  καί  Εδώ.  »  Α  Διότι  Εκείνος 
πού  τρέφετα*  μέ  κ<υ\άς  Ελπίδας  καί  έχει  πεποδ&ησιν  διά  τά  μέλ¬ 
λοντα  άγαθά,  άπ  Εδώ  άκόμη  άπήλαυοε  τήν  βασιλείαν  τών  σύ- 
ρανών.  Διότι  τίποτε  δέν  συντελεί  τόσον  είς  τό  νά  δίορθώνη 
καί  ώφελά  τήν  ψυχήν,  δσον  τό  νά  έχη  κανείς  καλάς  Ελπ^ 
δας  περί  τής  μελλούσης  ζωής,  καί  θά  Εχη,  Εάν  μεταθέση  Ε¬ 
κεί  τόν  πλούτον  καί  φροντίπη  διά  τήν  ψυχήν  ταυ  μά 
τήν  άρμόζουσαν  ήσυχίαν  καί  δνεσιν.  Διότι  αύτώ  πού  ξο- 
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δεύουν  δλην  τήν  φροντίδα  καί  δραστηριότητα  είς  τάν  καλ- 
λωβηομόν  γΡ^:  οΙκίας  των,  έτιειδή  άσχρλούνται  μέ  ιόν  έξωτε- 
ρΐκόν  πλούτον,  παραμελοΟσι  ιόν  έσωτερίχόν  καί  άφίνσυν  τήν 

ψυχήν  των  νά  είναι  ώς  τόπος  έρημος  καί  ξηρός  καί  σττίπ  γε¬ 

μάτο  όράχνας.  ̂ Οταν  δμως  ικψαμελήοαντες  τόν  έζοπερικόν 
πλούτον,  Β  όφιεμωθείσι  μέ  βλην  τήν  ΰρεξιν  αύτών  είς  τόν  ό- 
σωτερικόν  πλούτον,  κολλωτΛζοντες  τήν  ψυαςήν  των,  τότε  θά 

γίνη  κατοικία  τοϋ  Χριστού  ή  ψυχή  των  τοιούτων  άνθρώπων. 

"Οταν  δέ  είς  τήν  ψυχήν  ένάς  κατοική  6  Χριστός,  τί  δύναται 
νά  γίνη  ποτέ  μακαραώτερον  αϋτού; 

θέλεις  νά  γίνής  πλούσιος;  "Εχε  φίλον  τάν  θεάν  καί  θά 
«ίσοι·  6  πλουσχότερος  βλων.  θέλεις  νά  είσαι  πλούσιος;  Μή 
ύφηλοφρονής.  Τούτο  (ή  ταπεινοφροσύνη)  όχι  μόνον  διά  τήν 

μέλλουοαν  ζωήν,  άλλά  καί  διά  τήν  παρούσαν  είναι  ωφέλι¬ 
μον,  διότι  τίποτε  δέν  προσελκύει  τόσον  τόν  φθόνον  ιών 

Ανθρώπων,  όσον  ό  πλούσιος  άνθρωπος·  όταν  δέ  ούτος  εί¬ 
ναι  καί  υπερήφανος,  τότε  εύρίσκεται  είς  διπλού ν  κρημνόν 

καί  εις  φοβερώτερον  πόλεμον,  "Αν  δμιυς  γνωρίζης  νά  τόπε* 
νοφρονης,  έξαφανίζεις  διά  τής  ταπεινοφροσύνης  τήν  δόναμιν 

τού  φθόνου  καί  μέ  Ασφάλειαν  έχεις  όσα  καί  δν  έχης,  €  Τοχ- 
αύτη  είναι  ή  φύσις  τής  άρετής:  δέν  ωφελεί  ήμάς  μόνον  &ά 

ιήν  μέλλουοαν  ζ/ωήν  άλλά  καί  άπ'  αύτάν  άκόμη  τόν  κόσμον 
δίδει  τάς  άμοιβάς.  "Ας  μή  ύπερηφανευώμβθα  λοιπόν  διά  τάν 
πλούτον,  ούτε  διά  τίποτε  άλλο.  Διότι,  έάν  έκεϊνσς  πού  ύπερη- 
φανεύεται  διά  τήν  πρόοδόν  του  είς  τά  πνευματικά,  γίνεται 

άφαντος  καί  χαταστρέφεται,  πολύ  περισσότερον  χαταστρέφε- 

ται,  όποιος  ̂ περηφανεύεται  διά  τά  ύλικά  πράγματα.  "Ας  μό- 
ίλσμεν  λοιπόν  καλά  τήν  φύσιν  μας,  δς  άναλογκτθΟμεν  τά  ά- 

μαρτήματό·  μας,  βς  μάθαμε  ν  ποιοι  είμεθα  καί  είναι  άρκετάν 
τούτο,  διά  νά  μάς  κόμη  τελείους  είς  τήν  ταπεινοφροσύνην. 
Μή  μοϋ  λέγεις  όπ  τόοων  καί  τόσων  έτων  είσοδήματα  έχω 

είς  τός  άπυθήκας  μου,  όπ  κατέχω  άναρίθμητα  τάλαντα  χρυ¬ 
σού  καί  κέρδη,  πού  μού  έρχονται  κάθε  ήμέραν. 

"Οσα  καί  δν  είπης.  τίποτε  δέν  λέγεις-  Ο  Πολλές  φορές 
είς  μίαν  ώραν  καί  είς  σύντομον  μεταβολήν  τών  περιστάσεων, 
δλα  αύτά  έξαφανίζονται  γρήγορα  6πά  τά  σπίτι,  όπως  ή  βύκτ> 
λΟκΙνητος  σκόνη,  τήν  όποίαν  παίρνει  ό  άνεμος,  όταν  φυσά 
Καί  τοιαντα  παραδείγματα  έχει  πολλά  νά  δείξη  ή  ζωή,  είναι 

δέ  καί  ή  Γραφή  γεμάτη  άπό  δμο»  μέ  αύτά  διδάγματα.  Ό 

πλούσιος  σήμερον  είναι  πτωχός  αδριον.  Δι’  αύτά  πολλές  φο¬ 
ρές  έγέλοσα,  όταν  όδιάβαζα  διαθήκσς,  πσύ  έλεγσν,  ά  δείνα 
νά  £χη  τήν  κυριότητα  τών  άγρών  ή  τής  οίκίας,  τήν  δέ  έηο- 
καρπίαν  άλλος,  διότι  όλοι  τήν  έτπκαρττίαν  έχομε ν,  τήν  δέ  κυ¬ 
ριότητα  κανείς.  Διότι  μοΙ  δν  άκόμη  όποθέσωμεν  δτι  ά  πλούτος 

θά  είναι  μαζί  μας  όμείωτος,  καθ'  δλην  τήν  ζωήν  μας,  είτε  θέ- 
λοντες  είτε  μή  θέλοντες,  κατά  τάν  θάνατόν  μας,  θά  τόν  πορο- 
χωρήσωμεν  είς  άλλους,  Ε  έχοντες  ώς  κέρδος  μόνον  τήν  έτπ- 
καρπίαν  καί  φβύγαντες  άπά  τόν  κόσμον  γυμνοί  καί  έρημοι 

άπό  τήν  κυριότητα  αύτού.  'Εκ  τούτου  είναι  φανερόν,  δτι  έ- 
κεϊνοι  μόνον  έχουν  τήν  κυριότητα  οί  όποιοι  περκρράνησαν 

τήν  χρήσιν  καί  άπόλαυσιν  αύτοΰ. 
Διότι  έχεϊνος,  πού  έχωρίςθη  άπό  τά  υπάρχοντά  του,  καί 

τά  βδωκεν  είς  τούς  πτωχούς,  έκαμε  καλήν  χρήσιν  αύτών  καί 

έτσι  έξησψάλιαε  τήν  κυριότητα  τούτων  καί  μετά  τάν  θάνα¬ 
τον,  ας  τήν  άλλην  ζωήν.  Εκεί  θά  λάθη  Λίαω  δλα  δσα  έδωκεν 
έδώ  καί  περισσότερα  άκόμη,  30  Α  διότι  θά  έχη  άνάγχην  τής 
προστασίας  αύτών  κατά  τήν  ήμέραν  τής  χρίσε  ως,  κατά  τήν 
άποίαν  θά  ζητούνται  άπά  όλους  μας  εύθύναι  διά  τά  βίργα  μας. 

“ίΐστε,  έάν  κανείς  θέλη  νά  δχη  καί  τήν  χτήοιν  καί  τήν  χρή- 
οιν  και  τήν  κυριότητα  τών  υπαρχόντων  αύτοΰ,  δς  άπαλλάσ- 
σεται  ίαη  όλα  αύτά  τώρα,  διότι  δν  δέν  κάμη  αύτό,  θά  άπο- 

χωρισθή  κατ'  άνά,γκην  άιτ’  αϋτών  κατά  τόν  θάνατόν  του,  πολ- 
λάκις  δέ  καί  πρό  τοϋ  θανάτου  μέ  πολλούς  κινδύνους  χοί  άν  α¬ 
ριθμητό  κακά. 

Καί  δέν  είναι  μόνον  τούτο  τά  κακόν,  ότι  δηλαδή  γίνεται 

είς  αύτάν  όλοκληρωπκή  μεταβολή  άμέσως,  άλλά  καί  άτι  ό 
πλούσιος  είναι  άπροετοίμαστος  νά  ΰπομείνη  τήν  πτωχείαν, 
πράγμα  τά  όποιον  δέν  συμβαίνει  είς  τόν  πτωχόν.  Διότι  σίτος 
δέν  στηρίζει  τάς  έλπίδας  του  είς  τόν  χρυσόν  καί  τόν  άργυρον, 
που  είναι  άψυχα  ύλυόά,  άλλά  είς  τόν  θεόν,  ό  όποιος  παρέχει 

δλα  πλούσια.  Β  "Ωστε  περισσότερον  όβόϋαιος  διά  τό  μέλ¬ 
λον  είναι  ό  πλούσιος  παρά  ό  πτωχός,  διότι  έκεΐν-ος  εύρίσκε- 
ταΐ  συχνά  είς  μεταβολάς.  Τί  δέ  σημαίνει  τό:  «όποιος  μάς  πα¬ 

ν  ρέχει  πλούσια  κοί  άφθονα  δλα  διά  νά  χά  άπολαμβάνωμεν* ; (Α'  Τιμ.  0,  17). 

'Όλα  μέ  Αφθονίαν  τά  δίδει  ά  θεός  όσα  είναι  άναιγκαιό- τερα  άπό  τά  χρήματα,  άσσος  τά  νερό,  τό  πύρ,  τόν  ήλιον  καί 

δλα  τά  τοίσϋτα.  Δέν  είναι  δυν'ατάν  νά  εϊττη  κανείς  δπ·  ό 
πλούσιος  περισσότερον  φώς  απολαμβάνει,  όλιγώτερον  δέ  ό 
πτωχός,  ή  όχι  περισαάτερον  άέρα  όπά  τόν  πτωχόν  άναπνέει 
ό  πλούσιος,  άλλά  όλα  ϊσα  καί  καινά  είναι  είς  τήν  διάθεσιν 
όλων. 

Διά  ποιον  λοιπόν  λόγον  τά  σπουδαιότερα  καί  περισσότε¬ 
ρον  άπαραίτητα,  διά  τήν  ουντήρησιν  τής  ζωής  μας,  κοινά  τά 
δκαμεν  ό  θεός,  Ο  τά  δέ  δχι  τόσον  σπουδαία  καί  μικρός  άζίας. 
δέν  τά  έκαμε  κοινά,  δηλαδή  τά  χρήματα;  Τσΰτο  έγινε  διά  νά 

ήμποροΰμεν  νά  ζήσωμεν  καί  νά  έχωμεν  στάδιον  άρετής.  Διότι 
άν  τά  άπαραίπητα  διά  τήν  ζωήν  δέν  ήσαν  κοινά,  ϊσως  οι  πλού- 
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σιοι,  συνηβιομένοι,  όπως  είναι  είς  τήν  πλεονεξίαν.  νά  ίπντγισν 
τούς  πτωχούς  δ/  αύτά.  ’Εάν  τούτο  τό  χάνουν  διά  τά  χρήματα, 
πολύ  περισσότερον  θά  ίκαρον  αύτό  δι'  έκεϊνα.  ’Εάν  πάλιν 
καί  τά  χρήματα  ήσαν  κοινά,  δέν  θά  όπήρχε  λόγος  έλεημο- 
ουνιης  καί  τρόπος  έκδηλώσεως  φιλικών  σίσθημάτων. 

7.  Διά  νά  ζώμεν  λοιπόν  χωρίς  φόβον,  Ο  έχουν  γίνει 
χοινά  τά  Απαραίτητα  διά  τήν  ζωήν,  Πάλιν  διά  νά  έχυ*ιεν  Α¬ 
φορμήν  Αμοιβών  καί  πνευματικής  εύδοκίμήσεως,  δέν  έχουν 
γίνει  κοινά  τά  χρήματα.  "Ετσι  μισού  ντες  τήν  πλεονεξίαν  χαί 
τήν  Αρετήν  έπΛκίπκντες  καί  έλεούντες  τούς  έχοντας  άνάγ- 
κην  εύρίοκομεν  πορηγορίαν  διά  τά  άμαρτήμοτΑ  μας.  Πλού- 
σιον  αέ  Βκαμεν  ό  θεός,  διατί  σύ  κάνεις  τόν  έαυτόν  σου  πτω¬ 
χόν;  Πλούσιον  σέ  έχομε,  διά  νό  βοηθής  δσους  έχουν  άνύγ- 
κην,  διά  νά  έξαλε&ρης  τά  άμαρτήμοτΑ  σου  διά  τής  πλουσίας 
παροχής  είς  άλλους·.  Χρήματα  σου  δδαχτεν,  5μ  διά  νά  τά  κλει 
δώσης  πρός  καταστροφήν  σου,  άλλό  διά  νά  τά  σκορττίσης 
πράς  σωτηρίαν  σου.  Ε  Διά  τούτο  καί  τήν  κυριότητα  αύτών 
τήν  έκαμε  άβεβαίαν  καί  άστατον,  ώστε  νά  παύση  ή  έντονος 
μανία  δι  αύτό.  Διότι  Αν  τώρα,  δσοι  έχουν  τά  χρήματα,  χαίτοι 
δάν  είναι  βέβαιοι  δπ  θά  είναι  διά  παντός  κύριοι  αυτών,  6ιόπ 
βλέπουν  δη  Απ'  αύτά  προέρχονται  πολλοί  έπιβουλαί,  έν  τού- Γοις  κατακαίονται  άπδ  τόν  πόθον  αύτών,  έάν  ό  πλούτος  είχε 
τά  γνώρισμα  τής  μονιμότητος  καί  σταθερότητος,  ιί  μέσα  δέν 
θά  μοτεχειρίζοντο  διά  νά  τόν  Αποκτήσουν,  ώπό  τί  δέν  θά  Απτ- 
μακρύνοντο;  άπό  ποίαν  χήραν,  άπό  ποια  όρψανά,  άπό  ιιοίσυς πτωχούς; 

Ας  μή  θεωροΟμεν  λοιπόν  δπ  ό  πλούτος  είναι  μεγάλον 
άγοθόν.  3ΐ  α  Μεγάλο  άγαθόν,  πράγματι,  είναι,  Λχι  τό  νά  8χη 
κανείς  χρήματα  Αλλά  φόβον  θεού  καί  κόβε  όρε  τήν.  Ιδού  τώ¬ 
ρα,  έάν  ήτο  ένας  ένάρετος  μέ  πολλή ν  παρρησίαν  πρός  τόν 
θεόν,  ίςττω  καί  δν  ήτο  πτωχότερος  δλων,  θά  ήμποροΰσε  νά 

α  ώπό  τά  παρόντα  χαχά.  τΗτο  Αρκετόν  μόνον 
νά  σήκωοη  τά  χέρια  του  είς  τόν  ουρανόν  καί  νά  παρακαλέ- 
ση  τον  θεάν,  διά  νά  περάση  αύιό  τό  σύνναρον  τοΰ  κακού 
Χρυσός  υπάρχει  πολύς  είς  τά  ταμεία  καί  έν  τούτοις  είναι 
περισσότερον,  άχρηστος  ώπό  κάθε  λάσπην  καί  Ανίσχυρος  νά 
μας  απαλλάζη  άπό  τά  κακά,  πού  μάς  περιμένουν.  Καί  τούτο 
συμβαίνει  μόνον  είς  αύτάν  τόν  κίνδυνον,  πού  διατρέκο- 
μεν,  άλλά  καί  είτε  άιΛένεΐα  μάς  καταλάβη  εϊτε  θάνατος,  εί· 
τε  άλλο  έκ  των  τοιούτών.  Είς  αύτά  τά  συμβάντα  φαίνεται  Ανί- 
σχυρος  ή  δύναμις  τών  χρημάτων  καί  Ανίκανος  νά  ιταράσχη 
από  τόν  εαυτόν  της  καμμίαν  παρηγοράν  δι'  όσα  γίνονται. 
Κατά  ένα  σημεϊον  φαίνεται,  δη  υπερέχει  ό  πλούτος  Από  τήν 
πτωχείαν,  Β  καί  τούτο  είναι  6η  6Γ  αστού  καθημερινώς  καλό 

περνά  «ανείς  καί  εύχαμχττεϊιαι  πάρα  πολύ  κατά  τά  κοινά 
δείπνα.  Αύτό  όμως  ήμπορςίς  νά  ίδθς  δπ  συμβαίνει  καί  είς  τά 
τραπέζια  τών  πτωχών  καί  ότι  οΰτοι  Απολαμβάνουν  μεγαλυτέ- 
ραν  εύχαρίστηστν  Από  όλους  τούς  πλουσίους.  Μή  θαυμάσετε, 
μήτε  νά  θεωρήσετε  παράξενον  αύτά  πού  είπα,  διότι  έγώ  θά 

οας  ιό  Αποδείξω  Απ’  αύτά  τά  Κ»α  τά  πράγματα. 
Γνωρίζετε  βεβαίως  δλοι  καί  ουμφυτνεϊΐε  μαζί  μου,  δπ  τήν 

εΰχαρίστηοιν  είς  γΑ  τραπέζια  δέν  τήν  δίδει  συνήθως  ή  ψίχας 

τών  φαγητών,  άλλά  ή  δρεζις  τών  συνδαιτυμόνων.  Ιδού  τί 

λέγω  μέ  τούτο.  *Όιαν  κανείς  καθίση  είς  ιό  τραπέζι  πεινα- 
ομένος,  έστω  καί  δν  ιό  φαγητόν  είναι  λιτόν,  €  θά  τού  φανό 
νοοτιμότερον  άπό  κάθε  προσφάγι  καί  γλύκισμα  και  όρεκπ- 
κόν  έκεϊνος  δμως.  πού  δέν  περιμένει  νά  αίσθανθή  προηγου¬ 

μένως  τήν  Ανάγκην  τοΰ  φαγητού,  ούτε  περιμένει  νά  πςτνό- 
ση  πρώτον,  όπως  συνήθος  κάνουν  οί  πλούσιοι,  καί  κατόπιν 
νά  κοθίση  είς  τά  τραπέζι  νά  φάγη,  αύτός  έστω  καί  δν  τού 
Αχουν  έτοιμα  τά  καλύτερα  φαγητά,  δέν  θά  οίσθσνθή  καμμίαν 

εύχαρ&οτησίν,  διότι  δέν  έχει  δρεξιν.  "Οτι  δέ  τούτο  δτσι  είναι, 
καί  σείς  δλοι  τό  γνωρίζετε,  καί  ή  Γραφή  διά  τών  έξής  τό  λέ¬ 

γει:  ή  χορτασμένη  ψυχή  περκρρονεί  τό  μέλι  είς  δέ  τήν  πβι> 
ναομόνην  καί  τά  πικρά  φαίνονται  γλυκά  (Παρ.  27,  7).  Ώ  Κ<ά 

βμαις  ιί  ή  μπορεί  νά  γίνη,  γλυκύτερο  ν  Από  τό  μέλι;  Έν  τού- 
τοις  δέν  φαίνεται  γλυκό,  λέγει,  είς  τόν  χορτάτον.  Τί  δέ  εΓνσι 
άηδέστερον  Από  τά  ιπιψΑ ;  ιοαί  όμως  φαίνονται  γλυκά  είς  τούς 

πεινασμένσυς.  "Οτι  δέ  οί  πτωχοί  τρώγουν,  δταν  τούς  άναγ- 
κάση  ή  πείνα,  τό  Αντίθετον  δέ  πράττουν  οί  πλούσιοι,  είναι  είς 
πάντα  φανερόν,  διά  τούτο  δέν  Απολαμβάνουν  καί  καθαράν 
εύχ,αρίστησιν  άπό  τά  φαγητά.  Αύτό  ήμπορεϊ  νά  τό  ίδή  κοντές 

δχι  μόνον  είς  τά  φαγητό.  Αλλά  καί  είς  τά  ποτά.  Καί  δπως  είς 
τά  φαγητά  ή  πείνα,  καί  δχι  αύτά,  πρόξενε!  εύχαρίστησιν, 
βτοτ  καί  έδώ  ή  δίφα  συι-ήθίος  κάνει  πάρα  πολύ  εύχάριστον  τό 
ποτόν,  έστω  καί  δν  ιτίνη  κανώς  μόνον  -νερό.  Τό  ίδιον  έλεγε 
καί  ό  προφήτης  διά  τών  όξής:  Ε  «έχόρτασεν  αύτούς  μέ  μέλι, 
πού  έξήλθεν  Από  βράχον»  (Ψαλμ.  80,  17).  Καίτοι  οέ  κανένα 

μέρος  ιής  Γραφής  δέν  άνεγνιίισαμεν  δη  ό  Μωϋσής  έθγαλβν 
Από  τόν  βράχον  μέλι.  Αλλά  παντού  ποταμούς  καί  κρύα  νερά. 
ΤΊ  σημαίνουν  αύτοί  οί  λόγοι;  διότι  δέν  ψεύδεται  ή  Γραφή. 
Επειδή  οί  Ισμαηλίτα*  διψασμένοι  καί  πολύ  βασανισμένοι 

Από  τάς  στερήσεις,  έπεσαν  μέ  όρμήν  νά  πιουν  κρύο  νερό,  Θ6 ί¬ 
λών  νά  παραστήοη  τήν  είιχαρίατηοιν  πού  ήσθάνοντο,  ιΐινόρο- 
■σε  τά  νερά  μέλί,  δχι  διότι  ή  φύσις  τοΰ  νερού  μετεβλήθη  είς 

μέλι,  32  Α  Αλλά  διότι  ή  δρεξις  αύτών  ιό  έκανε  γλυκύτερο  Από 
ιό  μέλι.  Κατάλαβες  πώς  ή  διάθεσις  τών  διψασμένων  συνήθως 
καί  τό  ποτόν  τό  κάνει  εύχάριστον;  Πολλές  φορές  λοιπόν 
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πολλοί  πτωχοί  εύρισκόμενοι  είς  όσθβνείας  καί  ταλαιπωρίας 

νμ]  φλέγόμενοι  άπό  τήν  δίψαν,  μέ  τήν  εύχαρΓστησιν,  ττού  εΙ- 
ηομεν,  Επινον  ιό  νερό,  οί  6έ  πλούσιοι  δν  καί  Επινον  κροτέ 
γλυκό  καί  μυρωδάτο,  πρώτης  ποιότητας,  δέν  ήσθάνοντσ  τήν 
Ιδίαν  εύχαρίστηοιν. 

Τό  ίδιο  συμβαίνει  καί  είς  ιόν  δπνον.  Διότι  δέν  κάνει 
συνήθως  τόν  ύπνον  τόσον  γλυκόν  καί  εύχάριστον  τό  μαλακό 
στρώμα,  οΟτε  τό  κρεββάτι  μέ  τά  άσημένια  κοσμήματα,  ούτε  ή 

ήσυχία  τοϋ  δαφατίου,  οδτε  τίποτε  άλλο  άπ’  αΰτά,  Β  δσον  ή 
καύρασις,  ό  κόπος,  ιό  νά  αΐσβανύμεθα  τήν  Ανάγκην  τσϋ  (V 
πΛΌυ  καί  δταν  νυστάζωμεν  νΑ  κατακλινώμεθα-  Καί  αυτό  τό 

μαρτυρεί  ή  πείρα  των  πραγμάτων  καί  ή  βββαίωσις  τής  Γρα¬ 
φής,  Ό  Σολομών  δηλαδή,  πού  έζησε  μέ  πολυτέλειαν,  βέλων 
νά  βεβαΐώση  τούτο  έλεγε;  *Ε!ναι  γλυκύς  ό  ύπνος  τού  δού¬ 
λου  είτε  όλίγον,  είτε  πολύ  φάγη»  (  Εκκ,  5,  11).  Διατί  προσέ¬ 

θεσε  τό  εϊτε  όλίγον,  είτε  ιτολύ  φάγη;  Καί  τά  δύο  αύτά  προκα- 
λρϋν  συνήθως  άβπνίαν,  ή  άνεπαριβής  δηλαδή  τροφή  καί  ή 

πολυφαγία,  διότι  ή  μέν  πρώτη  ξηραίνει  τό  σώμα  καί  σκληρία 

νει  τό  βλέφαρα  ώστε  δέν  τά  άφίνει  νό  κλείσο  υν,  ή  δέ  δευτΕ- 
ρα.  διότι  φέρει  στενοχωρίαν  καί  δύσπνοιαν  καί  πολλά  κακά, 

πού  άπαμαχρύνουν  τόν  δπτνον.  0  Άλλ*  όμως  τόσην  άνακού- 
φιοιν  άπό  τούς  κόπους  αί σβήνεται  ό  δούλος,  δταν  ττέφτη  είς 
τό  κρεββάτι  νΑ  κοιμηθζί,  ώστε,  καί  τά  δύο  αΰτά  9ν  υπάρχουν, 

νά  ήμπορή  νά  κοιρτ^Ι.  Διότι,  Επειδή  όλην  τήν  ήμέραν  τρέ¬ 
χουν  Εδώ  καί  έκεϊ,  διά  νΑ  υπηρετήσουν  τούς  κυρίους  των 

καί,  ώς  Εκ  τούτου,  κουράζονται  καί  ταλαιπωρούνται  ύ- 
περβολικά,  μέχρι  τσϋ  σημείου  νά  μή  ήμποροϋν  νά  ά- 
ναπνεύσουν  άπό  τήν  κούρασιν,  Αποζημιώνονται  διά  τούς 

τόσους  κόπους  των  μέ.  τήν  εύχαρίστησιν  καί  άνακούφι- 
σιν,  πού  αίσθάνονται  είς  τόν  ύπνον.  Καί  αύτά  είναι  £ρ- 
γον  τής  φιλανθρωπίας  του  θεοϋ,  διά  νά  μιή  άγοράζωντσ*  αί 
ευχάριστοι  ψυχτκαί  καταστάσεις  μέ  χρήματα,  όπότε  θά  τάς 
είχον  μόνον  οΐ  πλούσιοι,  άλλά  μέ  κόπον,  μόχθον,  άνάγκην 
καί  φιλοσοφικήν  σκέψιν.  Άλλά  οί  πλούσιοι  δέν  έχουν  αύτά 

τό  καλόν,  διότι  πολλές  φορές  δλην  τήν  νύκτα  μένουν  δγρυ- 
πνοι  είς  τό  κρεββάτι  Ο  και  δν  καί  Επινοούν  διάφορα  μέσα,  διά 

νά  κοιμηθούν,  δέν  κατορθώνουν  νά  Απολαύσουν  τήν  γλυκύ- 
τητα,  πού  δίδει  ό  ύπνος.  Ό  πτωχός  όμως  τά  έχει,  διότι  μόλις 

τελεώση  τήν  καθημερινήν  ταυ·  Εργασίαν  Επειδή  έχει  κουρα¬ 
σμένα  τά  μέλη  τού  σώματός  του,  προτού  άκόμη  νά  πέση  είς 
ιό  κρεββάτι,  μέ  μιδς  πέφτει  σέ  εύχάριστον  καί  βαθύν  ύπνον. 

Ρϋνπι  κοί  τούτο  δι“  αυτόν  όχι  μικρά  άμσιβή  διά  τούς  δικαίους 
κόπους  του. 

"Οταν  λοιπόν  ό  πτωχός  πιό  εύχάρκττα  άπό  τάν  πλούσιον 
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κοιμάται,  τρώγει  καί  πίνει,  τί  Αξίζουν  πλέον  τά  πλούπμ  άφοϋ 
δέν  δχουν  «ή  αύτό  άκόμη  τό  προσόν,  κατά  τό  όποϊον  φαίνον¬ 
ται  δθ  υπερέχουν  Γής  πτωχείας; 

Διά  τούτο  άπό  τήν  όρχήν  σννέδεσεν  Αχώριστα  ά  θεός 
τόν  άνθρωπον  μέ  τόν  κόπον,  όχι  διά  νά  τόν  τιμωρώ  καί  βασα- 

νίζη  άλλά  δ»ά  νά  τόν  παιδαγωγέ  καί  «ιπρρονίζη  δι’  αύτού. 
Ε  "Οταν  ό  '*4δΑμ  Εζοΰαε  βίον  χωρίς  κόπον,  έχασε  τόν  παρά¬ 
δεισον.  "Οταν  δικός  ό  Απόστολος  έζοβαε  ζωήν  γεμότην  άπό 
κόπους  καί  ταλαιπωρίας  καί  £λεγ«  περνώ  «μέ  κόπον  καί  μό¬ 

χθον*  (Β'  Κορ.  11,  27)  «Εργαζόμενος  νύκτα  καί  ήμέραν* 
(Α'  &εσ.  β.  9)  έηήίγειν  είς  τόν  παράδεισον  καί  άνέβη  είς  τόν 
τρίτον  ούρανόν. 

"Ας  μή  Θεωρώμεν  λοιπόν  ώς  κακόν  τόν  κόπον  καί  θς  μή  πε- 
ρίΦρονώμεν  τήν  έργασίαν,  Αδτη,  προτού  άκόμη  άιτολαύσωμεν 
τήν  βασιλείαν  τυ>ν  οΰρονών,  μδς δίδει  καίεΐςτόν  κόσμον  αυ¬ 

τόν  ώς  μεγάλην  Αμοιβήν  τήν  εύχορίστησιν,  πού  πηγάζει  άπ’  αυ¬ 
τήν.  Καί  όχι  μόνον  Τούτο  »  Α  άλλά  καί  κάτι,  πού  εϊνςα  πο¬ 
λύ  οπουδαιότερον  άπό  τήν  είΊχαρίστησιν,  υγείαν  άκλόνηπον. 
Διότι  είς  μέν  τούς  πλουσίους,  έχτός  τής  Αηδίας,  πού  οόσθά- 
νονται,  τρέχουν  πολλοί  μαζί  ώαθένειαι,  οί  δέ  πτωχοί  είναι 

μακράν  ιών  Ιατρών.  'Εάν  δέ  κάποτε  άρρωαιήσουν  γρήγορη 
γίνονται  καλά,  έπειδή  είναι  άπηλλαγρένοι  άπό  τήν  μαλθακός 
τητα  καί  έχουν  σώματα  εύρωστα  καί  σκληραγωγημένα. 

Μεγάλο  κτήμα  είναι  ή  πτωχεία  είς  Εκείνους,  πού  τήν  Α¬ 
πομένουν  μέ  φιλοσοφικήν  διάθεοιν,  βησαχφός  άναφαίρετος, 
στήριγμα  ίσχυρότατον,  περαουσία  δθικτος,  καταφύγιον,  πού 
δέν  έϊήβουλεύεται.  Άλλά  καταπιέζεται  καί  βασανίζεται,  λέ¬ 

γει  κάποιος,  ό  πτωχός·  ναί,  άλλά  περισσότερον  Επιβουλεύε¬ 
ται  ό  πλούσιος  άπό  τόν  πτωχόν.  Περιφρονεϊται  καί  ύβρίζεται 

ν  ό  πτωχός,  άλλά  φθσνείται  ό  πλούσιος.  Β 

Δέν  καταβάλλεται  τόσον  εύκολα  ό  πτωχός,-  όσον  ό  πλού¬ 
σιος,  διότι  πάρα  πολλάς  άφορμάς  παντού  παρέχει  είς  τόν  διά¬ 
βολον  καί  τούς  μοχθηρούς  άνθρώπους  κ<ά  Επειδή  είναι  δού¬ 

λος  όλων,  διότι  &οει  γύρω  του  πολλά  πράγματα.  ’Εμρ^νος, 
πού  έχει  άνάγκην  πολλών  πραγμάτων,  άναγκάζετφ  νά  κο- 
λακεύη  πολλούς  καί  μέ  πολλή ν  δουλοπρέπειαν  νά  ίούςττε- 
ριποιήται.  Ό  ππαχός  όμως  δν  εΙ\Όΐ  είς  βέσιν  νή  φιλσοοφςί 

χρι*τπανικώς,  οβτε  άπ'  αύτόν  άκόμη  τόν  διάβολον  δέν  εΤγαι 
δυνατόν  νά  νικηθή.  Παράδειγμα  ό  'Γώβ,  ό  όποιος  καί  πρωτύ;, 
τέρα  ήτο  δυνατός  καί  όταν  τό  ,δχρσεν  δλα  έγινε  δυνατώτεροή 
καί  κατήγα,γε  λαμπρό»  κατά  τού  διαβόλου  νίκην,  Έί^τός  δέ 

ιούτόυ,  ούτε  νά  ΐ'βρίζεται  ό  πτοιχός  είναι  δυινατόν,  δν  γνΐ£^ 

ρίζη  νά  άγτίμεΤίΛπηζη  τός  ύβρεις  φιλοοοφικώς.  -Εκηνο,δή-' 
λαδή  Λού  είπα  περί  τήί  ήδονίϊς,  0π  αύτη  δόν1  ηραέρχειάτ  άπά 
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τήν  πολυτέλειαν  τών  φαγητών,  άλλά  ά?ώ  τήν  δρεξιν  καί  5*6- 
Βεσιν  τών  συνδαιτυμόνων,  αύτο  άπαναλαμβάνω  καί  δνά  τάς 

ύβρεις,  δπ  αυτοί  δοα  άπό  τήν  διάθεσιν  ιών  ύβριζόντων,  άλ- 
Αά  τών  ύβριζσμένων  ύφίστανται  ή  εξαλείφονται.  Ιδού  τΐ  λέ- 
γ*,  διά  νά  φάρα*  6να  παράδειγμα.  Σά  δβρ»ε  κάποιος  πολύ 
άσχημα,  λέγών  έναντίον  σου  βσα  λέγονται  καί  δοα  δέν  λέ¬ 

γονται;  "Αν  γελάσης  γέ.  βσα  λέγει,  καί  δέν  δώσης  προσοχήν 
είς  αύτά,  καί  φανείς  άνώτερος  τής  έτηθέσβως,  δέν  ύβρίτΛης. 
Καί  καθώς  Βν  είχαμε  ν  σώμα  σκληρόν  σάν  τύν  όδάμαντα*  ιού 
δν  άπό  παντού  μάς  έκτυπούσσν  μέ  άναρίθμητα  βέλη,  δέν  θά 
μάς  έχαναν  χαμμίσν  πληγήν,  διότι  οί  πληγαί  δέν  γίνονται 
άπό  τά  χέρια,  πού  ρίχνουν  τά  βέλη,  άλλά  άηό  τά  Λύματα  πού 
κτυπώνται,  αύπό  συμβαίνει  καί  έδώ,  Ο  όχι  άιώ  τήν  μανίαν 
τών  υβριστών,  άλλά  άπό  τήν  άδυναμίαν  τών  ύβριζομένων,  αί 

ύβρεις  καί  αΐ  6ξ  αύτών  προερχόμενοι  άτιμίαι  λαμβάνουν  5- 

πορξιν.  "Αν  γνωρίζαηιεν  νά  ψιλοσσφώμεν,  ούτε  νό  ύβρκύώ 
μεν  είναι  δυνατόν,  σότε  νά  πώθωμεν  κανένα  κακόν.  Ιέ  δ- 
βρισεν  6  δείνα  καί  συ  δέν  ήσβάνθής  τήν  ββριν  ούτε  έστενο- 
χωρήθης ;  Δέν  ύβρίσθης  τότε  καί  μάλλον  έκτύπησες,  παρά 
ν&τυτιήθης.  Διότι,  δταν  Ιδη,  αύτός  πού  υβρίζει,  δη  ή  πληγή 

δέν  φθάνει  είς  τήν  ψυχήν  τών  ύβριζομένων,  πληγώνεται  πε¬ 
ρισσότερον  καί  διά  τής  σιωπής  τών  ύβριζομένων,  ή  πληγή 

ιών  ύβρεων  αύτομάτως  έπχστρόφει  καί  έρχεται  έναντίον  έ- 
κείνου,  πού  τήν  έστειλε. 

9.  "Ας  φιλοσοφώμεν  λοιπόν  είς  δλα,  Ε  άγαπητοί,  κώ  χσ- 
βόλου  δέν  θά  ήμηορέση  ή  πτωχεία  νά  μάς  βλάψη,  άλλά  καί 

θά  μάς  ώφ κλήση  τά  μέγιστα,  θά  μάς  χατοστήση  λαμπρότε¬ 
ρους  καί  πλουσ*ωτ6ρους  όίπό  όλους  τούς  πλουσίους.  Λέγε 

μου,  σέ  παρακαλώ,  ποίος  υπήρξε  πτωχότερος  άπό  τόν  προ¬ 

φήτην  'Ηλίαν ;  Καί  παρ’  δλον  τούτο  ένικοΰσεν  δλους  τούς 
πλσυρίους.  Είς  τήν  έκλαγήν  δέ  τής  πτωχείας  αυτής  ώδηγή&) 

άπό  τήν  όξαιρεπκήν  του  διάνοιαν,  ή  όποία  έγνώριζε  νά  δια- 
χρίνη  τά  &τοντα  άξίαν.  Επειδή  τόν  πλούτον  όλων  τών  χρη¬ 
μάτων  *4  Α  έθεώρει  κατώτερον  τής  μεγαλοψυχίας  του  καί 
άνάζιον  τής  φιλοσοφίας  του,  έπροτίμησε  νά  £χη  τόσην  πτω¬ 
χείαν.  Διάπ,  έάν  άθεωροΰσε  δη  τά  πράγματα  τού  κόσμου  έ¬ 
χουν  μεγάλην·  άξίαν,  δέν  θά  εδκεν  ώς  μοναδικήν  περιουσίαν 
τήν  μηλωτήν.  Τόσον  όμως  περπφρονοϋσε  τήν  ματαιότητα  τού 

κόσμου  τούτον,  καί  έβλεπε  τόν  χρυσόν  ώς  λάσπην  πεταμέ- 
>ην,  ώστε  άπό  τδ  ένδυμα  έκετνο  νά  μή  φροντίση  νά  άποκτή- 
■οη  τίποτε  περισσότερον.  ΔΓ  αύτό  κοί  ό  βασιλεύς  είχε  τήν  ά- 
νάγκην  τού  πτωχού  προφήτου  καί  δκοσκεν  έμπρός  είς  τούς 

λόγους  έκείνου,  πού  δέν  είχε  τίποτε  πέραν  τής  μηλωτής,  αυ¬ 
τός  πού  εϊίχε  τόσα  πολλά  χρήματα.  Τόσον  λαμπροτέρα  άπό 

*Ί 

τήν  βασιλικήν  πορφύραν  ήτο  ή  μηλωτή  καί  άπό  τήν  βασιλι¬ 
κήν  αυλήν  τό  σπήλακτν  της  κατοικίας  τοΰ  δικαίου  έκείνσυ 
άνδρός.  Διά  τούτο  καί  είς  τόν  ουρανόν  άνερχόμενος  τίποτε 

άλλο  δέν  άψήκεν  είς  τόν  μαθητήν  του1*  παρά  τήν  μηλωτήν.  Β 
Μέ  αυτήν,  λέγει,  έπόλαισα  έναντίον  του  διαβόλου,  ταΤ> 

ιην  καί  σύ  λάβε  ώς  δπλον  κατά  τού  διαβόλου.  Διότι  ή  άχτη- 
μοσύνη,  τής  όποία ς  συμβολον  είναι  ή  μηλωτή,  είναι  Ισχυρόν 
δπλον,  άκατανίκητον  κατακρύγιον  καί  άαάλβυτος  πύργος.  Έ- 
δέχΘη  ώς  πολύτιμον  κληρονομίαν  6  Έλίσοαϊος  τήν  μηλωτήν, 

καί  πράγματι  ήτο  πολύτιμος  καί  πολ  ιταμό  τέρα  άπό  κάθε  χρυ¬ 
σόν  Καί  ήτο  άπό  τότε  έκείνος  διπλούς  Ήλίος·  καί  υπήρχε 

καί  άνω  είς  τούς  ούρανούς  'Ηλίας  καί  κάτω  είς  τήν  γήν  Ή- 
λίας,  ό  Έλισσαϊος.  Γνωρίζω  ότι  μακαρίζετε  τόν  δίχαιον  έ- 
κείνον  άνδρα,  τόν  Έλισσαίον  καί  θά  ή  θέλατε  καθένας  σας  νά 

είναι,  διτως  έκείνος,  μέ  τήν  μηλωτήν.  Τί  λοιπόν  θά  είπήτε 
άν  σάς  δείξω  6π  κάτι  άλλο  πολύ  άνώτερον  άπό  τήν  μηλω¬ 

τήν  άχομεν  λάβει  δλοι  ήμεϊς  οί  Χριστιανοί; 
Ό  μέν  Ήλίος  μηλωτήν  όϊφήκεν  είς  τόν  μαθητήν,  ό  δέ 

ΥΙός  τού  θεού,  όναβαίνων  είς  τούς  ούρανούς,  τήν  ίδικήν  του 

οάρκα  άφηκεν  είς  ήμδς.  Ο  Καί  ό  μέν  Ήλίας  τήν  άψήχεν,  ά- 
φοβ  τήν  έζεδύθη,  ό  δέ  Χριστός  καί  είς  ήμδς  τή>Γ  άφήκε  καί 

φέρων  αυτήν 'άνήλθε.  "Ας  μή  χΛνωμκν  λοιπόν  τό  θάρρος 
μας,  Βς  μή  όδυρώμεβα,  δς  μή  φοβούμεθα  τάς  δυ<Πΐόλθυς  πβ- 
ρκττάσεις.  Διότι  έκείνος,  πού  .δέν  τταρέλειφς  νά  χύση  τό  αίμά 

Του  δι'  δλους  μας,  νά  μάς  μεταδώση  καί  πάλιν  τήν  σάρκα 
Του  καί  τό  αίμα  Του,  τί  θά  παραλείφη  νά  κόμη  χάριν  τής 

σωτηρίας  μας;  Ένισχυόμενοι  λοιπόν  άπ'  αύτάς  τάς  έλπίδας, 

άς  Τόν  παρακαλώμεν  διαρκώς,"  3ς  άφοσιούμεθα  είς  προσευ- 
χάς  καί  Ικεσίας  καί  δς  φροντίζωμεν  μέ  κάθε  έπιμέλειαν  καί 
διά  τάς  άλλας  άρετάς,  διά  νά  άποφτγωμεν  κοί  τόν  άτα κεί¬ 
μενον  κίνδυνον  και  τών  μελλόντων  άγαθών  έπιτύχωμεν,  τών 
δποίων  είθε  δλοι  νά  άξιωθώμεν^  διά  τής  κάμπος  καί  φιλαν¬ 
θρωπίας  τού  Χορίου  ήμων  Ιησού  Χριστού,  διά  τσΟ  όποίου 
καί  μετά  τού  όπαίου  είς  τόν  Πατέρα  δς  είναι  ή  δόξα,  μαζί  μέ 

τό  δγιον  Πνεύμα,  Β  είς  τούς  αΙωνας  τών  αΙώνων.  ’Αμήν, 

18,  ΤΔν  'ΧλιβΜίοΜ. 
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ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΤΗ 

ΒΙ2  ΓΗΝ  ΑΠΟΔΗΜΙΑΝ  ΊΟΥ  ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ  ί-ΛΑΒΙΑΝΟΓ  ΔΙΑ  ΝΑ  ΜΕΣΙ- 
ΤΒΓΣΗ  ΪΠΕΡ  ΤΡΣ  ΠΟΑΕΩ2  ΠΡΟΣ  ΤΟΝ  ΒΑΣΙΛΕΑ,  ΠΟΙΑ  ΕΙΝΑΙ  Η 

ΑΛΗΘΙΝΗ  ΝΗΣΤΕΙΑ,  ΟΤΙ  ΤΟ  ΚΑ  ΚΑΤΗΓΟΡΗΣΗ  ΚΑΝΕΙΣ  ΕΙΝΑΙ  ΧΕΙ¬ 
ΡΟΤΕΡΟΝ  ΑΠΟ  ΤΟ  ΝΑ  ΦΑΓΗ  ΑΝΘΡΩΠΙΝΟΝ  ΚΡΕΑΣ,  ΠΕΡΙ  ΕΚΕΙΝΟΝ, 

ΠΟΓ  Ε 131* ΑΓΗ  ΣΑΝ  ΛΟΓΟ  ΤΗΣ  ΣΤ  ΑΣΕΩΣ,  ΚΑΙ  ΑΠΑΝΓΗΣΙΣ  ΠΡΟΣ  ΤΟΓΓ 

ΗΑΡΑΠΟΝΟΠΙΒΝΟΓΣ,  ΟΤΙ  ΠΟΛΛΟΙ  ΧΩΡΙΣ  ΝΑ  ΕΙΝΑΙ  ΕΝΟΧΟΙ  £40- 
ΝΕΓβΗΣΑΝ. 

"Οταν  στρέφω  τά  βλέμματά  μου  ϊ*  Α  είς  τόν  άρχιεραττ- 
κόν  τούτον  θρόνον,  πού  είναι  έρητμος  καί  κενός  άπό  τόν  δι¬ 
δάσκαλον,  χαίρω  συγχρόνως  καί  δακρύζω.  Δακρύζω  μέν  άπό 
τήν  λύπην,  διότι  δέν  βλέπω  νά  είναι  παρών  6  πνευματικός 
μας  πατήρ,  χαίρω  δέ,  διότι  άνεχώρησε  διά  τήν  σωτηρίαν  μας 
καί  άπήλθε  διά  νά  Απαλλάξη  τόσον  λαόν  άπό  τήν  Βασιλικήν 

όργήν,  Τράτο  καί  είς  σάς  είναι  τιμή1*  καί  είς  έκεϊνον  στέφα¬ 
νος.  Τιμή  μέν  είναι·  σέ  σάς,  διότι  σάς  έτυχε  τΜοϋτος  πνευ¬ 
ματικός  πατήρ,  στέφανος  δέ  είς  έκεΤνσν,  διότι  είναι  τόσον  φι¬ 
λόστοργος  είς  τά  πνευματικά  του  τέκνα  καί  έκεϊνο,  πού  είπεν 

ό  Χριστός,  τό  έβεβαίωσε  δι’  αύιών  τούτων  τών  πραγμάτων. 
Ακούσας  δηλαδή,  Β  «δτι  ό  ποιμήν  ά  καλός  παραδίδει  τήν 

ζωήν  του,  δ»ά  νά  άπομακρύγη  κάβε  κίνδυνον  άπό  τά  πρόβα¬ 
τά  του  καί  δ*ά  νώ  ύπερασπιαθή  τήν  ζωήν  των»  (Ίωάν.  10, 

Π),  άνεχώρησε  διά  νά  παραδώση  τήν  ζωήν  του  διά  όλους 
μας,  καίται  πολλοί  λόγοι  τόν  ήμπόδιζον  νά  άναχωρήση  καί 
τόν  ήνάγκαζον  νά  πα  ραμείνη  66ώ.  Καί  πρώτον  ή  ήλικία  του, 

πού  δχει  φθάσει  σέ  βαθύ  γήρας,  δπειτα  ή  άσθένεια  τού  σώ¬ 

ματός  του,  ή  άκατάλληλος  διά  ταξίδι·  έπσχή  τοά  έτους  καί  ή 
άνάγχη  νά  είναι  μαζί  μας  κατά  τήν  άγιον  (το&  Πάσχα)  έορ- 
τήν.  Έτα  πλέον  δέ  καί  ή  μόνη  Αδελφή,  πού  είχεν,  ήτο  έτοιμο- 

θάνατσς,  Παρ'  όλα  δμως  αυτά,  δέν  έλαβεν  ύττ'  δψιν  ούτε 
συγγενικούς  δεσμούς,  ούτε  γήρας  καί  άσθένειαν  καί  δυσκο¬ 
λίας  έπαχης  καί  ταλαιπωρίας  ταξιδιού,  άλλά  έπροτίμησε  πε- 

ρυσοότερον  άπ'  δλα,  σάς  καί  τήν  σωτηρίαν  σας,  €  έσκαβε  όλα 

14.  0&  μ&ο»  ϊιμή,  4λλΑ  χχΐ  μκγΐλη  τοΟ  •ύλογία  ·Τναι  βι* 
Ινχ  τύιχη  δ  4ξ»ς  τϊΐς  &ψηλ^ς  «7ϊσστολί1ς  τον  καμήν  ’Εκίίληβίας.  Τδ 
παί>Μ·ιγμϊ  τοΟ  Φλαβιανββ,  χ*τλ  τήν  «Μβχήγ  (41  —  44)  ίμ,ιμήθησαν  *«1 
ζόγιρο-Λΐ  ύ>ς  Δ  Ιοί&ιμος  Κχασανίρβίας  Εϊρΐΐνχίος,  δστις  «ώτ$* 
ηρΜ*κως  τιολλάχις  ίμββίτιυσ*  πχρ*  τοΤς  χατχχχΓ^χίς  &πέρ  ΐεβ  τιΛιμνΙοι> 
ιο»  χχ1.  έκ  πολλών  βειν&ν  χ4  άκήλλαξει 

αήτά  τά  δεσμό  καί  σάν  νέος  γρήγορα  βαδίζει  τώρα  είς  τόν 

δρόμον  ό  γέρατν,  διότι  άηό  τήν  πραΛιμίαν  του,  ά*έ#τιρβ 

Υρήγορον  βάδισμα.  Λάπ  έάν  ό  Χριστός,  λέγει,  έθυ^αρε  δ» 

ήμδς  τήν  ζωήν-  του,  ποιας  άπολογίας  καί  συγγνώμης  θά  εϊμα- 

θα  άξιοι,  ένφ  6  θεός  μάς  έχ«  άναθέσεί  τήν  προστασίαν  τό¬ σου  λαού,  έάν  δέν  θά  εϊμεθα  πρόθυμοι  νά  κώμα^ιεν  τό  πήν, 

καί  νά  πόθωμεν  άκόμη,  χάριν  τής  άσφαλείας  τοβ  λαοϋ  τού¬ 
του;  Εάν  δέ  ό  πατριάρχης  Ιακώβ,  έλεγβν,  δν  καί  ήτο  προ¬ 

στάτης  κ αγνών  καί  βοσκός  προβάτων  καί  έμελλε  νά  Χογοδο¬ 
τή  είς  άνθρωπον,  έν  τούτοις  έπερνούσε  καί  νύκτας  άϋιτνος 

Ο  καί  ύπέφερε  ζέστην  καί  κρύο,  καί  κάθε  χσιρ*ήν  ά ντά¬ 

λιάν,  ώστε  νά  μή  χαθή  κανένα  άπό  έκείνα  τά  πρόβατα,  πολύ 

περισσότερον  ήμεϊς,  πού  δέν  εϊμϋθα  άπχπάται  είς  άλογα,  άλ¬ 

λά  ίΐς  λογικά  πρόβατα  καί  θά  δώοωμεν  λόγον  διά  τήν  έπι- 
στασίαν  τούτην  όχι  είς  άνθρωπον,  άλλά  είς  τόν  θεάν,  δέν 
πρέπει  άπό  τίποτε  νά  δκπάΟσμεν  καί  νό  μετερχώμεθα  κάθε 
μέσον,  πού  ήμπορεί  νά  ώφελήση  τό  ποίμνιό ν  μας.  Ακόμη, 
όσον  άνώτερον  είναι  τό  ποίμνιον  τούτο  άπό  έκεΐνο,  καί  οί 

ίΚθροιηοι  άπό  τά  ζώα,  καί  δ  θεός  άπό  τους  άν&ρώπους,  Ε  τό¬ 

σον  περοσσστέραν  καί  μεγαλυτέραν  προθυμίαν  «ή  ένδιαφέ- 

ρον  πρέπει  νά  έπϋδεικνύωμεν.  "Ελεγεν  ούτά,  διότι  έγνωρ>- 
ζεν  έκεϊνος  καλά,  *·  Α  δη  τώρα  δέν  πρόκεττω  νά  άνεργό σμ 

διά  τήν  προστασίαν  μίάς  μόνον  πόλεαις,  άλλά  διά  τήν  προστα¬ 
σίαν  όλοκλήρου  τής  Ανατολής,  έπε*δή  δλων  τών  πόλεων 

τής  Ανατολής  κεφαλή  καί  μητέρα  είναι  ή  πόλις  μας.  Διά 
τούτο  ύπέμεινβ  πάντα  κίνδυνον  καί  τίποτε  δέν  ήμπόρεσε  νά 
τάν  κρατήοη  έδώ.  Αύτό  μέ  κάνει  νά  είμαι  αίσιόδοξρς.  Ό 

θεός  δέν  θά  παραβλέψη  τόσον-  μεγάλη\',  προθυμίαν  καί  τόσον 

ζήλον,  ούτε  θά  έιστρένη  ό  δούλος  Του  νό  γυρίση  έδώ  ά¬ πρακτος. 

"Εχω  τήν  γνώμην,  δτι,  δταν  θά  παρουσιασθή  έμπρός  εις 
τόν  εύσοβή  βαοιλέα  καί  θά  τόν  -άντικρΐκτη,  καί  μόνον  ή  όφις 

του  θά  ήμπορέση  νά  καταπαύση  τόν  θυμόν  τού  δασιλέως,  Β 
διότι  τών  άγίων  άνδρών  8χι  μόνον  οί  λόγοι  άλλά  καί  αύτά 

άκόμη  τά  πρόσωπα  είναι  γεμάτο  άπό  πνευματική%'  χάριν. 
’Ούτος  5έ  έπείδή  καί  άπό  πσλλήν  σοφίαν  είναι  γεμάτος  καί 
γνωρίζει  καλά  τούς  θείους  νόμους,  θό  είπή  είς  τόν  βασιλέα, 
δ, τι  εϊπεν  είς  τόν  θεόν  ό  Μωύσής :  «Εάν  μέν  συγχιορήσης 

αύτούς  διά  τήν  άμαρτίαν  των  τούτην,  έχει  καλώς,  δλλως  φά- 

νευσε  καί  έμέ  μαζί  μέ  αύτούς»  (’Εξ.  32,  31),  διότι  τσιαυττ) 
είναι  ή  άγάπη  τών  άγίων,  ώστε  τούς  κάνει  νά  θεωρούν  προ¬ 
τιμότερου  νό  άπχΛάνσυν  μαζί  μέ  τά  πνευματικά  των  τέκνα, 
παρά  νά  ζούν  χωρίς  αύτό. 

θά  προσθέση  δέ  κώ  τήν  συνηγορίαν  τού  καιρού,  0  θά 
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γ6  Ιερόν  Πάσχα  χαΐ  θά  ΰπενθυμίση  τάν  καιρόν  κα¬ 
τά  ιόν  όποΐον  είς  δλην  τήν  οικουμένην  συνβχώρηοκ  τά  άμαρ- 

τ<^ιατο  ό  Χριστός,  θά  τόν  ποραχαλέση  γά  μιμηθή  χόν  Δε- 
ί*πώττ|ν  καί  θά  τοΟ·  ϋπενθυμίοη  τήν  παραβολήν  τών  μυρίων 
ταλάντων  καί  έκατόν  δηναρίων.  Δέν  θά  δκπάοη,  λέγω  ταΟ- 
ια  διάη  γνωρίζω  τήν  παρρησίαν  του,  νά  τ6ν  ψοβήση  άπό 
τήν  παραβολήν  τούτην  καί  νά  γ</>  εϊπη,  πρόσεξε  μήπως  καί 
οά  κατά  τήν  ήμέραν  έβείνήν  τή;  κρίσεως  όχούσης.  «Δούλε 
πονηρέ,  δλον  τά  χρέος  έκεϊνο  τό  τόσον  μεγάλο  σοΟ  τώ  χά¬ 
ρισα,  έττειδή  μέ  παρακάλεσες·  έπρεπε  καί  συ  νά  χαρίοης  τά 
χρέος  είς  τούς  συνδούλους  σου*  (Ματβ.  18,  32).  Τόν  έαυ- 
τάν  σου  ωφελείς  περισσότερον  παρά  Εκείνους,  διόττ  συγχω¬ 
ράν  τά  μιχρά  έχείνων  Αμαρτήματα,  παίρνεις  Αμνηστίαν  διά 

τά  μεγαλύτερα  τά  ίδικά  σου-  θά  προσθέση  είς  αυτά  καί  τήν 
προσευχήν  έχείνην,  τήν  άποίαν,  οί  διδάξαντες  αύτάν  τήν  ίε- 
ράν  τής  θρησκείας  ήμών  διδασκαλίαν,  Ο  έμαθαν  νά  προσκύ- 
χεται  χαΐ  λέγη :  «Καί  συγχώρεσέ  μας  τά  ΰσα  σοΟ  χρεωστοΟ- 
μεν,  λόγφ  τών  Αμαρτιών  μας,  κοθώς  καί  ήμείς  συγχωρούμεν 
έκείνους  που  μάς  είναι  χρκώοται  λόγψ  Αδικημάτων  πού  μάς 
έκαμαν».  (Ματθ.  θ,  12).  θά  τόν  πληροφορήση  Ακόμη  δττ  τό 
παράππομα  δέν  δχαμον  άνθρωποι  τήίς  πόλε  ως.  Αλλά  ξένοι 
πού  ήλθον  άπό  άλλα  μέρη,  Απερίσκεπτοι,  τολμηροί  καί  γεμά¬ 
τοι  άπά  κόβε  παρανομίαν  καί  έπομόνως  δέν  είναι  δίκαιον  διά 
τήν  Απερισκεψίαν  όλίγων  νά  καταστροφή  τόοη  μεγάλη  πό¬ 
λις  καί  νά  πμοφοΰνΐαι  αότοί,  πού  κανένα  Αδικον  πράγμα  δέν 

6βαμαν.  Παρ'  δλα  ταΰτά.καί  δν  ύποθέοωμεν,  δτι  δλοι  είχαν λάβει  μέρος  είς  τό  παράπτωμα  τούτο,  Αρκετά  έτιμωρήθηίαν, 
έξαντλούμενοι  άπό  τόν  φόβον  τους  καί  περηιένοντες  κάθε 
ήρέραν  τόν  θάνατον,  διωκόμενοι,  Ε  έξοριζόμενοι,  ζώντες  τπύ 
Αξιολύπητα  Από  τούς  καταδίκους,  μέ  τά  αίμα  είς  τά  χέρια  των 
καί  μή  βχοντες  έμταστοσύνην  διά  τήν  ζωήν  των.  ΝΑ  άρκε- 
«βφς  είς  αυτήν  τήν  τιμωρίαν.  *Ας  μή  πμοχωρήση  τπό  πέρα  ή 
Αργή  σου.  Κάμε  εΟσπλαγχνσν  τόν  άνω  δικαστήν  είς  τάν  έαυ- 
τόν  σου,  φαινόμενος  φιλάνθρωπος  είς  τούς  συνδούλους  σοιχ 

ΛΑβε  Οτι1  Αψιν  σου  τό  μέγεθος  τής  πόλεως  καί  δτι  δέν  πρό¬ κειται  περί  μιας  καί  δύο  καί  τριών  καί  δέκα  ψυχών,  άλλά 
περί  άναρΛμή,των  μυριάδων,  περί  τής  κεφαλής  δλης  τής  οί- 
κουμένης.  ΑΟτη  ή  πόλις  είναι  έκείνη,  είς  τήν  ότοαίαν  ήκού- 
<Λη  τό  όνομα  χριστιανός.  Τίμηοον  τόν  Χριστόν  καί  νά  σε- 
θααθής  τήν  πόλιν,  Α  πού  πρώτη·  Ανεκήρυξε  τό  ποθεινό  καί 
γλυκύ  είς  όλους  αύχό  άνομα.  Αποστόλων  έγινε  κατοφύγιον 
καί  δικαίων  κατοικητήριον.  Τό  τόλμημα  αυτό  κατΑ  τών  άρ- 
χόντων  είναι  τό  πρώτον  καί  μοναδικόν  καί  φανερώνουν  τό 
ήθος  τό  χρηστόν  τής  πόλεως  δλα  τά  περασμένα  χρόνια.  Διό- 

τι  ΒΙΪ  ΓΟΓΣ  ΑΝΛΡΙΑίΓΓΑΖ  Γ' 

τη  έάν  διαρκώς  έστασίαζον,  έπρεπε  νά  τηιωρώμεν  τήν  κακίαν 
των,  έάν  δά  μιά  φορά  είς  τά  τόσα  χρόνια  συνέβη  τούτο, 

ναι  φανερό  δτι  ή  παρανομία  αύτή  δέν  προέρχεται1  Από  τό ποών  των  κατοίκων  τήν  πόλεως,  Αλλά  είναι  £ργον  έκείνων, 
πού  τυχαίώς  καί  άσκοπα  έκόλληραν  είς  αύτήν.  Ταΰτα  καί 

Ακόμη  περισσότερα  μέ  πολύ  θάρρος  ΘΑ  εϊπη  ό  ίερεύς.11  Τού¬ 
τα  ΘΑ  όκούσμ  ό  βασιλεύς.  Β  Καί  έηεώή  καί  έκείνος  είναι  φι¬ 
λάνθρωπος  καί  ούτος  άζιόταστός,  £χομεν  καί  Από  τά  δύο  μέ¬ 
ρη  καλάς  έλπΒας. 

Περισσότερον  όμως  άπό  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θοτπλέως 
καί  τήν  άζιαπίιοτίαν  τού  διδασκάλου,  πρέπει  νά  έλττίζωμεν 

ι±ς  τού  θεού  τό  έλεος.  Διότι,  δταν  ό  ίερεύς  θά  ϊσταται  έμ- 

πρός  είς  τόν  βασιλέα  καί  θά  τόν  παρακαλή,  είς  τό  μέσον  αύ- 
τών  θά  ϊσταται  ό  θεός,  διά  νά  χαταπραΟνπ  ιήν  καρδίαν  τού 
βασιλέως,  νά  ένκιχύση  τήν  γλώσσαν  τον  Ιερέως,  νά  φερη 

είς  καλάν  Αποτέλεσμα  τά  λόγια  τούτου,  διά  νά  προπαρα¬ 
σκευάσω  τήν  διάνοιαν  έχείνου  νά  δεχθή  εύμενώς  δσσ  θά  τοΟ 
είπη,  καί  μέ  πολλή ν  συγγνώμην  νά  δεχθή  τάς  παρακλήσεις. 
Διότι·  καί  είς  τόν  Χριστόν  περισσότερον  Από  τάς  άλλος  πό¬ 
λεις  Αγαπητή  είναι  ή  πόλις  μας  €  ένεκα  τής  Αρετής  τών 

προγόνων  μας  καί  τής  ίδτκής  σας.  Καί  «Αίχ;  ό  Πέτρος  με¬ 
ταξύ  ιών  ' Αποστόλων  πρώτος  έκήρνίε  τόν  Χριστόν  (Ματθ. 

1β,  Ιό)  έτσι  καί  ατύτή,  δτκος  κώ  προηγουμένως  είπον,  πρώ¬ 
τη  μεταξύ  ιών  πόλεων  όφάρεσεν  είς  τήν  κεφαλήν  της  ώς 

λαμπρόν  στέφανον  τήν  όνομασίαν  τών  Χριστιανών.  ’Εάν  δέ *χι>Τ  πού  υπήρχαν  μόνον  δέκα  δ&αιιοι  ύπέσχετο  ό  θεός  νά 

σώζη  χάριν  αριών  όλους  τούς  κατοίκους,  (Γεν.  18,  32),  έδώ 

όπου  δέν  είναι  μόνον  δέκα  καί  είκοσι,  ούτε  διπλάσιοι  τού¬ 
των,  άλλά  πολλοί  περισσότεροι  αύτοί,  πού  ύπηρετοϋν  τόν 

θεάν  μέ  πάσαν  Ακρίβειαν,  πώς  δέν  πρέπει  νά  κίμεθα  αίσιό^ 
δοξοι  καί  νά  έχωμεν  θάρρος  διά  τήν. κοινήν  όλων  μος  ζωήν; 

"Ηκουσα  πολλούς  νά  λέγουν  Ο  δτι  «ή  άπείλή  τού  βασιλέως 

άμααάζει  μέ  τόν  θυμόν  τοΟ  Χέοντος»  (Παρ.  19,  12)  καί  ένε¬ 
κα  τούτου  νά  χάνουν  τό  θάρρος  τους  καί  νά  θρηναλογοΟν. 

ΤΙ  λοιπόν  θά  Αϊταντήσωμεν  είς  αυτούς;  "Οτι  αύτός  πού  εί¬ πε  ν  «ότι  λύκος  καί  Αρνιά  θά  βόσκουν  μαφ  καί  πάρδαλις  θά 

Αναπαύεται  μαφ  μέ  έρίφασν  καί  λέων  ώς  βόδι  θά  τρώγη  ά¬ 
χυρο»  (Ήσ.  11,  β-7)  είναι  είς  θέσιν  καί  τόν  λέοντα  τούτον 
νά  κώμη  πρόβατο ν  ήμερον. 

”Ας  παραχαλώμεν  λοιπόν  αυτόν,  δς  άποστέλλωμεν  πρός 

1Β.  Ί*ρ4α  ΚΛλβΐ  τ6ν  έηίπνκον  Λ  ΧροοΑίίομος.  Ίσως,  ίιίΐι,  4{  Λ- 
λκχσΟ  λ*Τ*ΐ  *Λ  «ολό  ώ  μέπΰν  αά-τΟν  (πρ·Λ«ίρ<ιίν)  κ*1  |τ^»άίίω^ι...  1^] 
γ4ο  ϊΐιροτονία  αίντι  &πίρ5»6ήχασι  τσύΐω  μ4νψ  8σ«0οι  πλιονιχιβΤν 

ϊίοβίτ*^»  (6μϊΑ.  11,  ·ίς  Α'.  Τψ-  Ρ-  Ο-  &&)- 
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αύτ6ν  πρεσβείαν  καί  όζάπαντος  θά  κατευν&οβ  τόν  θυμόν  τοΟ 
βασιλέως^  καί  θά  μδς  άπαλλόξη  άπό  τήν  ύγάινίαν  πού  μδς 
κατίκει,  Ό  πατήρ  μας  ηρός  τόν  βασιλέα  στέλλεται  ώς  πρ6- 

Ημείς  άπ  έδώ  δς  στβίλωμεν  πρεσβείαν  είς  τάν  ού ρά¬ 
νταν  βασιλέα.  "Ας  βαηθήσΐιψεν  τόν  πατέρα  μας  &ά  τφν  προ¬ 
σευχών  μας.  Ε  "Εκ»  μεγάλη  δύναμιν  τά  πλήρωμα  τής  Έκ- 
κΑησίος,  άν  μέ  άδύνην  ψυχής,  μέ  συντριβήν  καρβίας  προακμ- 
Λώμεθα.  Δέν  πρόκειται  νά  περάσωμεν  πέλαγος,  οβτε  νά  με- 
«Λ^εν  είς  μακράν  όττοόημίαν.  Καθένας  καί  χόθε  μία»  καί 
®Κ  τήν  Εκκλησίαν  συναντώμενοτ,  καί  είς  τόν  οίκον  μένον- 
τες»  δς  παραχαλώμεν  μέ  πολλήγ  κατάνυξιν  τόν  θεάν  καί  έ- 
ςάήαντος  θά  είσακοόση  τάς  δεήσεις  μας. 

.  'Αιώ  ποΟ  φαίνεται  τσΟτο;  'Εκ  τού  δτι  πάρα  πολύ  6ταθι>- με!  είς  αύτάν  νά  καταφεύγωμεν,  αύτόν  είς  άλας  τάς  περιστά¬ 
σεις  νά  παραχαλύ^ιεν  καί  τίποτε  χωρίς  αύτάν  νά  λέγωμεν  ή 
πράτιαφεν  Διότι  σί  μέν  άνθρωποι,  Α  δταν  συνεχώς  τούς 
ένσχλώμεν  μέ  τάς  υποθέσεις  μας,  κουράζονται,  δέν  μάς  έζυ- 
πηρετοβν  καί  δυσμενώς  διάκεινται.  Ό  θεάς  δμως  άλως  τά 
άντίθετον  κάνει,  δχι  όταν  συνεχώς  τάν  παρακάλοϋμεν  διά 
τά  ζητήματά  μας,  άλλά  δταν  δέν  πράττωμεν  τοΟτο,  τότε  προ¬ 
πάντων  αγανακτεί.  "Ακούσε  λοιπόν  διατί  Λοραπονεΐται  κα¬ τά  των  Ιουδαίων  λέγων:  «Έλόβατε  άπόφασιν  άλλά  χωρίς 
έμέ  κα!  έκάματε  συν^χας  άλλά  χωρίς  τό  πνεύμα  μου»  ('Ησ. 
30,  2).  Διάτι  αύτή  είναι  ή  συνήθεια  άκείνων,  οί  άποίοι  άγα- 
ποβν,  δλα  τά  πράγματα  τών  άγαπητών  τους  θέλουν  αύτοί  νά 
τά  έκτελούν  καί  τίποτε  αύτοί  χωρίς  τούτους  νά  χάνουν  καί 
λέγουν.  Διά  τούτο  καί  δ  θεάς  6ου  μόνον  είς  αυτά  τά  χωρίον, 
άλλά  καί  άλλού  τά  Ιδία  παράπονα  πάλιν  Επαναλαμβάνει  λά¬ 
λων  :  «  Εκαμαν  βασιλείς,  άλλά  δχι  δι'  έμσΰ,  Β  άνέδειξαν  άρ¬ 
χοντας  καί  δέν  μοβ  Εκαμαν  τούτο  γνωστόν»  (’Ωσ.  8,  4).  "Ας 
μή  διστάζωμεν  λοιπάν  συνεχώς  νά  καταφεύγωμεν  πράς  σύ- 
τάν,  καί  τότε  καί  τά  πλέον  δύσκολα  ζητήματά  μας  θά  εύρ&- 
σκουν  τήν  πρέπουσα ν  ταχτοποίησιν.  Σέ  έφάθισεν  άνθρωπος; 
Τρδξε  προς  τάν  άνω  Δεσπότην  κοί  δέν  θά  πάθμς  κανένα  κα¬ 
κόν.  "Ετσι  οί  παλαιοί  άπέφενγον  τάς  συμφοράς,  δχι  μόνον οί  άνδρες,  άλλά  καί  σί  γυναίκες.  Υπήρξε  κάποια  γυναίκα 
Εβραία,  &*5ήρ  ήτο  τά  δνομά  της,  ή  όποία  μέ  αύτάν  τάν  τρέν 
παν  εσωαεν  δλον  τάν  'Γσραηλιτικάν  λαόν  άπό  όλσκληρωπ- 
κήν  καταστροφήν.  "Οταν  δηλαδή  ό  βασιλεύς  τών  Περοών διάταξεν  όλοι  οί  Ισραηλίται,  χωρίς  καμμίαν  έξαίρεστν,  νά 
Φονευθώοι  καί  κανείς  δέν  ύπήρχε  πού  νά  ήμπορή  νά  άνπ- 
σταθή  είς  τήν  βασιλικήν  όργήν,  άφοβ  έξεδυθη  τά  πολυτελή 
αυτής  Ενδύματα  ή  γυναίκα  αύτή  €  καί  έφόρεσε  σάχχον  καί 
όχάθησεν  Επάνω  αέ  στάχτην,  παρακαλοΰσε  τάν  θεάν  νά  εί- 

αέλθμ  μαζί  μέ  αυτήν  είς  τάν  βασιλέα  καί  τοιοϋτα  έλεγεν 
είς  τήν  προσευχήν  της:  Κάμε  χαριτωμένα  Κύριε  τά  λόγιο 
μου  καί  δώσε  είς  τό  στόμα  μου  καταλλήλους  λέξεις.  (Έβθ. 

4,  Ιβ)**.  Αυτήν  τήν  προσευχήν  καί  ήμεϊς  9ς  κΑμνωμεν  πράς 
τάν  θεάν  τώρα  περί  τοΟ·  διδασκάλου.  Διότι  έάν  γυναίκα  πα- 
ρακαλο&σα  υπέρ  των  Ιουδαίων  τόν  θεό\',  ήμπόρεσε  νά  έζα- 

λείφη  τάν  θυμάν  τού  βαρβάρου  βασιλέως,  πολύ  περισσότε¬ 
ρον  ό  διδάσκαλός  μας  παρακαλών  υπέρ  τοιούτης  πόλεως  μα- 

ζί.  μέ  τόσους  χριστιανούς  αύτής,  θά  δυνηθή  νά  πβίσμ  τάν  ή- 
με  ρώτ  α  τον  χοί  πραότατον  τούτον  βασιλέα. 

Διότι  άφού  έλαβεν  Εξουσίαν  Ο  νά  συγχωρή  τάς  άμορ- 

τΐας,  πού  άναφέρονται  είς  τάν  θ«άν,  ττολύ  περισσότερον  θά 
ήμπορέαμ  νά  καταργήσμ  καί  έξειφανίση  τάς  άμαρτίας,  πού  ά- 

ναφέρονται  είς  άνθρώπους.  "Αρχών  είναι  καί  ούτος  καί  μά¬ 
λιστα  άρχων  οεβαστάτερος  Εκείνου.  Διότι  καί  αυτήν  τήν  κε¬ 
φαλήν  τού  βασιλέως  οί  Ιεροί  νόμοι  έθεσαν  κάτω  άπό  τά  χέ¬ 
ρια  τούτου.  Καί  δταν  εϊναι  άνάγχΐ)  νά  έλθμ  έκ  των  δνω  κα¬ 
νένα  καλόν,  συνήθως  ό  βασιλεύς  πηγαίνει  είς  τόν  Ιερέα  καί 

δέν  καταφεύγει  ά  Ιερεύς  είς  τάν  βασιλέα.  "Εχει  χαΐ  ούτος 
&ί)ρακα,  τάν  θώρακα  τής  δικαιοσύνης,  δχ»  καί  ζώνην,  τήν 

ζώνην  τής  άληθείας.  Εκεί  χαί  υποδήματα  πολύ  Δνώτερα,  εί¬ 
ναι  αύτά  πού  προέρχονται  άπά  τό  Εύαγγέλιον  τής  είρήνης. 

Εχει  καί  μάχαιραν  δχτ  δμως  σιδηράν,  άλλά  πνευματικήν,  &■ 
χει  καί  στέφανον  έιό  τής  κεφαλής.  Ε  ̂ \αμπροτέρα  άπό  τήν 
βασιλικήν  είναι  ή  πανοπλία  αΰτη,  πολυτιμότερα  τά  όπλα, 

μεγαλυτέρα  ή  παρρησία,  περισσοτέρα  ή  δόναμις.  "Ωστε  καί 
άπό  τόν  όγκον  καί  τήν  έπιβσήήν  τού  άξΐώματάς  του  καί  6νε- 

»ο  τής  ίδικής  του  μεγαλοψυχίας  καί1  μρό  πάντων  ένεκα  τής 
έλπΛδος  πράς  τόν  θεόν,  μέ  παλλήν  παρρησίαν  καί  σύνεσίν 

θά  όμιλήση  είς  ιόν  βασιλέα.  "Ας  μή  άπελπιζώμεθα  λοιπόν 
διά  τήν  οωτηρίαν  μας,  άλλά  άς  προσευχώμοθα,  άς  παρακα- 

λοΟμεν,  δς  ίχετεύωρεν,  άς  στέλλαψεν  πρεσβείαν  πράς  τόν 
άνω  βασιλέα  μετά  πολλών  δακρύων.  Έξ  άλλου  6χομεν  σύμ¬ 
μαχον  καί  βοηιθόν  είς  τήν  καλήν  αυτήν  πρεσβείαν  καί  τήν 

τώρα  διανυομένην  νηοτείαν.  39  \ 
Καθώς  λοιπόν,  δταν  περάση  ό  χειμώνας  καί  φονή  τά  βέ¬ 

ρος,  ουρεί  μέν  πρός  τά  πέλαγος  ιό  πΛοϊον  6  ναύτης,  καθαρί¬ 
ζει  6έ  τά  όπλα  ό  στρατιώτης,  χαί  γυμνάζει  τόν  ίππον  δ»ό  ιόν 
πόλεμον,  καί  ό  γεωργός  άκονίζει  τό  δρεπάνι  καί  ά  όδοίπόρας 

μέ  θάρρος  άρχίζει  μακράν  ταξίδι,  καί  διά  τούς  όγώνος  ό  ά- 
θλητής  έτοΐμάζεται  καί  βγάζει  τό  ρούχα  του,  6τσι  χαί  ήμεϊς. 

16.  Τό  χβρίο  τοΟϊο  ίέ\ι  4παντ?.  ·αλϊ4  λί£ιν  «Ις  τήν  Άγ.  Γραφήν. 
Δι&  τούτοι  &  1*ρ&£  Χρίιοόοίομος,  άς  πράττε  ·ίς  πολλΑ  μίρη,  ήθ&λησι  νΑ 

δώαη  τό  νόημα  τή;  προαοοχής  τής  ΈοίΙήρ 
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έπείδή  ή  νηστεία  όφΑνη  ώς  θέρος  πνευματψ£0ν,  καί  ώς  στρα- 
τιώτοι  τά  δπλα  μας  Ας  κοθαρίσωμεν,  καί  ώς  γεωργοί  τό  δρ«- 
«άνι  δς  άκονίσωμεν,  καί  ώς  κυβερνήτα*  τών  πλοίων,  δς  άνπ. 
τάξωμεν  πρός  τά  κώματα  τΟν  άτόπατν  έετοθυμιών  Β  τάς  χρκ 
(Τααναώς  όρθάς  σκέψεις,  καί  ώς  άδοιπόροι,  δς  Αρχίοωμεν  τά 
διά  τόν  ούρανόν  ταξίδι,  καί  ώς  άθληταί,  δς  είσέλθώμεν  είς 
τούς  Αγώνας.  Λέγω  τούτα,  διόπ  δ  Χριστιανός  καί  γεωργός, 
καί  πλοίαρχος,  καί  στρατκίπης,  καί  Αθλητής  καί  όδοπτόρος 
είναι.  Διά  τοΟτο  καί  ό  Παύλας  λέγει:  «Δέν  δχομεν  νά  πα~ 
λαίσωμεν  πρός  Αντιπάλους  όμοίους  μας,  μέ  αίμα  καί  σάρκα 
σάν  τήν  ίδικήν  μας,  άλλά  πρός  τάς  Αρκάς,  ττρός  τάς  έζουσίας 

τσΰ  διαβόλου·,  δς  φορέτχϋμεν  λοιπών  τήν  πανοπλίαν  τοΟ  θε¬ 
ού*  (Έφ.  β,  12.  18).  Είδες  τόν  Αθλητήν ;  Είδες  τόν  στρα- 
πώιην;  Έάν  είσαι  άθλητής,  γυμνός  πρέπει  νά  είσέλθης  είς 
ιών  Αγώνα.  Έάν  είσαι  στρατιώτης,  πρέπει  νά  στέκης  είς  τήν 
πσράταζιν  καλά  ώττλισμένος,  Πώς  λοστόν  καί  τά  δύο  αύτά 
είναι  δυνατόν  συγχρόνως  νά  γίνουν,  καί  γυμνός  νά  είναι  έ¬ 

νας  καί  δοα  γυμνός,  0  καί  μέ  ένδύματα  καί  χωρίς  ένδύμ  σ¬ 

τα;  Πώς;  ’Ειγώ  βά  είπω,  Βγάλε  Από  Απάνω  σου  τά  κοσμικά 
πράγματα  καί  έχεις  γίνει  άθλητής.  Φόρεσε  τά  δπλα  τά  πνευ¬ 
ματικά  καί  έχεις  γίν«  στρατιώτης.  Γύμνωσε  τόν  έαυτόν  σου 
Από  τάς  κοσμικός  φροντίδας,  διότι  διά  πάλαηια  είναι  καιρός. 
Φόρεσε  τά  πνευματικά  δπλα,  διότι  φοβερόν  πόλεμον  δχομεν 

συνάψει  πρός  τούς  δαίμονας.  Διά  τούτο  γυμνός  πρέπει  νά  εί¬ 
σαι  ώστε  νά  μή  δώσης  κομμίαν  λαβήν  είς  τόν  διάβολον,  ό 
όποιος  παλαίει  πρός  ήμάς  καί  νά  είσαι  καλά  ώπλκιμένος  Από 
παντού,  ώστε  νά  μή  δεχθής  Από  κανένα  μέρος  έτπχίνόυνον 
ηραΟμα,  Καλλιέργησε  τήν  ψυχήν  σου,  κάψε  τά  Αγκάθια,  σπεί¬ 
ρε  τόν  λόγον  τής  εύσεβείας,  φότευσον  τά  καλά  τής  χριστια¬ 
νικής  φιλοσοφίας  φυτά  καί  μέ  πολλήν  Απϊμέλειον  νά  τά  πε- 

ρ*ποιί|σαΐ;  καί  έχεις  γίνει  γεωργός  καί  θά  είπη  πρός  οέ  ό  Πα Ο¬ 
λος  :  Ο  «Ό  γεωργός  πού  κοπιάζει  διά  νά  καλλιεργήση  τόν  ά- 
γρόν  του,  πρέπει  πρώτος  νά  άπολαμβάνη  τούς  καρπούς  πού 

θά  παραιχίθαΟνΒ  (Β'  Τιμ.  2,  β).  Αύτό  τώ  δργον  χαί  αυτός  μβ>- 
τήρχετο.  Διά  τούτο  γρόφων  έπκττολήν  πρός  τούς  Κορινθίους 
έλεγε:  Εγώ  έφύτευσα  είς  σδς  τήν  χριστιανικήν  πίστην,  ό  Ά- 

ηολλώς  τήν  έπόησεν,  ό  δέ  θεός  τήν  έμεγάλωσε  (Α'  Κορ.  3, 
β).  Ακόνισε  τό  δρεπάνι  σου,  τό  όποιον  έχάλασες  διά  τής  πο¬ 

λυφαγίας,  Ακόνταέ  το  διά  τής  νηστείας.  "Αρχισε  τό  ταξίδι, 
πού  όδηγεϊ  είς  τόν  ούρανόν,  τοάσε  τόν  Ανώμαλον  καί  στε¬ 
νόν  δρόμον  (Ματθ.  7,  14)  καί  προχώρει.  ΓΕ&ς  δέ  θά  ήμπορέ- 
σρς  νά  πίάσρς  τόν  δρόμον  καί  νά  προχωρήσης;  Μέ  τό  νά  τα¬ 

λαιπωρείς  καί  ύποτάσσης  τό  σώμα  σου  (Α'  Κορ.  9,  27),  δτόπ 
όπου  ύπάρχει  Ανώμαλος  δρόμος,  μεγάλο  έμπάδιον  είς  τό  6ά- 
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δίσμα  είναι  ή  πολυσαρκία,  πού  προέρχεται  Από  τήν  πολυ¬ 

φαγίαν. 

Κατεύνασε  Ακόμη  τά  κύματα  ιών  Ατόπων  έτπθυμιών,  Ε 

άιβόκρουσε  τήν  ζάλην  τών  πονηρών  λογισμών,  διάσωσε  τό 

σκάφος  της  ψυχής  σου,  δείξε  μεγάλην  έμπείρίαν  καί  έχεις 
γίνει  άριστος  κυβερνήτης.  Είς  δλα  δέ  αύτά  βάσις  καί  διδά¬ 
σκαλος  ή  νηστεία  θά  είναι. 

Νηστείαν  δέ  όταν  λέγω,  δέν  έννοώ  τήν  νηστείαν,  πού 
κάνουν  οί  πολλοί  άνθρακτοι,  τήν  τυπικήν.  Αλλά  τήν  Αληθι¬ 
νήν  νηστείαν,  άχ±  μόνον  τήν  Αποχήν  άκ  τών  φσγητών,  άλ¬ 
λά  καί  τήν  Αποχήν  έχ  τών  Αμαρτημάτων,  Επειδή  δέν  Αρκεί 

ή  φύσις  τής  νηστείας  νά  άπομακρύνη  Από  τά  Αμαρτήματα  αύ- 
τούς,  πού  νηστεύουν,  Αν  δέν  γίνη  όπως  καθορίζει  ό  θείος 

νόμος  <0  Α  διότι  καί  ό  άθλητής,  λέγει:  «δέν  στ  «τρανώνεται, 
έάν  δέν  άγωνισθΛ  σύμφωνα  μέ  τούς  νόμους  τής  άθλήσεως» 

(Β'  Τιμ.  2,  5).  Διά  νά  μή  χάσωμεν  λοιπών  τόν  στέφανον  τής 
νηστείας,  Αν  καί  ΰπεμείναμεν  τούς  κόπους  αύτής  δς  μά- 

θωμεν  πώς  καί  μέ  πσίον  τρόπον  πρέπει  νά  νηστσυωμεν. 
Καί  είνατ  άναγκαϊον  τούτο,  διότι  καί  ό  Φαρισαίος  έκεΐνος  τής 

παραβολής  (Λουκ.  18,  12-14)  ένήστευοεν,  άλλά  μετά  τήν  νη¬ 
στείαν  έκείνην  κατέβη  άτβ^  τόν  νοόν  έρημος  καί  κενός  άπό 

τούς  καρπούς  τής  νηστείας.  Ό  τελώνης  πάλιν  τής  Ιδίας  πα¬ 
ραβολής  δέν  ένήστευσε,  καί  όμως  αύτός  πού  δέν  ένήστευσεν, 
Αξεπέροσεν  είς  τήν  άρετήν  αύτόν  πού  ένήστευσε,  διό  νά  μά- 
θης  δτι  ή  νηστεία  καβόλου  δέν  ώφελεΐ,  3ν  δέν  τήν  παρακο¬ λουθούν  καί  δλα  τά  άλλα. 

Ένήστευσαν  οί  Νινευίται  καί  προοείλκυοαν  τήν  εύνοιαν 
τοΟ  θεού.  Ένήστευσαν  καί  οί  Ιουδαίοι  Β  καί  Λα  μόνον  κα¬ 

ν  θάλου  δέν  ώψελήθησαν,  άλλά  καί  έζημιώθηααν.  Επειδή  λοϊτ- 
πόν  τόσος  είναι  ό  κίνδυνος,  πού  προέρχεται  Από  τήν  νηστεί¬ 
αν,  είς  αύτσύς  πού  δέν  γνωρίζουν;  πώς  πρέπει  νά  νηστεύ¬ 
ουν,  άς  μά&υμεν  τούς  νόμους  τής  νηστείας,  διά  νά  μή  τρέ- 
χιυμεν  άσκοπα,  νά  μή  κτυπώμε  άέρα  καί  πολεμώμεν  κατά 
σιαών.  Φάρμακον  είναι  ή  νηστεία,  άλλά  τό  φάρμσκον  δσον 

καί  δν  είναι  ώφέλιμον,  πολλάκις  γίνεται  άχρηστον,  δταν  αύ¬ 
τός  πού  τό  παίρνει  δέν  γνωρίζη  πως  νά  τό  χριρΗμοποιήση.  Δι¬ 
ότι  καί  τόν  καιρόν  πρέπει  νά  γνωρίζη  κατά  τόν  όποιον  είναι 

Ανάγκη  νά  έπτθέση  τούτο,  χαί  τήν  ποσότητα  αύτού,  καί  τήν 
κοτάσταοίν  τοΰ  σώματος,  πού  πρόκειται  νά  τό  πάρη,  καί  τήν 
φυσικήν  κατάστασιν  τοβ  τόπου,  καί  τήν  ώραν  τοΰ  έτους,  καί 

τήν  κατάλληλον  δίααταν  τοΟ  Ασθενούς  καί  πολλά  Αλλα,  Από 
τά  όποια,  δν  παραλεχρθή  κάτι,  θά  βλάψη  έΛα  τά  άλλα,  που 

εϊπομεν.  Ο  Έάν  δέ,  δταν  πρόκειται  νά  θεραπεύσωμεν  τό  σώ¬ 
μα,  είναι  Ανάγκη  νά  καταβάλλωμεν  τόσην  Ακρίβειαν,  πολύ 
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περισσότερον,  δταν  φροντίζαφεν  διά  τήν  ψυχήν  καί  θερα- 
πεύωμεν  οΰτήν  άπό  τους  κακϋύς  λογισμούς,  είνοι  άνάγκη 

■όλο  τά  μέθα  τής  θεραπείας  νάτάέζετάζωμεν  καί  πορστη- 
ροΟμεν  μέ  ηδσαν  λεπτομέρειαν. 

'Άς  ίδωμεν  λοιπόν  πως  ένήσιευοαν  οΐ  Νιγευίται  κ<ά  ηΰς 
άϊΠΐλλάγησαν  άπό  τήν  όργήν  έκείνην.  «Οί  άνθρωποι  καί  τά 
κτήνη  καί  τά  πρόβατα  καί  τά  βόδια  δς  μή  βόσκωνταί®  (Ίων. 
3,  7),  λέγα.  Τί  λέγεις ,  εϊπέ  μου;  καί  τά  δλογα  ζφα  νηστεία 
συν  καί  σί  ίπποι  καί  οί  ήμίσνοι  ένδύονται  μέ  σάχχον;  Μάλι¬ 
στα  άπαντά.  Διότι  δπως,  όταν  άποθάνη  κάποιος  πλούσιος,  Λα 

μόνον  ιούς  ύπηρότας  καί  τάς  ύπηρετρίας  άλλά  καί  τούς  ίπ¬ 
πους  οί  συγγενείς  μέ  σάιεκον  τούς  ένδύογν,  τούς  δίδουν  είς 
τούς  ιπποκόμους  Π  καί  τούς  διατάσσουν  να  πηγαίνουν  είς  τό 

μνήμα,  φανερώνοντες  μέ  τούτο  τό  μέγεθος  τής  συμφοράς” 
καί  πρακολούντες  τήν  συμπάθειαν  δλων,  έτσι  καί  έόώ,  έπεν 

δή  ή  πόλις  έχείνη  έήρόκεΐτσ  νά  χαθ$,  τά  άλογα  ζφα  μέ  σάκ- 
«οον  τό.  ένέδυοαν  καί  σέ  νηστείαν  τά  ύπέβολον.  Δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν  λέγει,  τά  ζ(μα  νά  μάθουν  διά  τοϋ  λόγου  τήν  όργήγ 
τοϋ  θεοΰ,  δς  μάθουν  διά  τής  πείνας,  δη  ή  πληγή  αυτή  είναι 
άπδ  τόν  θεόν.  Διότι  δν  καταστροφή,  λέγει,  ή  πόλις,  δέν  8ά 

γίνη  μόνον  δΐ’  ήμάς  τούς  κατοίκους  αύτής,  άλλά  καί  δι'  αύτά, 
ΐνας  κοινός  τάφος.  'Ακροΰ  λοιπόν  θά  λάβουν  μέρος  είς  τήν 
τιμωρίαν,  £  δς  λάβουν  μέρος  καί  είς  τήν  νηστείαν.  Διά  τοϋ 
ηρόπου  τούτου  καί  κάτι  άλλο  έπεδίωκον,  τά  όπόϊον  κάμνουν 
καί  οί  προφήται.  Καί  έκείνοι  δηλαδή,  δίαν  Κωσι  νά  έρχεται 
άπό  τόν  ούρανόν  άνυπόφορος  τιμωρία  καί  οί  τιμωρούμενοι 

νά  μή  έχουν  παρρησίαν  πρός  τόν  θεόν,  νά  είναι  γεμάτοι  ά- 
πό  έ  ντροπήν,  νά  μή  είναι  καθόλου  δξιοτ  ονγγΧβμης  καί  άπο- 
λογίας,  έπειδή  δέν  έχουν  τί  άλλο  νά  κάνουν,  αβτε  γνωρί¬ 

ζουν  άπά  πού  νά  ευρουν  δικαιολογίαν  δι'  αυτούς,  καταφεύ¬ 
γουν  είς.τά  ζίμα  καί  διβχτραγιμδοΰντες  τόν  θάνατον  έκείνων 

καί  πραβάλλοντες  τήν  άζιολύπητον  καταστροφήν  αώτων,  πα- 

οακαλούν  δι’  αύτων  τόν  θεόν  διά  τούς  τίμωρουμένους.  Αλ  Α 
“Οταν  λοιπόν  κάποτε  έπεσε ν  είς  τούς  Ιουδαίους  πείνα  καί 
μεγάλη  ξηρασία  κατείχε  τήν  χώραν  τους  καί  δλοι  χατεστρέ- 
φοντο,  άλλος  μέν  άπό  ιούς  προφήτας  έλεγε:  «έσκίρτησαν 
άπό  τήν  άπελπιοίαν  τά  θηλυχΔ  δαμάλια  είς  τήν  φάτνην  των, 
ΐχλαυσαν  τά  κοπάδια  των  δοόιών,  διότι  δέν  ύπήρχε  τροφή, 

"Ολα  τά  χτήγη  τής  πεδιάδος  έστρεψαν  τά  βλέμματά  των  πρός 
σέ,  διότι  έστείρευσαν  αί  πηγαί  τών  ύδάτων»  (Ίωήλ  1,  7). 

“Αλλος  δέ  πάλιν  θρήνων  διά  τά  κακά  τής  άνομβρίας  τά  έ- 

ξής  περίττου  έλεγε:  «“Ελαψοι  άγέννησαν  είς  τόν  άγράν  κοί 

1 

έγκατέλειψαν  τά  νιεογέννηιτα,  διότι·  δέν  ύπηρχκ  χώρτον.  Οί 
Αγριοι  όνοι:  έοταμάτησαν  μέσα  στά  φαράγγια,  άνέττνεον  ιος  νά 
είναι  δράκοντες,  έσβησαν  τά  μάτια  των,  διότι  δέν  υπήρχε 

χάρταν  {Ίερ.  14,  7).  Διά  τοϋτο  καί  σήμερον  ήκσύσαΐε  νά  λέ- 

γη  ά  Ίωήλ:  Β  "Ας  έξέλθη  ό  γαμβρός  άπό  τόν  κοιτώνα  αό- 
τού  καί  ή  νύμφη  άπό  τόν  νυμφικόν  της  θάλαμον,  συγκεντρώ¬ 

σατε  τά  νήπια  που  θηλάζουν»,  (Ίωήλ  Β'  1θ).  Διά  ποιον  λό¬ 
γον,  λέγε  μου,  προσκαλεϊ  τήν  άωρον  ήλιχίαν  νά  παραχαλέ» 
ση  τόνθεόν;  Δέν  είναι  όλοφάνερον  8τι  τήν  προσκαλεϊ  διά 

τόν  Ιδιον, λόγον;  'Επειδή  δηλαδή  δλοι  οί  εύρτσκόμενοτ  είς 
τήν  άνδρβοήν  ήλικίαν  ήρόθισαν  καί  παρώργισαν  τόν  θεόν,  ή 
βρεφική  ήλικία,  πού  δέν  έγνώρισεν  όμαρτίαν,  δς  πορακαλή 

τόν  όργίζόμονον,  'Αλλά  δς  δλθωμεν  τώρα  είς  έκείνο  πού  6- 
λεγσν,  ποιά  τάχα  ήταν  έκεϊνο  πού  άπεμάχρυνε  τήν  άναπό- 

φευκτον  έχείνην  όργήν ;  ΤΑρά  γε  ή  νηστεία  μόνον  καί  6  σάκ- 
χος  πού  έφόρεοαν;  Δέν  είναι  δυνατόν  νά  ίσχυρισθή  κανείς 

τέτοιο  πράγμα,  άλλά  ή  μείσβολή  όλοκλήρου  του  βίου.  'Από 
τιοΰ  έξάγεταί  αύτό;  "Από  τά  ϊ&α  τά  λόγια  του  Προφήτου* 
Διότι  έκεϊτος  πού  ώμίλησε  πε{^  τής  όργής  τοΟ  θεού  0  καί 
τής  νηστείας  έκείνων,  ό  ίδιος  όμιλών  περί  τής  ουμφιλιώσεως 
αΰτων  καί  άνσφέρων  τήν  αΙτίαν  αύτής,  ώς  ̂ ής  έκφράζεται. 

«Καί  είδε  τά  έργα  αυτών  ό  θεός*  (Ίων,  3,  10).  ΓΙαΐα  δι|- 

λαδή  έργα ;  Τό  δτυ  ένήστβυσαν  χαΐ  έφόρεσαν  οάκκον ;  Τίπο¬ 
τε  άϊτ'  αύτά.  Διά  τούτο,  άφοϋ  παρέλειφεν  δλα  αύτά,  προσέ¬ 
θεσε,  «Διότι  έγύρισε  καθένας  όττίαω  άπό  τούς  κακούς  δρό¬ 
μους  πού  άχολουθοΟαε  καί  μετενόηοε  λόγφ  των  κακών  πού 

ό^κγγει λεν  ό  θεός  δτι  θά  κάμη-  είς  αύτούς*  ( αύτόθι ) .  Βλέ¬ 
πεις  ότι  ή  νηουεία  δέν  τούς  άιυήλλαξεν  άπό  τόν  κίνδυνον, 

άλλ'  δτι  ή  άλλα,γιή  είς  τόν  βίον  τους,  δκαμεν  ϊλεων  καί  ευμε¬ νή  τόν  θεόν  πρός  τούς  βαρβάρους; 

Ταΰτα1  είπον  δχι  διά  νά  περιφρονώμεν  τήν  νηστείαν,  άλ- 
λό  διά  νά  τιμώμεν  αύτήν.  Διότι  τιμή  τής  νηστείας  δέν  είναι 

ή  άτιοχή  άπό  τά  φαγητά,  άλλά  ή  άπομάκρυνσις  άπό  τά  άμαρ- 
τήματα.  Ο  Διά  τούτο,  έκεΐνος  ό  όποιος  περιορίζει  τήν  νη¬ 
στείαν  μόνον  είς  τήν  άπομάκρυνσιν  έκ  των  φαγητών,  αυτός 

είναι  ό  μεγαλύτερος  ύβριστής  αυτής  Ντγττεύεις;  Δείζον  μου 

τούτο  δι’  αύτών  των  έργων.  Ποίων  Αργοίν,  λέγει;  Έάν  Ιδης 
πτωχόν  βοήθησέ  τον.  Έάν  ϊδμς  έχθρόν  σου,  νά  ουμψιλιωθής 

μέ  αύτόν.  Έάν  Ιβης  φίλον  σου  νά  ευδόκιμη,  μή  ιόν  φθονή- 
πης.  Έάν  Ιδης  γυναίκα  δμορφην  είς  τόν  δρόμον,  προόπέρα- 

σε  καί  μή  τήν  προσέχμς.  ΛΑς  μή  νηστεύη  δηλοδή  μόνον  τό 
στόμα,  άλλά  καί  τά  μάηα,  καί  ή  6κοή  καί  τά  πόδια  καί  τά 

χέρια  καί  δλα  τά  μέλη  ταΰ  σώματός  μας.  "Ας  νηστεύουν  τά 
χέρια  μέ  τό  νά  μένουν  καθαρά  άπό  τήν  πλεονεξίαν  καί  τήν 17.  Συνήθιια  ΐίΐν  πλον3<»ν  ιί[ς  ιΑτ*  ίηοχ^ς. 
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Αρπαγήν.  "Ας  νηστεύουν  τό  «όδια.  Ε  Απομακρυνόμενα  Από 
τούς  δρόμους,  πού  όόηγυύν  είς  τά  δφάμορτα  θεάματα.  "Ας 
νηστεύουν  τά  μάτια,  καθοδηγούμενα  νά  μή  προσηλώνωνται 
£ΐς  όμορφα  πρότυπα,  οΰτε  νά  περιεργάζονται  ξένα  κάλλη. 

Τροφή  τών  όφθαλμών  είναι  τό  νά  παρατηρούν.  'Αλλά  &ν 
αύτά,  πού  βλέπουν,  είναι  όφάμαρτα.  καί  Απαγορεύονται  ΐβώ 

τοΟ  ή&χοΰ  νόμου,  τότε  ή  παρατήρησις  αΰτη  έζοι^δετερώνει 
τήν  ώφέλειαν  τής  νηστείας  καί  άνατρέπει  δλην  ίήν  σωτηρίαν 

τής  ψυοαής*  ένζ»  άν  είναι  σύμφωνος  μέ  τόν  νόμον  καί  άχίν- 
δυνος,  φέρει  στολισμόν  είς  τήν  νηστείαν.  Διότι  θά  ήτο  πάρα 
Πολύ  άτοπον,  σχετίκώς  μέν  μέ  τά  φαγητά  νά  άποφεύγωμεν 
καί  τήν  έπιτρεπομένην  τροφήν  κατά  τάν  καιρόν  της  νηστεί¬ 
ας,  σχετικώς  δέ  μέ  τήν  τροφήν  ίων  όφθαλμών  νά  μή  Απο- 
φβύγαιμεν  καί  τήν  τροφήν,  πού  Απαγορεύεται  <2  Α  Δέν  τρώ- 
γβις  κρέας;  Δέν  πρέπει  νά  φάγης  καί  Ακολασίαν  διά  των 

όφβαλμών.  "Ας  νηστεύη  κοί  ή  Ακοή  οου.  Νηστεία  δέ  τής  Δ 
καί|ς  είναι  νά  μή  δέχεται  καλολογίας  καί  διάβολός,  δ*5τΐ  λέ- 
Υ*  ή  Γραφή  «φήμην  ψευδή  νά  μή  παραδεχθής»  (Έζ.  23,  1). 

"Ας  νηστεύη  καί  τά  στόμα  άπό  λόγους  αίσχρούς  καί  ύ- 
βρτσπκούς.  Διόπ  ποία  ή  ωφέλεια,  όταν  όποφεύγωμεν  μέν  νώ 
ψάγωμεν  ψάρια  χαί  κοτόπουλα,  δαγκάνομεν  δμως  καί  κπτα- 

τρώγομεν  τούς  Αδελφούς  μιας;  Ό  ύβριστής  έφαγεν  Αδέλφι- 
κά  κρέατα,  έδάγκασε  τήν  σάρκαν  τού  πλησίον  τσυ,Μ  Διά  τού¬ 
το  καί  ό  Παύλος  μάς  έφύβκ>εν  είπών  τά  έξης:  «Έάν  δαγκώ¬ 
νετε  καί  κατατρώγετε  ό  ένας  τάν  άλλον,  προσέχετε  μήπως 
άφανκ^τε  μεταξύ  σας»  <Γαλ.  δ,  25). 

Δέν  έχωσες  τά  δόνηα  σου  είς  τήν  σάρκα,  Β  άλλά  έχω¬ 

σες  είς  τήν  ψυχήν  τήν  καλολογίαν,  τήν  έπλήγωσες  μέ  τήν 
Μακήν  φήμην,  πού  διέδωσες,  Ανυπολόγιστον  ζημίαν  έπροζέ- 
νηρες  είς  τάν  έαυτόν  οου,  είς  έκεϊνον  καί  είς  πολλούς  άλ¬ 
λους.  Διότι  καί  έκεΐνον,  πού  άκουσε  τήν  καχολογίαν,  τάν  έ¬ 
καμες  χειρότερον,  μέ  τάς  διάβολός  σου  κατά  του  πλησίον. 

Ιδού  πως:  "Αν  είναι  Αμαρτωλός  δέν  διορθώνεται,  όλλά  γί¬ 
νεται  Αφελής,  έπειόή  εύρε  καί  άλλους  νώ  κάνουν  τήν  Ιδίαν 
Αμαρτίαν  Αν  είναι  δίκαιος  φθάνει  είς  τήν  ύπερηφάνειαν  καί 
γίνεται  άλαζών,  διότι·  άπό  τάς  Αμαρτίας  ιών  άλλων  έξαπατΔ- 
ται  καί  φαντάζεται  μεγάλα  πράγματα  διά  τδν  έαυτόν  του.  Καί 
δέν  είναι  μόνον  αύτό  τά  κακόν,  άλλά  καί  άλλο,  δβλαψες  8- 

λην  τήν  “Εκκλησίαν.  Διότι·  βσοι  θά  σέ  άκούσουν  δέν  θά  δια- 
βάλλουν  αύιόν,  που  ήμάρίηοεν,  άλλά  όλόκληρον  τό  γένος 
τών  Χριστιανών. 

1δ.  «ΤΙ  γάρ  &ρ«λος,  μ*ν  <3ρνίβ»Μ  **1  ί/θύοτί  4π*χΛμι8α, 
δ«  άβίλφοδί  δάχνομβν  χαΐ  χαι*αβ<ιομΒ'< ;  Ό  κχτηγφβηι  Μιλφίνλ  χρ4α  Ιοα· 
Τ*.  τ<ΐν  αίρω.  τΛ  Λληοίρϊ  Ιίαοοι., 

Διά  τούτο  οΐ  είδωλολάτραι  δέν  λέγουν  €  ότι  δ  δείνα  πόρ¬ 

νος  είναι  καί  Αχάλαστος,  Αλλ’  έξ  αίτίας  τοΟ  όμαρτήσαντος 
έταρρίιττουν  εήν  κατηγορίαν  είς  όλους  τούς  χριστιανούς. 
Εκτός  τούτου  έγινες  αίτία  νά  βλασφημήται  τό  άνομα  τσυ 

θεού.  Διότι  καθώς  δταν  εύδοκψοϋμεν  είς  τήν  Αρετήν,  δοξά¬ 

ζεται  τό  άνομα  τού  θεού,  έτσι  καί  δίαν  όμαρτάνωμβν  βλασ- 
φημεϊται  καί  ύβρφται.  Τέταρτον,  έκείνον  πού  έκοκολόγη- 
σες  καί  ύβρισες  τόν  έντρόΛίασες,  καί  μέ  τήν  πράζιν  σου  αύ- 
τήν  τάν  έκαμες  τπό  άδνάντρσπον  καί  έχθρόν  οου.  Πέμτπον, 
ιόν  έαυτόν  σου  ιόν  έκαμες  Αξιόν  τνμωρίας,  διότι  έφε&ρες 

πράγματα,  πού  δέν  σοΟ  ταιριάζουν  καθόλου.  "Ας  μή  ίσχυρ* σθβ  δέ  κανείς  ότι  τότε  κακολογώ,  Β  δταν  λέγω  ψέμματα  είς 

βάρος  ένός,  ένφ  άν  λέγω  τήν  Αλήθειαν,  αύτό  δέν  είναι  κα- 
κολογία  Δέν  είναι  έτσι.  Καί  τήν  Αλήθειαν  νά  λέγης,  δταν 

κακολογής  καί  αύτό  έγκλημα  είναι.  Καί  ό  φαρισαίος  της  πα¬ 

ραβολής,  δταν  έκακολόιγηοε  τόν  τελώνην,  ιήν  άλήθειαν  έλε¬ 
γε,  καί  άμως  αύτό  δέν  ητο  πρός  δικαιολογίαν  του.  Λέγε  μου, 

ήτα  τελώνης  καί  άμαρτωλός  Α  τελώνης;  Είς  τόν  καθένα  βε¬ 
βαίως  ήτο  φανερόν,  δπ  ήτο.  Έν  τσύιοις,  άπειδή  τόν  έκακο- 
λόγησεν  ό  φαρισαίος,  όνεχώρησεν  ούτος  άτώ  τόν  νοόν  Αφού 
δχαοεν  ά,π  καλόν  είχε  καί  δέν  έκέρδισε  τίποτα  άπό  τά  καλά του  δργο. 

θέλεις  νά  διόρθωσης  τόν  Αδελφόν  σου;  Δάχρυσον  διά 

ιό  κατάντημά  του,  προσευχήσου  πρός  τόν  θεόν  δι'  αύτόν,  πά¬ 
ρε  τον  Ιδιαιτέρως  καί  πρότρεψέ)  τσν.  συμβοόλευσέν  τον,  πα- 
ρακάλεσέ  τον.  Αύτό  έκανε  καί  ό  Παύλος,  ώς  φαίνεται  έκ  τών 

έξής  λόγων  του :  «Μήπως,  δταν  έλθω  πρός  σάς  μέ  ταπεινώση 
πάλιν  ό  θεάς  καί  πενθήοω  πολλούς  Από  έχείνους  τωύ  έχουν 

τυχόν  άμαρτήρει  καί  δέν  μετενόησαν  Ε  διά  ιήν  Ακαθαρσίαν 

καί  πορνείαν  καί  Ασέλγειαν,  τήν  Αποίαν  έπραξαν»  {Β'  Κορ. 
1&,  21).  Δείξε  άγάπιην  πρός  αύτόν,  πού  έχει  Αμαρτήσετ.  Πεί¬ 
σε  τον,  δτι  τού  ύίτενβυμβζεις  τά  άμαρτήματά  του  άπό  ένδια- 
■φέρον  καί  φροντίδα  διό  νά  διορθωθη,  καί  όχι  μέ  σκοπόν  νά ιόν  δια  πομπέ  όσης. 

Πέσε  ατά  πόδια  του  καί  φίλησέ  τα'  μή  έντραπής  νά  τά 
κόμης,  έάν  έπιθυμάς  πραγματικά  χαϊ  νά  τόν  διορθώοης.  Αύτό 

κάνουν  πολλές  φορές  καί  οί  Ιατροί  "Οταν  δηλαδή  βλέπουν 
τούς  άοθενεϊς  των  νά  αίσθάνωνΐαχ  Αποστροφήν  πρός  τά  φάρ¬ 

μακο,  μέ  φιλήματα  καί  παρακάλια  τούς  καταφέρνουν  νά  πά¬ 

ρουν  τά  σωτήριον  δι'  αύτούς  φάρμακο ν.  Αύτό  νά  κάνης  καί 
σύ.  Είς  τόν  Ιερέα  φανέρωσε  ιήν  πληγήν  του  Αδελφού  σου. 
Τούτο  δεικνύει  άνθρωπον,  Α  πού  έχει  ένδιαφέρον,  φρον¬ 

τίδα  καί  προνοεί  διώ  τόν  άλλον.  "Οχι  όέ  μόνον  είς  έκείνους 
ιίού  κακολογούν,  άλλά  καί  είς  όσους  Ακούουν  αύτοός,  τούς  σ» 
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νιβτώ  νά  κλείουν  τό  αύηά  των  καί  νά  μιμούνται  τόν  προψήΓ 

την.  πού  λέγει :  «έκεΐνον  πού  κρυψά  κατηγορούσε  τόν  πλη> 
σΐον  γοο,  τούτον  άπεμάκρυνα  άπώ  κοντά  μου*  (Ψαλμ.  100, 

5).  Λέγε  πρός  τύν  πληρίον  τά  έξης:  "Εχεις  νά  είπής  έποί- 
νους  κάΐ  6γκμ»μΐο  διά  κάποιον ;  '  Ανοίγω  τά  αυτιά  μου  διά  νά 
δεχθώ  τά  μύρο  ιών  λόγων  σου.  ’Εάν  6μως  θέλης  νά  καπηγο 
ρήσης,  τά  κλείω,  5ιάπ  δέν  άνέχομαι  νά  δέχωμαι  κάπρον  κλΙ 
6όρ6ορον .  ΤΧ·  κέρδος  θά  δχω,  έάν  άκούσω,  δττ  ό  δείνα  είναι 
κακώς  άνθρωπος;  Άντιθέτως  άπώ  τήν  πληροφορίαν  αύτήν  θά 
άαποκομίσια  πάρα  πολλήν  βλάβην  έσχάτην  ζημίαν. 

Λέγε  πρός  αύτόν.  "Ας  κυττάξωμεν  τάν  έαυτόν  μας  καί 
ποιαν  άπολογίαν  θά  δάρωμεν  είς  τόν  θεόν  διά  τά  1&κά  μας 

Αμαρτήματα  Β  καί  τήν  περιέργειαν  αυτήν  καί  λεπτομερή  έξέ- 
τασιν,  πού  ·  «άνομεν  διά  τούς  άλλους,  νά  στρέψωμεν  είς  τόν 
βίον  τόν  ίδικόν  μας.  Ποιαν  θά  δχωμεν  άπολογίαν  έντίιπιον 

τού  θεού,  όταν  τά  Ιδικά  μας  αμαρτήματα  ούτε  καν  τά  συλλο- 
γιζώμαθα,  τά  δέ  ξένα  τόσον  λεπτομερώς  τά  έξετάζωμαν. 

Καθώς  δέ  τά  νά  σκέψη  κανείς  διά  νά  κατασκοπεύση  τά  έσω- 
τερικόν  ένός  στηηόύ,  όταν  περνά  άξιο  αύτσΰ,  είναι  δσχημον 
πράγμα,  πού  προξενεί  πολλήν  έντροπήν,  είς  όποιον  τά  κάνει, 
έτσι  καί  τά  νά  έξετάζη  τις  μέ  πολλήν  λεπτομέρειαν  τήν  ζωήν 

τοΰ  άλλου,  φανερώνει  έλλειψιν  πολιτισμού  καί  έοχάτην  μι¬ 
κροπρέπειαν. 

Τό  δέ  δξιον  περισσοτέρου  γέλωτος  είναι,  ότι,  ένφ  πα¬ 
ρουσιάζουν  οάται  τοιούτον  βίον  καί  παραμελούν  τόν  έαυτόν 
τους,  όταν  είπουν  κανένα  μυστικών  είς  βάρος  των  άλλων, 

παρακαλούν  καί  άρκίζουν  αυτών  πού  τά  ύκουει,  νά  μή  τό  εί- 
πή  εις  κανένα  άλλον,  φανερώνοντες  μέ  τούτο  ότι  έκαμαν 

πράξιν  άξίαν  κατηγορίας.  €  Διότι  έάν  παρ·α καλής  έκείνον  νά 
μή  τό  είπή  είς  κανένα  άλλον,  πολύ  περισσότερον  δττρεπε  σύ 
πρώτα  νά  μή  τού  είπής  τίποτε.  Κατείχες  μέ  άσφάλειαν  τόν 
λόγον  καί  τώρα  πού  τάν  έπρόόωσες,  φροντίζεις  διά  τήν"  αο- 
τηρίαν  αυτού ;  Έάν  θέλης  νά  μή  διαδοθή  είς  άλλον  τό  μυρτ> 

κόν,  νά  μή  τό  είπής  ούτε  σύ  ό  ίδιος.  'Αχρσΰ  όέ  είς  άλλον  τώ 
εϊτΐες,  είναι  περιττοί  καί  άνόητοι  αί  συστάσεις  έχεμυθείας  και 
οΐ  όρκοι. 

’Αλλό  είναι  εύκάριστον  τό  νά  κακολογή  κανείς;  Εύχά- 
ριοτσν,  πράγματι,  είναι  τό  νά  μή  κακολογή.  Διότι  αυτός  πού 

έκακολόγησεν  εύρίσκεται  μετά  είς  Αγωνίαν,  φοβείται,  ύπο- 
πττεύεται,  μετανοεί  καί  δαγκάνει  τήν  γλώσσάν  του,  έπειδή 
φοβείται  μήΐπΐι,κ;  κάποτε,  ό,τι  είπε,  διαδοθή  καί  δημίου  ργήση 

με  γάλον  κίνδυνον,  Ο  περιττήν  καί  άνωφελή  έχθραν  είς  αύ- 
τούς,  οί  όποιοι  τά  είπον.  Αότός  όμως,  πού  κρατεί  μέσα  του, 

Μ  Εΐί  Τ0Γ1  ΑΝ4ΡΙΑΝΤΑΪ  Γ' 

δ,τι  κακών  γνωρίζει  διά  τούς  άλλους,  είναι  Ασφαλής  καί  πολύ 

ευχάριστα  περνά  τήν  ζωήν  του,  «."Ηχούσες  λόγον,  λέγει,  δς 
άποβάνη  μέσα  σου,  μή  φοβάσαι  δέν  θά  σέ  σκάση*  (Σοφ. 
Σειρ.  ώ,  10).  Τί  6έ  σημαίνει  δς  άποθάνη  μέσα  σου;  Σημαί¬ 
νει  σβύαε  αύτόν,  κατάχωσέ  τον,  μή  τού  έτπτρέψης  νά  έξέλθη, 
ούτε  κάν  νά  ιανηθή.  Δέν  βίναϊ  δέ  άρκετόν  μόνον  αύτό,  άλλώ 

φρόντιζε  πολύ  νά  μή  όνέχεσαι  νά  άχοόης  ούτε  αυτούς  πού 

κακολογούν  άλλους.  "Αν  δέ  τύχη  νά  άκούσης  κάποτε  αίκ 
τούς,  κατάχωσε  τούς  λόγους  των,  φόνευσέ  τους,  ξέχασέ  τους, 
διό  νά  είσαι  όπως  αυτοί  πού  δέν  τούς  άκουααν  καί  νά  περ¬ 

νάς  μέ  εΐρήγίγν  καί  άιχράλειαν  Ε  άπό  κώ&  χίνδυνον  τήν  πα¬ 

ρούσαν  ζωήν,  "Αν  καταλάβουν  όσοι  κακολογούν,  δη  τούς 
άποστρεφόμεθα  περισσότερον  άπό  έκείνους,  πού  αύτοί  συκο¬ 
φαντούν,  θά  κάψουν  τήν  κακήν  αύτήν  συνήθειαν,  θά  διορθώ¬ 
σουν  τό  άμάρτημά.  τους  καί  κατόπιν  θά  έπαινέσουν  καί  ήμδς 
τούς  Ιδίους  καί  θά  μάς  άνακηρύξσυν  σωτήρας  καί  εύεργέτας 
παν.  Διότι  καθώς  τό  νά  λέγη  κανείς  καλών  λόγον  διά  κάποιον 
καί  νά  τόν  έγκχσμιάζη  γίνεται  άρχή  τής  φιλίας  μεταξύ  αυτών, 

έτσι  καί  τό  νά  κακολογή  καί  συκοφάντη,  **  Α  γίνεται  άρχή 
καί  θάαις  έχθρας  καί  άνηπαθείας  καί  άναριθμήτων  διατιλη- 

κησμών.  'Απώ  καμμίάν  άλλην  αΐιίαν  δέν  προέρχεται  ή  άμέ- 
λεια  διά  τόν  έαυτόν  μας,  παρά  άπό  τό  νά  φροντίζωμεν  καί 
πολυεξετάζισμεν  τόν  βίον  ηόν  ξένων,  διότι  δέν  είναι  θυνα- 
ιύν  ό  άνθρωπος  πού  κακολογεί  ιούς  άλλους  καί  έξετάζει  μά 
λεττιομέρΐααν  τών  βίον  των,  νά  ένδκκρερθό  διά  νά  βελπώση 
ιών  Ιδικόν  του  βίον.  Επειδή  όλο  του  τό  ένδιαφέρον  έξαν- 

τλεϊται  μέ  τάς  ξένος  υποθέσεις,  κατ’  άνάγκην  τά  ίδικά  του 
ζητήματα  είναι  έν  άταξίρ  καί  παρημελημένα.  Καί  όμως  θά 
ήτο  πολύ  εύχάριστον  δλον  τόν  διαθέσιμον  καιρόν  του  νά  δια¬ 
θέτη  κανείς  είς  τό  νά  διο^Λόση  τά  ίδίχά  του  Αμαρτήματα  καί 

\  νά  κρίνη  τόν  έαιπόν  του,  διά  νά  ώφεληθή  πνευματίκώς.  "Ο¬ 
ταν  διαρκώς  φροντδζης  διά  τά  ξένα,  πότε  θά  φροντίσης  καί 
διά  τά  ίδικά  σου  έλαττώματα;  Β 

"Ας  άποφύγωμεν  λοιπόν,  Αγαπητοί,  άς  άποφύγιαμεν  τάς 
καχολαγίας,  άφού  έμάθαμεν  ότι  όλόκληρον  τώ  βάραθρον  αύ- 

|  τών  είναι  διαβολικόν  καί  ένέδρα  τής  άιαβουλης  τού  δκιθό- 
λσυι.  Διότι,  διά  νά  παραμελήριυμεν  τάν  έαυτόν  μας,  καί  βαρυ- 
τέραν  καταοτήσωμεν  τήν  εύθύνιγν  μας  ένάσαον  τού  θεού, 

είς  τήν  συνήθειαν  τής  κακαλογίας  μός  ιίιδήγτ|θεν  ό  διάβολος. 
Δέν  είναι  δέ  μόνον  αύτό  τό  κακόν,  ότι  δηλ.  θά  δώσωμεν 

λόγον,  δι'  όσα  είπομεν  τότε,  άλλ’  ότι  θά  κάμαηιεν  καί  τά  Ιδικά 
μας  όμαρτήματα  βαρύτερα  διά  τής  κακολογίας,  έπειδή  θά 

στερηθύμεν  πάσης  άπολο^'ίας.  “Οποιος  είναν  αύστηρός  είς 
τήν  κρίσιν  τών  άμαρτημάτων  τών  άλλων,  διά  τά  ίδικά  του 

β 
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Ε1Ι  ΤΟΪϊ  ΑΝΔΡίΛΝΤλΖ  Γ' 

άμαρτήματα  ποτέ  δέν  θά  τύχη  συγγνώμης,  Ο  διό  ο  όχι  μόνον 
ώηό  τήν  φότην  τών  άμαρτημάτων,  άλλά  καί  άπό  τήν  κρίσιν 
μας  περί  τών  άλλων  θά  βγάλη  τήν  άπόφασιν  περί  ήμών  ό 

θίός.  Διά  τούτο  μάς  συνεβούλευσε  λόγων  τά  έξής :  «Μή  κα· 
ταχρίνετε  άσυμπσθώς  τόν  πλησίον  σας,  διά  νά  μή  κατακρι- 
θήτε  Οπό  τού  θεού»  (Ματ#.  7,  1).  Κατά  τήν  Ενώπιον  ιοί» 

'ΟεοΟ  κρίσιν  μας  δέν  θά  φαν$  τά  άμάρτημα  ιοιοΰτσν,  οποίον 
ήτο  έδώ,  άλλά  θά  ύποστή  άναγχαίαν  μεταβολήν,  άνάλογον 
μέ  τόν  τρόπον  πού  άκρινες  τόν  συνάνθρωπόν  σου.  Διότι  όπως 
ό  φιλάνθρωπος  λ  οι  ήμερος  χαΐ  συγκαταβατικός  Ελαττώνει, 
διά  τού  καλοί}  αυτού  τούτου  τρόπου,  τάν  περισσότερον  Ογ¬ 
κον  τών  άμαρτημάπυν  του,  έτσι  καί  ό  τοχρός  καί  σκληρός  καί 

αδυσώπητος  πρός  τάν  πλησίον,  αυξάνει  κατά  πολύ  τά  άμαρ- 

τήμστά  του.  Ο  "Ας  έξορίσωμεν  λοιπόν  άπό  τό  στόμα  μας  κάθε 
καχολογίαν,  ίχοντες  ύπ*  όψιν  Λπ  καί  δν  άκόμη,  άπό  ύπερβο¬ 
λικήν  άσκησιν,  τράιγωμεν  στάχτην,  είς  τίποτε  δέν  θά  μάς  ώ- 

φελήση  ή  οκληραγωγία  αύτή,  3ν  δέν  άποφόγωμεν  τήν  κακο- 
λογίαν.  Δέν  κάνουν  άκάθαρτον  ψυχικώς  τόν  άνθρωπον  δσα 
είσέρχονταί  είς  τά  στόμα,  άλλά  δσα  Εξέρχονται  άπό  αύτό. 

’Εάν  κάποιος  ήθελε  άναύαντήοει  βόρβορον,  δτον  σύ  θά 
έπερνοΟσες  έκεί  πλησίον,  δέν  υβρίζεις  καί  μαλώνεις  αύτάν 
διά  τήν  πράξιν  του  ταύτην;  Λέγε  μου,  σέ  παρακαλώ;  Τό 
Ιδιο  νά  κόμης  καί  είς  τούς  χακολογοΟντας.  Διότι  ή  δυσωδία, 
τήν  όποίαν  τίμοκαλεϊ  είς  τούς  διοβάτας  ό  άνακινούμενος  βόρ¬ 
βορος,  είναι  πολύ  μικροτέρα  άπά  τήν  δυσωδίαν  καί  λύιπην 

πού  προκαλεί  είς  τήν  ψυχήν  ή  άνακίνησις  ξένων  Αμαρτημά¬ 

των  καί  τό  ξεοκέΙπασμα  Ακαθάρτου  βίου.  "Ας  μένωμεν  λοι¬ 
πόν  μακράν  άπό  τήν  κακσλσγίαν,  καί  αίσχρολογίαν  Ε  καί  τήν 
βλασφημίαν  καί  μήτε  τόν  πλησίον,  μήτε  τόν  θεόν  νά  καχο- 
λογο5μεν. 

Διότι,  δυστυχώς,  πολλοί  άπό  τούς  κακολόγους  Βφθαυαν 

καί  είς  αύτήν  άκόμη  τήν  τρέλλαν,  ωστς  μετά  άπά  τούς  συν- 
δούλους  των  καί  Εναντίον  τού  Δεσπότου  νά  σηκώσουν  τήν 
γλώσσαν  των.  Πόόον  μεγάλο  κακόν  είνηί  τούτο,  δύνασαι  νά 

τ^  μόθης  άπάττέί  κακά,  πού  τώρα  μάς  ηϊραν.  Ίβού  λοιπών 
άνθρωπος  ύβ^ίσθη  μία  φορά  καί  δλαι  τρέμομεν  χαΐ  φοβού- 
μεθα  καί-αύτοί  πού  τόν  ύβρισαν  καί  ήμείς,  πού  ή  συνείδησίς 
μας  μαρτυρεί,  όπ  δέν  εϊμεθα  καθόλου  ένοχοι. 

Ό  δά  θεάς  ύβρίζειαι  κάθε  ήμέραν,  τί  λέγω  κάθε  ήμ& 
ραν ;  Λ  μάλλον  κάθε  ώραν,  άπά  τούς  πλουσίους,  άπά  τούς 
πτωχούς,  άπό  αυτούς  πού  έχουν  φνεσιν,  άπό  Εκείνους  πού 

εύρίσκονταΐϊ  είς  θλίψεις,  άπό  τούς  μεραρρονοΟντας  τούς  άλ¬ 
λους  καί  τούς  ιϊερκρρονουμένους,  καί  κανείς  δέν  νοιάζεται, 
Διά  τούτο  έπότρεψε  νά  ύβριαθή  Εκείνος,  πού  είναι,  όπως 

όλοι  μας,  δούλος  άπέναντί  του,  διά  νά  μάθης  τήν  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Δεσπότου,  άπό  τάν  κίνδυνον,  πού  προήλθαν  άπά 

ιήν  Οβριν  τούτην,  Καίτοΐι  δέ  ή  Οβρις  οδτη  πρός  τάν  βασιλέα 
έγινε  μίαν  καί  μόνην  φοράν,  έν  τούτοίς,  δέν  περιμένομεν 

σμγχώρησιν  δι'  αύτήν.  Ό  θεός  δμως  πού  τόν  παροργίζομεν 
κάθε  ήμέραν  καί  δέν  μςτανοούμεν  καθόλου,  άκόμη  μάς  υπο¬ 
μένει  μέ  μεγάλητν  μικροθυμίαν.  Β  Βλέπεις  πόσον  μεγάλη 

είναι  ή  φιλανθρωπία  του  Δεσπότου;  "Αν  καί  οΐ  δράσται  τής 
ιιαρανομίας  τούτης  συνεΑΥ/ρθησαν  καί  όφυλακίαθησαν  καί  έ- 
ιιμωρήθηοαν,  έν  ιούτοτς  άκόμη  φοβούμεθα,  διότι  δέν  έμα- 
θεν  άκόμη  τά  συμβάντα  ό  ύβρκ^ϊείς  βασιλεύς,  ούτε  άπ«ρά- 
οισε  τί  θά  κόμη,  καί  έτσι  δλοι  τρόμομεν. 

Κανείς  όμως  άνθρωπος  δέν  μετανοεί  καί  δέν  φοβείται 
ώά  τάς  ύβρεις  τάς  άποίας  Απευθύνει  πρός  τόν  φιλάνθρωπον 
καί  ήμερον  θεόν,  καί  τάς  ότοσίας  ά*ούει  κάθε  ήμέραν  νά  Δ 
πευθύνωνται  πρός  αύτόν  ό  θεός.  Καί  δμως  άρχε!  νά  όμολο- 
γήση  μόνον  τό  άμάρτημά  του  κώ  νά  ότναλλσγή  τής  ποινής 
ιού  έ',’κλήματος.  πράγμα  πού  δέν  συμβαίνει  διά  τό  πρός 

ιούς  άνθρώπους  έγχλήματα.  'Εχεί  μάλιστα  συμβαίνει  τό  άν· 
τίθετον,  "Οταν  όμολογήσουν  ούτοι  τό  παράπτωμά  τους,  €  τΔ 
ιε  τιμωρούνται  περισοότερον  όπως  συνέβη  κώ  είς  τήν  πα* 
ροΟσαν  περίστασιν. 

Διότι  έθαν.απίιθησαν  άλλοι  μέν  έκ  μακαίρας,  άλλοι  δέ 

6*ά  πυράς,  άλλοι  ρκρθέντες  είς  ιά  θηρία,  καί  όχι  μόνον  άν- 
δρες,  άλλά  καί  παιδιά.  Καί  ούτε  ή  άωρος  ήλιχία,  ούτε  ή  άρμή 
ιοΟ  λαού,  ούτε  τό  δτι  οί  δράσται  έκαμαν  αύτό,  διότι  κατελήτ 
φθησαν  έί  όλοκλήρου  άπά  τόν  διάβολον,  ούτε  ή  θεωρουμένη 

άνυπόψορος  ποινή,  ούτε  ή  πτηαχεία,  ούτε  δη  τό  παράπτωμα 

ήτα  χοτνόν,  ούτε  ή  ύπόσχεσις,  ότι·  ούδέποτ»  πλέον  θά  κάμουν 
(ΌΐαΟτο  έργα,  οβτε  άλλη  καμμία  δικαιολογία  τούς  άττήλλα- 
ξεν  άτιά  τήν  τιμωρίαν.  Χωρίς  δέ  τήν  παραμικρόν  θυγχώρησιν 
ώδηγούντο  είς  τήν  καταστροφήν  έν  τψ  μέσψ  ένόπλατν  ατρα- 
ι κυτών,  οί  όποιοι  παρατηροΟοαν  μήταος  κανείς  τούς  άρπάζη 
ιούς  καταδίκους.  Ο  Παρακολουθούσαν  αύτούς  μητέρες,  πού 
ββλεπον  άπό  μακρυά  τήν  σφαγήν  ιών  παιδιών  παν,  .δέν  έ- 
ΓολμοΟσαν  δμως  νά  θρηνήσουν  διά  τήν  συμφοράν,  διόπ  ά 
φόβος  ήτο  άνώτερος  τής  θλίψετος  κοί  της  μητρικής  στοργής. 
Κςβώς  δέ  οί  άνθρωποι,  πού  όττό  τήν  ξηρόν  βλέπουν  τούς 
ναυαγούς,  λυπούνται  μέν  άλλά  δέν  ή  μπορούν  νά  πλησιά¬ 
σουν  καί  νά  οώσουν  αώτούς  πού  πνίγονται,  αύτό  συνέβη  καί 
είς  τήν  περίστασιν  αύτήν.  Ό  φόβος  τών  στρατιωτών,  ώς  άλ¬ 
λα  κύματα,  δέν  όφινε  τάς  μητέρας  δχί  μόνον  νό  πλησιάσουν 
καί  σώσουν  τούς  καταδίκους,  άλλά  ούτε  κ,Ον  νά  δακρύσουν. 

1  Αρά  γε(  άπά  τό  γεγονός  τούτο  συμπεραίνετε  πόσον  άφα- 
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τος,  πόσον  άπειρος,  πόσον  Ακατανόητος  είναι  τοΟ  θεού  ή 

φιλανθρωπία;  Ε  ’Εδώ  καί  τήν  Ιδίαν  ούσίαν  μέ  ήμδς  έχει  ό 
ύβμ»θείς  καί  μίαν  φοράν  είς  δλα  τά  χρόνια  Επαθε  το&το  καί 
δέν  συνέβη  έμπρός  είς  τά  μάτια  του,  ούτε  τά  είδεν,  ούτε  τό 

ήκουσεν  ό  ϊδκ>ς  καί  παρ’  δλα  ταντα  κανείς  δέν  συνεχωρήθη 
όΰΛ  τούς  ένόχους.  Διά  τόν  θεόν  όμως  δέν  ίαχύει  τίποτε  έ£ 

αύτών  ίων  έλαφρυνττκών.  Διότι  τόση  διαφορά  υπάρχει  μετα¬ 
ξύ  Ανθρώπων  καί  ΘετΛ,  ώστε  δέν  ήμπομεί  ό  λόγος  νά  τήν 

έκφράοη-  έπί  πλέον  δέ  καθημερινώς  υβρίζεται,  ένφ  είναι  ησ- 
ρών  καί  άκούει  καί  βλέπει  καί  δμως  ούτε  κεραυνόν  ίρριφε, 
οΟτε  τήν  θάλασσαν  διέταξε  νά  Αρμήσΐ]  κατά  τής  ξηράς  καί 
νά  καταπόντιση  πόντος,  ούτε  τήν  γήν  νά  Ανοίζή  καί  νά  κα- 

τσπίη  όλους  αύτούς  πού  ύβρβρυγ,  άλλά  άνάχειαι  καί  μακρο¬ 
θυμώ  46  Α  καί  υπόσχεται  νά  σμγχωρήση  τούτους,  μόνον  δν 
μετανοήσακπ  καί  ύποσχεθώσι  νά  μή  έπαναλόβιοσι  πλέον  αυ¬ 
τά  πού  Εκαμνον.  Ταιριάζει  πράγμα  η  νά  άναφωνήσωμεν :  «Ποι¬ 
ος  θά  δυνηθζΐ  ποτέ  νά  κήμη  λόγον  καί  νά  Αξυμνήση  άπαξίως 
τά  Εργα  τά  θαυμαστά  της  δυνάμεως  του  Κυρίου  καί  νά  κάμη 
Ακουστούς  πάντας  τούς  Αρμόζοντας  ύμνους  είς  αύτόν,* 
(Ψαλμ.  ΙΟβ,  2).  Πόσοι  ΰοα  μόνον  έρριφον  κάτω,  άλλά  καί 
κατεπάτησαν  τάς  εΙκόνας  τσϋ  θεού;  Διότι  δίαν  πνίγης  αύ¬ 
τόν  πού  αοΟ  όφείλει,  δταν  τόν  ξεγυμνώνης  καί  τόν  σύρης  είς 

τά  δικαστήρια,  τήν  εικόνα  τού  θεού  καταπατείς.  "Ακουσον 
Λοιπόν  τόν  Παύλον  νά  λέγη  όπ  ό  άνθρωπος  δέν  όφείλει  νά 
κοττοκαλύιττμ  τήν  κεφαλήν  του,  διόπ  είναι  είκών  καί  δόξα 

τοΟ  θεού  (Α'  Κορ,  11,  7)  καί  τόν  Ιδιον  τόν  θεόν  πάλιν  νά 

λέγη  κώμωμεν  άνθρωπον  κατ'  εικόνα  ήμετέραν  καί  καθ' 
όμοίωοινι  (Γεν.  1,  28).  Β  "Αν  δέ  εΐπης  όπ  όέν  δχει  ιήν  αύ- 
τήν  ούοίαν  ό  άνθρωπος  μέ  τόν  θεόν,  καί  τί  σημασίαν  έχει 
αύτό;  Ούτε  ό  χαλκιάς  των  Ανδριάντων  είχε  τήν  Ιδίαν  ούσίαν 
μέ  τάν  βασιλέα,  καί  όμως  έτίμωρήθησαν  ούτοί,  πού  έτόλμη- 
σαν  νά  τούς  υβρίσουν.  Καί  έπί  τών  Ανθρώπων  τό  ϊδιον  συμ¬ 
βαίνει  3ν  καί  δέν  έχουν  τήν  αυτήν  ουσίαν  οί  άνθρωποι  μέ 
τόν  θεόν,  δποις  καί  πράγματι  δέν  τήν  δχουν,  όμως  ώνομά- 
σθηοσν  είκών  τοϋ  θέού  καί  διά  τήν  όνσμαοίαν  αυτήν  πρέπει 
νά  Απολαμβάνουν  τιμήν.  Σύ  όμως  διά  όλίγα  χρυσά  νομίσμα¬ 
τα.  καταπατείς,  πνίγεις,  σύρεις  άδώ  καί  έκεϊ,  καί  μέχρι  σήμε¬ 
ρον  καθόλου  δέν  έτίμωρήθης. 

Είθέ  λοιπόν  νά  γίνη  κάποια  καλή  καί  αίσίά  μεταβολή.  € 

Τό  εξής  όμως  προλέγω  καί  διαμαρτύρομαι,  άτι  καί  3ν  ηαρέλ- 
θη  τό  σύννεφον  αύτό  τής  δοκιμασίας,  κοί  ημείς  συνεχίζωμεν 
νά  μένωμεν  είς  τήν  Ιδίαν  διά  τήν  τήρησιν  των  Εντολών  τού 

βεοΰ  Αμέλειαν,  πάλιν  πολύ  χειρότερα  θά  πάθωμεν  Απ’  όσα 
χώρα  περιμένομε ν.  Καί  τώρα  Ακόμη  δέν  φοβούμαι  τόσον  τήν 

« 

Αργήν  τοϋ  βασιλέα*  ΰσον  τήν  Κηήγ.σας  άμέλεκχν. 
Διότι  διά  νά  σμγχωρΛθζί  τό  παράπτωμά  μας,  δέν  Αρκώ 

βεβαίως  ιό  νά  κάνωμβν  λιτανείας  δύο  ή  τρείς  ήμέρας, 

άλλά  πρέπει  νά  άλλάξη  όξ  όλοκλήρου  ή  ζωή  μας,  νά  Αποσαα- 
ραθώμεν  άπό  τήν  Αμαρτίαν,  καί  νά  μένοίμεν  διαρκώς  προσ- 

κολλήμένοι  είς  τήν  Αρετήν.  *Οτι  δέ  παρατηρεϊται  είς  τσύς 
Αρρώστους,  Ο  οί  όποιοι  δν  δέν  έχουν  διαρκή  κανονικήν  δίαι¬ 

ταν,  δέν  ωφελούνται  καθόλου  άπά  τήν  δίαιταν  τριών  ή  τεσ¬ 
σάρων  ήμερων,  αύτό  συμβαίνει  καί  μέ  τούς  άμαρτάνοντσς 
άν  δηλαδή  δέν  ζώσι  διαρκώς  ένάρετον  βίον,  δέν  τούς  ωφε¬ 
λεί  πλέον  καθόλου  ή  μετάνοια  καί  διόρΑυσις  τών  δύο  καί 

τριών  ήμερων.  Διότι,  καθώς,  λέγει  ή  Γραφή  (Β'  ΙΧετ.  2,  22), 
έκεΚος,  πού  κάνει  μπάνιο  καί  κατόταν  λερώνεται  μέ  βόρβο¬ 
ρον,  καβάλου  δέν  ώφελεϊται  άπό  τό  λοοτρόν,  £5τυι  καί  άκεί- 
νος  πού  μετενόησεν  έτά  τρείς  ήμέρας  καί  κατότχτν  έπανέλσβε 
τά  Ιδια,  τίποτε  περισσότερον  δέν  έκαμτ. 

"Ας  μή  κάμωμεν  λοιπόν  χο4  τώρα  έκεϊνο  πού  πράττομεν πάντοτε.  Διότι,  όταν  πολλές  φορές  μάς  ηδραν  αετσμώ  καί 

πείνα  καί  ξηρασία,  άφοϋ  δίωρΛάθημεν  καί  έγίνσμεν  κολύτε- 
ροι  έτά  τρεϊς  χαΐ  τέσσαρας  ήμέρας,  πάλιν  έγυρίσαμεν  είς  τάς 
προηγουμένας  έχρσμ άρτους  συνηθείας  μας.  Ε  Δ»ά  τοϋτα  μάς 
ήλβεν  αύτή  ή  θλϊφις.  Άλλά  αότό,  ησυ  δέν  έγινε  πρωτύτερα, 

βς  γίνη  τούλάχιστον  τώρα.  "Αν  μείνωμεν  συνεχώς  μέ  τήν 
ίβίαν  εύλόβεκιν  καί  άς  διατηρήσαιμεν  τήν  Ιδίαν  εύσέβεισν, 

διά  νά  μή  λάβωμεν  άνάγχην  άλλης  τιμωρίας  πρός  διόρθωσιν. 

Μήπως  δέν  ή  μπορούσε  νά  έμποδίση  δοα  έγιναν  ό  θεάς;  Βε¬ 
βαίως  ήμποραϋσεν,  άλλά  έπέτρεψε  νά  γίνουν  διά  νά  κάμη 
φροντμωτέρους  αύτούς  πού  τόν  περκρρονο^ν,  διά  τού  φόβου 

τοϋ  βασιλέως,  πού  είναι  άνθρωπος  δπως  αύτοί.  "Ας  μή  μοΟ 
λέγη  κανείς  δτι  πολλοί  ένοχοι  διώφογον  καί  δπ  πολλοί  Α¬ 
θώοι  είναι  μεταξύ  τών  σνλληφθέντων  ένόχχον.  Αύτό  πολλές 
φορές  τό  άκούω  άπό  πολλούς  νά  λέγεται,  δχι  μόνον  διά  τήν 
περίσταοαν  αυτήν,  άλλά  καί  διό  πολλάς  βλλας  άμοίας  μέ 

αίπήν.  47  Α Τί  λοσιόν  θά  άπαντήσωμεν  είς  αύτούς  πού  λέγουν  τοι- 

αϋτα ;  θά  τούς  άπαντήσωμεν  τά  έξής :  "Αν  καί  δέν  Ηναι  ένο¬ χος  ό  συλληφθείς  είς  τήν  παρούσαν  στάσιν.  Αλλά,  έπεώή 
κάποτε  έκαμε  χειροτέραν  Απ  αύτήν  Αμαρτίαν  καί  δέν  με 

τενόηοε,  τιμωρείται  τώρα.  Διάη  Εχει  αύτήν  τήν  συνήθειαν 

ά  θεός.  "Οταν  δηλαδή  άμαρτήσωμεν,  δέν  μάς  τιμωρεί  Αμέ¬ 
σως.  άλλά  Αναβάλλει,  δίδων  καιρόν  μετανοίος,  ώστε  \Ά  διορ- 

θωθώμεν  καί  μεταβλίϊθώμεν.  "Αν  δέ,  διάη  δέν  έττμωρήθη- 
μεν,  νομίσωμεν  δπ  δσβυσε  τό  Αμάρτημά  μας  καί  Αδιάφορή- 
οωμεν,  έκεί  δπου  δέν  είχομεν  καμμίαν  ύιχοφΐαν,  άκεί  όξά- 



Ι&λΧΝΟΓ  ΪΡΓ20ΪΊΌΜΟΓ 

ΪΙΪ  ΤΟΠ  ΑΝΔΡΙΑΝΤΑ!  Γ' 
ηαντος  θά  συλληφθώμβν  »α1  τιμωρηθώμεν.  Τούτο  δέ  γίνεται, 
διά  νά  μόβιψβν,  Β  δτι,  όταν  όφαριήσωμεν  καί  δέν  τιμίΐ^η* 
β^φεν  δέν  πρέπίει  νά  παίρνωμεν  θάρρος,  άλλά  νά  £χωμεν 
ΰπ  βφιν,  ότι  δν  δέν  μετανοήοωμεν,  ή  ημωρία  θά  μάς  Ελθη. 

ώρισμένως,  άπ'  έκεΐ  που  δέν  τήν  τκριμένομεν.  "Ωστε,  δίαν 
Αγαπητέ,  άμαρτήσης  καί  δέν  τιμωρηθώ,  μή  τό  πάρης  άφή*- 

φίσπι,  άλλά  περισσότερον  νά  φοβηθής  8χων  ύπ'  ΰφιν  σου, 
άτι  είναι  εδκολον  είς  τάν  θεόν,  δταν  βέλη,  νά  σέ  τιμωρ/ρη 
διά  τό  παράττπυμό  σολ  Εάν  δέ  δέν  σέ  έτιμώρηοε  τότε,  ιό 
έκαμε  διά  νά  Οσύ  δώση  προθεσμίαν  νά  μετανοήσης.  Κατόπιν 
<5σων  είπομεν,  δς  μή  λίγωμεν  λοιπόν  δη  ό  δείνα  χαίτοι  άθώος. 
συνελήφθη,  άλλος  δέ  δν  καί  ήτο  ένοχος,  διέφυγε.  Διότι  χαΐ  ό 

όθώος,  πού  συνελή/φθη,  ώς  εϊπον,  έτιμωρήθη  δι'  άλλα  άμαρ- 
τήματα,  καί  αύτάς  πο6  τώρα  διέφυγεν,  έάν  δέν  μετονοήση,  θά 

πκκΛή  είς  άλλην  παγίδα.  0  "Αν  τούτο  δχωμεν  πάντοτε  ύπ’ 
άψ>ν  μας,  δέν  θά  λησμονήσωμεν  ποτέ  τά  άμαρτήματά  μας, 
άλλ  έχοντες  διαρκώς  τάν  φόβον  καί  τρόμον  μήπως  τιμωρτ^ 
θίηιεν,  θά  ι^ι  ένθυμοόμεθα  γρήγορο  καί  πάντοτε.  Διότι  τίπο¬ 
τε  δέν  συντελεί  συνήθως  τόσον  είς  τό  νά  μάς  ύπενθυμίζη  τάς- 
άμαρτίος  μας,  ίσον  ή  κόλασις  χαί  ή  τιμωρία.  Καί  τούτο  φαί¬ 
νεται  άπό  τό  παράδειγμα  τών  άδελφών  τοϋ  Ιωσήφ.  Αφού 
δηλαδή  έπώληραν  έχεϊνοι  τόν  δίκαιον  καί  έπέρασαν  δεκατρία 

έτη,  ύποψιασθέντες  δτι  τιμωρούνται  δι’  αύτό,  καί  φοβούμενοι, 
ότι  θά  ύποστοΰν  τήν  έσχάτην  τιμωρίαν,  έθυμήβπκαν  τήν  ά- 
μαρτίαν  των  χοί  είπον  μεταξύ  ίων.  ΝαΓ,  εϊμεθα  ένοχοι  διά 
ρήν  πρός  τόν  άδελφόν  μας  Ιωσήφ  άμαρτίαν  μας  (Γεν.  42, 
21 ) .  Βλέπεις  πώς  ό  φόβος  τούς  έκαμε  νά  θυμηθούν  τήν  ά¬ 
μαρτίαν  των  έκείνην ;  Καί  όταν  μέν  ήμόρτανον,  δέν  τό  ήοθάκ 
νοντο,  Ο  όταν  δέ  έπερίμεναν  νά  τιμωρηθούν,  τότε  τά  έθυμή* 
θηκαν. 

Ταυ  τα  λοιπόν  δλα  έχοντες  ΐιι/  βψιν,  δς  μετσβάλωμεν 

καί  διορθόσωμεν  τόν  βίον  μας.  "Ας  ψροντίσωμεν  περισσότε¬ 
ρον  διά  τήν  ευσέβειαν  κα}  τήν  Αρετήν,  παρά  διά  νά  άπαλ- 

Λαγΰφεν  άπό  τήν  όγωνίαν,  πού  μας  κατέχει.  Καί  έν  τψ  με¬ 
ταξύ  τρε?ς  έντολάς  θέλω  νά  παρακαταθέσω  σέ  σάς,  Τνα,  πρός 
χάραν  μου,  τάς  φυλάζητε  μαζί  μέ  τήν  νηστείαν,  αΐ  όποιοι  εί¬ ναι  αί  έξης: 

Κανένα  νά  μή  κακολογήτε,  κανένα  άνθρωπον  νά  μή  έ> 
χετε  έχβρόν,  νά  κόψετε  τελείως  άπό  τό  στόμα  σας  τήν  κακήν 
τών  όρκων  συνήθειαν.  Κοίλος  δέ  κάνα  μεν,  δίαν  άχούσωμεν, 
δτι  μας  έπεδλήθη  χάποΐα  χρηματική  είσφορά,  πού  καθένας, 
άφού  ύπάγη  είς  τό  σπίτι  του·  καί  καλέση  τήν  γυναϊκό  του,  τά 
ποαδιά  του  καί  τούς  ύπηρέτας  του,  Ε  συσκέπτεται  καί  έξετό- 
ζει  μέ  αύταός,  πώς  θά  καταβάλη  τήν  είσφοράν  έκείνην,  αύτό 

*Π 

νά  κάνωμεν  καί  τώρα  διά  τάς  έντολάς  αύτάς  τάς  πνειηίστ*· 
κάς.  Αφού  ύπόγη  καθένας  είς  τό  σπίτι  του,  δς  καλή  τήν  γι> 
ναίχά  του  καί  τά  παιδιά  του  καί  βς  τούς  λίγη,  δη  σήμερον 

έπεβλήθη  εισφορά  πνευματική  είσφορά  6>ά  τής  άποίας  θά 
έπέλθη  κάποια  λΐκπς  καί  ώππλλαγή  άπ'  αύτών  των  κακών, 
είσφορά  ή  όποία,  αύτούς  πού  τήν  καταβάλλουν,  δέν  τούς  κά¬ 
νει  πτωχούς,  άλλά  πλαυσιωτέρους,  &ττε  κανένα  έχθράν  νά 

μ  ή  δχουν,  Α  κανένα  νά  μή  κακολογούν,  ούτε  ιαιθόλσυ  νά 
άρκίζωνται.  "Ας  έ^ετάσωμεν,  δς  φροντίσοηιεν,  ̂ βς  όκεφθ^ 

μεν,  «ώς  θά  έκτελέσυιμεν  τάς  έντολάς  ταύτας.  "Ας  καταβά- λωμεν  πάσαν  προσπόθειαν,  δς  ύπεν&ηιίζη  αύτάς  ό  ένας  είς 
τάν  άλλον,  καί  δς  τάν  διορθώνη,  διά  νά  μή  μετιΛώμεν  είς 

τήν  άλλην  ζωήν  χρεώσται  χαΐ  ̂   τά  νά  ζητώμεν  νά  δανει- 
σβώμεν,  πόθωμεν  δτι  καί  αί  μωροί  παρθένοι  τής  παραβολής 
(Ματθ.  25,  1-ΙΘ),  καί  χάσαφεν  τήν  αΐισνίαν  αστηρίαιν  μας, 

“Αν  έτσι  κανονίζωμεν  τάν  βίον  μας,  σάς  υπόσχομαι  καί  σδς 

έγγυώμαι.  δτι  άπ’  αύιά  θά  προέλθρ  κάποια  λύοις  τής  παροό- 
οης  συμφοράς  καί  άτοαλλαγή  έκ  τούτων  τών  κόχών  καί  τό 
σπσυδαιότερον  ή  άπόλαυσις  τών  μελλόνττσν  όγαθών.  Ε 

"Επρεπε  βέβοκ»  νά  σδς  εϊπω  νά  άκτελέσητε  κάθε  άρε- 
τήν,  άλλά  σδς  είπα  ούτάς  μόνον,  διότι  θεωρώ  διι  άρκοτος 
τρόπος  νά  διόρθωση  κανείς  τάν  βίον  του  είναι  νά  πιαίρνη  χμ>· 
ρισιά  μίαν  μίαν  έντολήν  καί,  άφοΰ  τήν  έφαρμόση,  τότε  είς 
ιάς  άλλας  νά  προχωρύ.  Καθώς  δηλαδή,  δταν  πρόκειται  νά 

σκάφη  ύ  γετυφγός  καλλιεργήσιμον  έκταοίν,  φθάνει·  είς  τά  τέ¬ 
λος  τής  έργααίας  του,  σχάπτων  αύτήν  κατά  τεμάχια,  έτσι  καί 
ήμείς  πρέπει  νά  κάμωμεν.  Έάν  θέσωμεν  είς  τόν  έουτόν  μας, 
ώς  όρον  άπαρόθατον,  νά  έκτελέβωμεν,  κατά  τήν  παρούσαν 
τεσσαρακοστήν,  μέ  μεγάλην  άκρ06εκτν  τάς  τρεΙς  αύτάς  έντο- 

λά,  ή  καλή  αΰτη  συνήθεια,  τήν  άποίαν  έξαοφαλίσαμεν,  χη>- 
ρίς  ίλλο  θά  μδς  βοηθήση,  ώστε  μέ  περισσοτέραν  εύκολίαν 
νά  φθάσωμεν  καί  είς  τήν  τήρησνν,  τών  άλλων  έντολών  καί 
νά  Ελθωμεν  είς  τήν  κορυφήν  τής  χριστιανικής  φιλοσοφίας. 
€  Τότε  καί  τόν  παρόντα  βίον  θά  άπολαύσωμεν  μέ  καλάς  έλ- 
πί)δας  καί  είς  τήν  μέλλοντα  μέ  πολλήν  παρρησίαν  θά  παρα- 

στώμεν  ένώταον  τοϋ  Χρυστού  καί  θά  άπολαύσωμεν  τά  Απόρ¬ 
ρητα  άγαθά,  τών  οποίων  είθε  δλοι  νά  άξκΛώμΕν  διά  της  χώ*· 
ρντος  καί  φιλανθρωπίας  του  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού, 
μετά  τού  όποίου  δς  είναι  ή  δόξα  είς  τόν  Πατέρα  χαί  είς  τό 

άγιον  Πνεύμα,  είς  τούς  αίώνας  τών  αίώνων.  Αμήν. 


